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முகவுைர

கைடச் சங்க நூல்களில் ஒன்றாகċய பதċற்றுப் பத்து நூறு ெசய்யுட்கைள

உைடயது. நூறு பாடல்களும் ேசர மன்னர்களின் சČறப்ைப வĊரித்து

உைரப்பைவ. ஒவ்ெவாரு ேசர மன்னன் ேமலும் பத்துப் பத்தாகப் பத்துச்

ேசர மன்னைரப் பற்றČப் பாடியைமயால் பதċற்றுப் பத்து என்று ெபயர் வந்தது.

ஒவ்ெவாரு பத்ைதயும் ஒவ்ெவாரு புலவர் பாடி யĊருக்கċறார். இப்ேபாது இந்த

நூலில் முதற் பத்தும் இறுதċப் பத்தும் கċைடக்கவĊல்ைல. மற்றத் ெதாைக

நூல் களுக்கு அைமந்ததுேபால இதற்கும் தனிேய கடவுள் வாழ்த்து ஒன்று

இருந்தċருக்க ேவண்டும். அதுவும்இப் ேபாது கċைடக்கவĊல்ைல.

இப்ேபாதுள்ள பாடல்களில் இரண்டாம் பத்ைத இமய வரம்பன் ெநடுஞ்

ேசரலாதைனப்பாராட்டிக்குமட்டூர்க்கண்ணனார்பாடியĊருக்கċறார். மூன்றாம்

பத்தċல் பல்யாைனச் ெசல்ெகழுகுட்டுவைனப் பாைலக் ெகௗதமனார்

பாடியுள்ளார். நான்காம் பத்து, களங்காய்க் கண்ணி நார்முடிச் ேசரலின்

புகைழைவத்துக் காப்பĊயாற்றுக் காப்பĊயனார் பாடியது. ஐந்தாம் பத்து, கடல்

பĊறக் ேகாட்டிய ெசங்குட்டுவைனப் பரணர் பாடியது. ஆறாம் பத்து, ஆடு

ேகாட்பாட்டுச் ேசரலா தைனக் காக்ைக பாடினியார் நச்ெசள்ைளயார் பாடிய

பாடல்கள் அடங்கċயது. ஏழாம் பத்து, ெசல்வக் கடுங்ேகா வாழியாதைனக்

கபĊலர் பாடியது. எட்டாம் பத்து, ெபருஞ் ேசரலிரும்ெபாைறயĊன் புகைழ

ைவத்து அரிசČல் கċழார் பாடிய பத்துப் பாடல்களாலாகċயது. ஒன்பதாம் பத்து,

குடக்ேகாஇளஞ்ேசரலிரும்ெபாைறையப்ெபருங்குன்றூர்கċழார் பாடியது.

இந்த நூைல யார் ெதாகுத்தார் . யார் ெதாகுக்கச் ெசய்தார் என்ற ெசய்தċ

கċைடக்கவĊல்ைல. இதற்குப் பைழய உைர ஒன்று உண்டு. அது சற்று

வĊரிவானகுறČப்புைரயாகஇருக்கċறது.

ஒவ்ெவாரு பாட்டின் பĊன்பும் அந்தப் பாட்டின் வண்ணம், தூக்கு, ெபயர்

என்பவற்ைறக் குறČத்தċருக்கċடும் கள். பாடல் முழுவதும் புறப்ெபாருட்

ெசய்தċகள் அடங் கċயைவ. புறநானூறும், பதċற்றுப் பத்துேம எட்டுத் ெதாைக

யĊல் புறப்ெபாருளைமதċ உள்ளைவ. பதċற்றுப் பத்தċல் ஒவ்ெவாரு பாட்டும்
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ஒவ்ெவாரு புறத் துைறயĊல் அவர் தċருக்கċறது. வண்ணம் என்பது பாட்டின்

சந்தம் அல்லது ெமட்ைடக் குறČப்பது. தூக்கு என்றது தாளம். ஒவ்ெவாரு

பாட்டிலும் சுைவயுள்ளதாக அைமந்த ெதாடர் ஒன்ைறத் ேதர்ந்ெதடுத்து

அைதேய அந்தப் பாட்டின் ெபயராக அைமத்தċருக்கċறார்கள். ஆகேவ,

பதċற்றுப் பத்தċல்வரும்நூறுபாடல்களுக்கும்நூறுெபயர்கள்உண்டு. பத்துப்

பாட்டில்மைலபடுகடாம்என்றநூலுக்குப்ெபயர்வந்ததுஇந்தமுைறபற்றČேய

யாகும். “மைலபடுகடாம் மாதċரத் தċயம்ப” என்று அந்தப் பாட்டின் இைடயĊல்

வந்தெதாடேர பாட்டுக்குப்ெபயராயĊற்று.

ஒவ்ெவாரு பத்துக்கும் பĊன்பு ஒவ்ெவாரு பதċகம் இருக் கċறது. முதலில்

ெசய்யுளாகத் ெதாடங்கċ அந்தப் பத்தċல் கூறப்ெபறும் ேசரனுைடய

ெசயல்கைளத்ெதாகுத்துக்கூறČ, பĊறகுஉைரநைடயĊல்இன்னாைரஇன்னார்

பாடியது என்று அைமத்து, பத்துப் பாடல்களின் ெபயர்கைளக் காட்டி புலவர்

பாடிப் ெபற்ற பரிசČல் இன்னெதன்பைதயும், ேசா மன்னன் இத்தைன

ஆண்டுகள் அரசாண்டான் என்பைதயும் ெசால்லி முடிக்கும் முைறயĊல்

ஒவ்ெவாரு பதċகமும்அைமந்தċருக்கċறது.

இரண்டாம் பத்தċன் பதċகம்வருமாறு:

மன்னிய ெபரும்புகழ் மறுவĊல்வாய்ெமாழி

இன்னிைசமுரசČன்உதċயஞ் ேசாற்கு

ெவளியன்ேவண்மாள்நல்லினி ஈன்றமகன்

அைமவரல்அருவĊஇைமயம்வĊற்ெபாறČந்து

இமிழ்கடல் ேவலித்தமிழகம்வĊளங்கத்

தன்ேகால் நċறீஇத் தைகசால் சČறப்ெபாடு

ேபரிைச மரபĊன்ஆரியர்வணக்கċ

நயனில்வன்ெசால்யவனர்ப் பĊணித்து

ெநய்தைலப்ெபய்துைகயĊற் ெகாளிஇ

அருவĊைலநன்கலம்வயĊரெமாடுெகாண்டு

ெபருவĊறல்மூதூர்த் தந்துபĊறர்க்குஉதவĊ

அைமயார்த் ேதய்த்தஅணங்குைட ேநான்றாள்

இைமயவரம்பன் ெநடுஞ்ேசரலாதைனக் குமட்டூரக் கண்ணனார்

www.Kaniyam.com 9 FreeTamilEbooks.com



புதுெவள்ளம் (சங்கநூற்காட்சČகள்) கċ.வா.ஜகந்நாதன்

யாடினார் பத்துப் பாட்டு.

அைவதாம் புண்ணுமிழ் குருதċ, மறம் வீங்கு பல்புகழ் , தக்க ெநய்தல்,

சான்ேறார் ெமய்ம்மைற, நċைரய ெவள்ளம், துயĊலின் பாயல், வலம்படு

வĊயன்பைண கூந்தல் வĊறலியர் , வளன்று ைபதċரம் , அட்டுமலர் மார்பன்.

இைவபாட்டிடன்பதċகம்.

பாடிப் ெபற்ற பரியĊல் : உம்பற் காட்டு ஐந்நூறூர் பĊரமதாயம் ெகாடுத்து

முப்பத்ெதட்டியாண்டு ெதன்னாட்டுள் வருவதனிற் பாகம் ெகாடுத்தான்

அக்ேகா.

இமயவரம்பன்ெநடுஞ்ேசரலாதன்ஐம்பத்ெதட்டியாண்டுவĊற்றČருந்தான்.

இப்படிேய மற்றப் பதċகங்களும் உள்ளன. இந்தப் பதċகங்கள் நூலில்

வரும் பாடல்கைளப் பாடினவர்களால் பாடப்ெபற்றைவ அல்ல. பாடல்கைளத்

ெதாகுத்த புலவர் பாடியைவயும்அல்ல

ஒவ்ெவாருெசய்யுளின்பĊன்னும்அைமந்துள்ளதுைற, வண்ணம்,தூக்கு,

ெபயர்என்பனஉைரயĊல்லாதமூலப்பĊரதċகளிெலல்லாம்இருத்தலின்அைவ

உைரயாசČரியரால் எழுதப்பட்டன அல்ல என்பதும், நூலாசČரியர்களாேலா

ெதாகுத்தாராேலா எழுதப்பட்டன என்பதும், பதċகங்கள் உைரப்பĊரதċகளில்

மாத்தċரம் காணப்படுதலின் அவற்ைற இயற்றČேனார் நூலாசČரியேரா

ெதாகுத்ேதாேரா அல்லர் என்பதும் ெதரிகċன்றன. ஆயĊனும் பதċகங்களில்

உள்ள சரித்தċரச் ெசய்தċகைளயும் பாடிப் ெபற்ற பரிசČைலப் பற்றČய

குறČப்ைபயும்ேநாக்கும்ேபாதுஇவற்ைறஇயற்றČ ேனார் ேசரஅரசர்களுைடய

வரலாற்ைறயும்பாடிேனாைரப் பற்றČய ெசய்தċகைளயும்நன்கறČந்தவெரன்று

புலப்படு கċன்றது. இப்பதċகங்கள் ஆசČரியர் நச்சČனார்க்கċனியராலும்

அடியார்க்கு நல்லாராலும் தத்தம் உைரகளில் எடுத்தாளப் ெபறுகċன்றன

என்று டாக்டர் ஐயரவர்கள் எழுதċயுள்ளைவ இங்ேக ெதரிந்து ெகாள்ள

ேவண்டியெசய்தċகளாகும்.

ேசர அரசர்களுைடய ஆட்சČத் தċறைம, ஈைகச் சČறப்பு. வீரச் ெசயல்கள்

முதலியவற்ைறஇந்நூலில்உள்ளபாடல்கள்புலப்படுத்துகċன்றன. சரித்தċரக்

குறČப்புக்கள்அடங்கċயது. ஆதலின்ேசரநாட்டின்சரித்தċரத்துக்குக்கருவĊயாக

இருக்கும்நூல்களுக்குள்இதுமிகவும்முக்கċய மானது.

www.Kaniyam.com 10 FreeTamilEbooks.com



புதுெவள்ளம் (சங்கநூற்காட்சČகள்) கċ.வா.ஜகந்நாதன்

இந்தப் புத்தகத்தċல் எட்டுப் பாடல்களுக்குரிய வĊளக் கங்கைளக்

காணலாம். இப்ேபாது கċைடக்கும் எட்டுப் பத்துக் களில் ஒவ்ெவாரு

பத்தċலிருந்தும் ஒவ்ெவாரு பாடைல எடுத் துச் ேசர்த்தċருக்கċேறன். ஆதலின்

எட்டுச் ேசர மன்னர் கைளப் பற்றČ எட்டுப் புலவர்கள் பாடிய எட்டுப் பாடல்கள்

இந்தப் புத்தகத்தċல்வĊளக்கப் ெபறுகċன்றன.

இமயவரம்பன் ெநடுஞ் ேசரலாதன் கடம்ைபக் கடிமர மாக உைடய

மன்னர்கைள ெவன்றது. இமயம் வைர ெசன்று மன்னர்கைள ெவன்றது

ஆகċய ெசய்தċகள்முதற் பாட்டில்வருகċன்றன.

பல்யாைனச் ெசல்ெகழு குட்டுவன் தன் பைடத்தைலவர் கைள நாட்டுப்

பகுதċகளுக்கு அதċகாரிகளாக்கċ நாடு காவல் புரியச் ெசய்த ெசய்தċைய

இரண்டாவதுபாடல்ெசால்கċறது.

ெசங்குட்டுவன் கடலிைடேய தீவுகளில் இருந்த பைக வர்கைள அழித்துக்

கடல் பĊறக்கு ஓட்டியவன் என்ற சČறப்ைபப் ெபற்ற வரலாற்ைற நான்காம்

பாட்டால்

அறČயலாம்.

ேசர மன்னர்களின் ெவற்றČச் சČறப்ைபப் பல வைகயĊேல புலவர்கள்

பாடுகċறார்கள். பைகவர்களுைடய அரண் கைள முற்றுைகயĊட்டு

அவற்ைற அழித்தலும், அங்குள்ள மறவர்கைளச் சČைற பĊடித்துக் ெகாண்டு

வருதலும், பைக வர்களின் காவல் மரத்ைத ெவட்டுதலும், ெவட்டிய அந்த

மரத்ைதக்ெகாண்டுமுரைசஇயற்றச் ெசய்தலும், பைகவர் களின் நாடுகளில்

தீ மூட்டி எரித்தலும், அவ்வாறு எரியும்ேபாது உண்டாகும் புைகயால் ேசர

மன்னருைடய மாைல வாடுதலும், மார்பĊேல பூசČய சந்தனம் உலருதலும்,

ேபாரில் வீரர்கள் பைகவர்களுைடய யாைனைய எறČந்து தம் வீரத்ைதக்

காட்டுதலும், அவ்வாறு எறČயப் ெபற்ற யாைனகளின் உடல்களால்

ேபார்க்களத்தċல் நாற்றம் உண் டாதலும், வீரர்கைளப் புறங்காட்டி ஓடச்

ெசய்து அரசர்கைள வீழச் ெசய்தலும், பைகவர்கைளக் ெகால்வதனால்

களத்தċல்இரத்தம் பாய்ந்துஅருகċல்உள்ளகழியĊேலகலந்துஅதன்நċறத்ைத

மாற்றČச் சČவப்பாக்குதலும், அரசருைடய பைன மாைலயĊலும் கழலிலும்

படும்படி அவ்வĊரத்தம் சČதறுதலும், பைகவர் மிக்கதுன்பத்ைத அைடதலும்,
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ேசரர் ெவற்றČ ெபற்று அதனால் வீரர்களுடன் துணங்ைகக் கூத்தாடலும்,

ெவற்றČ ெபற்ற பĊறகு பாசைறயĊல் அதைனக் ெகாண்டாடுதலும், புறங் காட்டி

ஓடுபவர்கைளக் ெகால்லாது வĊடுதலும் ஆகċய ெசய்தċ கைள இதċல் உள்ள

பாடல்கள் ெதரிவĊக்கċன்றன. கடலுக் குள் ெசன்று ெசய்யும் கடற்ேபாைரப்

பற்றČய ெசய்தċயும்இரண்டுபாடல்களில்வருகċன்றன.

ேசரர்களின் ெவற்றČக்குக் காரணமாக இருப்பது அவருைடய பைடயĊன்

தċறல். நால்வைகப் பைடகைளயும் பற்றČய ெசய்தċகைள இந்தப் பாடல்களில்

காணலாம். பண் அைமந்த ேதர்கைள ஒரு புலவர் காட்டுகċறார். ேபார்க்

களத்தċல் பட்ட வீரர்களின் பĊணங்களின் ேமலும் யாைன குதċைர

ஆகċயவற்றČன் உடலங்களின் மீதும் அைவ உருள்கċன்றன. அப்படி

உருண்டாலும் அவற்றČன் சக்கரங்கள் ேதய்வ தċல்ைல. ‘மீபĊணத் துருண்ட

ேதயாஆழி’ என்றுபுலவர் ெசால்கċறார்.

ேசரன் பைடயĊலுள்ள யாைனகைள எண்ண முடியாது என்று ஒரு

புலவர் ெசால்கċறார். ெகாங்கு நாட்டில் உள்ள ஆநċைரகைளப் ேபால

அைவ கூட்டம் கூட்டமாக இருக்கċன் றனவாம். அைவ கட்டுத் தறČகளிேல

கட்டினால் அடங்குவ தċல்ைல. குத்துக் ேகால்கைள முறČத்து வĊடுகċன்றன.

வானத் தċேல பறக்கும் பருந்தċன் நċழல் தைரயĊன் ேமல் ெதரிந்தால்

அந்த நċழைலச் சாடுகċன்றன. ேசரமானுைடய பட்டத்து யாைனைய ஒரு

பாட்டில் பார்க்கċேறாம். ேசரமான் அதன் ேமல் ஏறČ உலா வருவது, முருகக்

கடவுள் தன்னுைடய பĊணிமுகம் என்னும் யாைனயĊன் ேமல் வருவதுேபால

இருக்கċறதாம். அந்த யாைன குற்றம் சČறČதும் இல்லாமல் - எல்லா

இலக்கணங்களும் அைமந்தது. ெகாம்பĊேல வலிைமயுள்ளது. ெநற்றČப்

பட்டமும்அம்பாரியும் ெபற்றுவĊளங்குவது.

‘குதċைரப் பைடைய எண்ணிப் பார்ப்பது இயலாத ெசயல்’ என்று ஒரு

புலவர் ெசால்கċறார்.

மறவர்கள் எத்தைகய பைகவர்கைளயும் ேநேர நċன்று ேபார்

ெசய்து ெவற்றČ காணும் தċறத்தċனர்கள். யாைனைய ேவலால் எறČந்து

ெகால்கċறார்கள். அவர்கள் வĊடும் அம்பு மிக்க ேவகமாகச் ெசன்று இலக்ைக

அடிக்கċன்றன. அதனால், கதழ்ெதாைடமறவர்’ என்றுஅவர்கைளஒருபுலவர்
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பாராட்டுகċறார். அவர்கள் எந்த இைடயூறு வந்தாலும் முன் ைவத்த காைலப்

பĊன் ைவக்க மாட்டார்கள்; புறங்காட்டி ஓடாத உறுதċைய உைடயவர்கள்.

அவர்களுைடய பைழய ெவற்றČகைள அவர்கள் காலிேல அணிந்தċருக்கும்

வீரக் கழல்கள்ெதரிவĊக்கċன்றன.

கடற் ேபாைரப் பற்றČய ெசய்தċகளால் ேபார் ெசய்வ தற்கு ஏற்றவைகயĊல்

கப்பல்கள் அக் காலத்தċல் இருந் தċருக்க ேவண்டும் என்ேற ேதான்றுகċறது.

உன்னம் என்ற மரத்ைதக் ெகாண்டு அரசனுைடய ெவற்றČ ேதால்வĊ கைள

உணர்ந்து ெகாள்ளும் வழக்கம் பைழய காலத்தċல் இருந்தது. பைகவர்

நாட்டில் உன்ன மரம் வாடினால் அவர்கள் ேதால்வĊ அைடவார்க ெளன்றும்,

அதுதளிர்த்தால்அவர்கள்ெவற்றČஅைடவார்கெளன்றும்நċைனப்பார்களாம்.

இப்படிப் பார்க்கும் நċமித்தத்ைத உன்ன நċைல என்று கூறுவர். ஓர் அரசன்

தன் பைகவர் நாட்டு உன்ன மரம் கரியும் படியாக ெவற்றČ ெபறுகċறானாம்.

அதனால் அவைன, ‘’உன்னத்துப் பைகவன்” என்று ஒரு புலவர் ெசால்கċறார்

.

ேசர மன்னர்களின் ஈைகயĊன் ெபருைமையயும் பல வைகயாகப்

புலவர்கள் பாடுகċறார்கள். பைகவைர ெவன்று அவர்கள் நாட்டிேல ெபற்ற

பண்டங்கைளத்தமக்குஎன்றுைவத்துக்ெகாள்ளாமல்பரிசČலர்களுக்குவாரி

வழங்குகċறார் கள்அம்மன்னர்கள். பாணர்களுக்குப்பரிசČல் பலதருவேதாடு

ெபாற்றாமைரையச் சூட்டுகċறார்கள். வĊறலி முத்து மாைலயும் அணிகலமும்

ெபறுகċறாள். ேசரருைடய புகைழப் பாடுவதċல் ேபாதċய வன்ைமயĊல்லாத

இைளஞர்கள் கூடச் ேசரன் ஒருவனிடம் பரிசČைலப் ெபறுகċறார்கள். ‘’இவர்

களுைடய பாடல் ேவறு இடங்களில் ஏறாதைவ. இருந்தாலும் இைதப் பாடிக்

ைக நீட்டும் இைளஞர்களுக்கு இவன் வசப்பட்டவனாகċத் தான் கடற் ேபாரில்

ஈட்டிய ெபாருைளத் தருகċறாேன!” என்று அந்த ஈைகையக் கண்டவர்கள்

பாராட்டுகċறார்கள். இரவலர் படும் துன்பத்ைதக் கண்டு அஞ்சுவது மன்னர்

இயல்பு. தம் மைனவĊமாரின் ஊடைலக் கண்டு அஞ்சுவைதக் காட்டிலும்

இரவலர் புன்கண்ைணக்கண்டுமிகுதċயாகஅஞ்சுவார்களாம்.

ெசல்வக்கடுங்ேகா வாழியாதைனப் பாடும் கபĊலர் அம் மன்னனுைடய

இயல்புகளாகக்கூறும்ெசய்தċகள்மிகச் சČறந்தைவ. ஈயும்வள்ளலதுஉயர்ந்த
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மன நċைலைய அவர் நுட்பமாக உணர்ந்து ெசால்கċறார். தான் பைகவைர

ெவன்று ெபற்ற ெபாருள்கைள அரசன் வழங்குகċறான். அந்தப் ெபாருள்கள்

மதċப்பĊேல ெபரியைவ. அவற்ைறக் ெகாடுக்கċறான். ெகாடுத்த பĊறகு .

” இவற்ைற நாம் ைவத்துக் ெகாள்ளாமல் ெகாடுத்து வĊட்ேடாேம!’ என்று

நċைனத்து வருந்த மாட்டானாம். ‘’இவ்வளவு ெகாடுத்து வĊட்ேடாேம!’ என்ற

எண்ணமும்ெகாள்வதċல்ைல.

ெகாடுப்பது எப்ேபாதும் உயர்ந்த ெசயல் . ‘’ேமலுலகம் இல்ெலனினும்

ஈதேல நன்று’ என்று வள்ளுவர் ெசான்னார். ஆதலின் ெகாடுக்கும் ெபாழுது,

நாம் ெகாடுக்கċேறாம் என்ற ெபருமிதம் ஒருவனுக்கு உண்டாவது இயற்ைக.

இல்ைல ெயனில், நம்மால் ெகாடுக்க முடிந்தேத என்ற உவைகைய

யாவது அைடயலாம். ஆனால் ேசரன் அத்தைகய நċைனப் ைபேய

ெகாள்வதċல்ைலயாம். எத்தைன தடைவ ஈந்தாலும், “நாம் ெகாடுத்ேதாம்;

நம் பĊறவĊயும் ெபாருளும் பயன் ெபற்றன” என்ற மகċழ்ச்சČேய அவனுக்கு

இருப்ப தċல்ைலயாம்.

ெகாடுக்குந்ேதாறும் அவனுைடய வள்ளன்ைம இம்மி யளவும்

குைறவதċல்ைல. ஒரு முைற ெபற்றவேன பல முைற வந்தாலும் புதċதாக

வந்தவனுக்கு வழங்குவது ேபாலேவ வழங்குவான். முன்பு ெபற்றவன்

என்ற காரணத்தால் பĊன்பும் வந்தவனுக்கு இல்ைல ெயன்பதும், குைறயக்

ெகாடுத்தலும் அவனிடம் இல்ைல. அவனுைடய ெபருவண்ைம ஒவ்ெவாரு

தடைவயĊலும்குன்றாமல்வĊளங்குகċறது.

இந்தமூன்றுஇயல்புகைளயும்கபĊலர் சுருக்கமாகப் பாடுகċறார்.

ஈத்ததுஇரங்கான்; ஈத்ெதாறும்மகċழான்;

ஈத்ெதாறும்மாவள்ளியேன.

இந்தச் ெசாற்கள் அட்சர லட்சம் ெபறும் என்று ெசால்லேவண்டும். இந்த

முைறயĊல் ெகாடுப்பவர்கள் இருப் பார்களா என்ற ஆராய்ச்சČயĊல் நாம்

இப்ேபாது புக ேவண்டாம். ெகாடுப்பவனுைடய உள்ளப் பான்ைம இப்படி

இருக்க ேவண்டும் என்று நுணுகċ ஆராய்ந்து ெசான்னாேன புலவன்

, அவனுைடய அற்புதமான உணர்ச்சČையயும் கற்பைனையயும் நாம்

பாராட்டலாம்அல்லவா? அதċல் நமக்கு ேலாபத்தனம் ேவண்டாேம!
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அரசர்களிடம் பரிசČல் ெபறும் இரவலர்கள் யார்? உடம்பால் உைழக்கத்

ெதாழில் கċைடக்காமல், ேசாறு காணாமல் பĊச்ைச வாங்கċத் தċரியும்

மக்கள் அல்ல. தாம் ெபற்றைதத் தங்கைளச் சார்ந்தாருக்கும் பĊறருக்கும்

அப்ெபாழுதப்ெபாழுது ெகாடுத்து வĊட்டு வறுைமைய ேவண்டுெமன்ேற

வரேவற்கும் கைலஞர்கைளேய இரவலர்க ளாகக் காண்கċேறாம். ஏடும்,

யாழும் அணியாக ஏந்தும் ைககளிேல ேவறு ெபாருள்கைள ஏந்துவது

சுைமெயன்று அவர்கள் எண்ணினார்கள் ேபாலும்! மன்னர்கள் ஈட்டிய

ெபாருைள எந்தச் சமயத்தċலும் ெபறலாம் என்ற துணிவு கைலஞர்களுக்கு

இருந்தைமயால் அவர்கள் எவ்வளவு ெபற்றாலும் அவ்வளைவயும் உதறČ

வĊட்டுஅடுத்த நாள் தாமும் தம் புலைமயும்வறுைமயுமாக நċன்றார்கள்.

புலவர்களுைடய ெபருமிதத்ைத ஒரு பாட்டிேல காண் கċேறாம். கபĊலர்

என்னும் புலவர் ெபருமான் பாடிய பாட்டு அது. ” பாரி என்னும் வள்ளல்

என்னுைடய தைலவன். அவன் இறந்துவĊட்டான். அவனிடம் இருந்த

குணங்கள் உன்னிடம் உள்ளன என்று ேகள்வĊயுற்ேறன். பார்த்து வĊட்டுப்

ேபாகலாம் என்று வந்ேதன். இங்ேக வந்து பரிசČல் ெபற்றுப் ேபாகலாம்

என்று வரவĊல்ைல. அதற்காக உன்ைன அளவுக்கு மிஞ்சČப் புகழவும்

வரவĊல்ைல. உண்ைமையச் ெசால்ேவன்’ என்று ேசர மன்னைனப் பார்த்து

அவர் ேபசுகċறார்.

பாணர்கள் யாழ் வாசČத்துப் பாடுகċறார்கள். ேபர் யாழ் என்ற ஒரு

வைக யாைழ ஒரு பாட்டிேல காண்கċேறாம். பல காலமாக வாசČத்து

வாசČத்துப் பழக்கப் பட்ட யாழிேல பாணர்கள் இைச கூட்டிப் பாடுகċறார்கள்.

அவர்களுைடய குரேலாடு அந்த யாழின் இைச ஒன்றுபட்டு இைசக்கċன்றது.

பாைலப்பண்ைணப்பாடுகċறார்கள். தழிஞ்சČத்துைறயĊல்அைமந்தபாட்ைடப்

பாடுகċறார்கள். அவர்கள் ைகயĊலுள்ள யாழ்தான் எப்படிப் ேபசுகċறது!

பாணர்களின் ஏவல் களுக்கு அடங்கċ அவர்கள் பணிக்கும் வண்ணம்

அது ஒலிக்கċறது. சுரஸ்தானங்கள் அவர்கள் நċைனத்தபடி ெயல்லாம்

ேபசுகċன்றன. அதனால், ’ ’பணி ெதாைட நரம்பĊன் வĊரல்கவர் ேபரியாழ்”

என்றுபுலவர்அந்தயாைழப் பாராட்டுகċறார்.

சČலர் முழவு வாசČக்கċறார்கள். அந்த முழவĊல் ஒரு பக்கத்தċல்
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ஒரு வைக மண் பூசČயĊருக்கċறார்கள். பல கால மாக வாசČக்காமல்

இருந்தால் அந்த மண் ெகட்டுப் ேபாய் வĊடுகċறது. ஆடிப்பாடும் வĊறலிைய

மூன்று பாடல்களில் காண்கċேறாம். பலவைளகைளச் சČறு ெபண்ணாக

இருந்தேபாது அணிந்தċருந்த அவள் இப்ேபாது ஆடேவண்டி யĊருப்பதால் சČல

வைளகைளேய அணிந்தċருக்கċறாள். அவள் சČல சமயங் களில் அபĊநயம்

பĊடித்து ஆடுகċறாள். சČல சமயங்களில் ஆடாமல் பாடுகċறாள். ேசரனுைடய

ேவைலப் புகழ்ந்து பாடு கċறாள். அபĊநயம் பĊடிக்கும் தன் ைககளால்

மிருதங்கத் துக்கு ஏற்றபடி தாளம் ேபாடுகċறாள். அவள் ைக அபĊநயம்

பĊடிக்கும் ேபாது ெதாழிற் ைகயாக இருக்கும். இப்ேபாது அபĊநயத்தċல்

ஈடுபடாமல் இருப்பதால் ெவண் ைக’ என்று புலவரால் ெசால்லப் ெபறுகċறது.

பாடினி என்றும், வĊறலி ெயன்றும் அவைள வĊளிக்கċறார்கள். வĊறலிையப்

பார்த்து. ”இன்னாரிடம் ெசன்றால் பரிசு ெபறலாம்’ என்ற முைறயĊல்

ெசால்வதாக அைமயும் பாடலுக்கு வĊறலியாற்றுப்பைட என்று ெபயர்.

புறப்ெபாருளில் வரும் துைறகளில் அதுவும் ஒன்று. இந்தப் புத்தகத்தċல்

இரண்டுவĊறலியாற்றுப் பைடகள்இருக்கċன்றன.

நாட்டு மக்கைள இன்பவாழ்வு வாழும்படியாகச் ெசய்து காவல்

புரிவது மன்னர் கடைம. ேசரர்களின் ஆட்சČமுைற ையப் பற்றČய சČல

ெசய்தċகைள இந்தப் பாடல்களில் ெபற லாம். ேசரநாடு மைலவளம் சČறந்த

நாடு. அருவĊகளாலும் ஆறுகளாலும் நீர்வளம் ெபற்ற நாடு. ேசரநாட்டு

மரிலாேல ேதான்றČ ேமல் கடலிேல ெசன்று ேசரும் ேபராற்ைற ஒரு

புலவர் வர்ணிக்கċறார். ேகாைடயĊல் ெவப்பம் மிகுதċயாக அருவĊகள்

வற்றČப்ேபானாலும் அந்த ஆற்றČல் ெவள்ளம் வருமாம். புது ெவள்ளம்

வரும்ேபாது தைழகைள ெயல்லாம் அடித்துக் ெகாண்டு ேவகமாக

வருகċறது. அைதப் பார்த் தால் வறுைம என்னும் பைகவைனச் சாடுவதற்கு

வீரர்கள் தைழமாைல சூடி ஆரவாரத்ேதாடு வருவதுேபால இருக் கċறது.

சந்தனத்ைதயும் அகċைலயும் அடித்துக்ெகாண்டு நுங்கும் நுைரயுமாகச்

ெசம்புனல் வருகċறது. காம்ைப நċலத்தċல் பாய்ந்து ெசழிக்க ைவக்கċறது.

நல்ல புலங்களி ெலல்லாம் பாய்ந்துவளத்ைதஅதċகப்படுத்துகċறது.

இத்தைகய மைலவளமும் நீர்வளமும் இருத்தலால் நாடு
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ெசல்வமுைடயதாகவĊளங்குகċறது. இயற்ைகவளம்இருப்பĊனும்ஆட்சČமுைற

நன்றாக அைமந்தால்தான் அது மக் களுக்குப் பயன்படும். ேசர அரசர்

நாடுகாவைலத் தċறம்பட ஆற்றČனார்கள். மக்களுக்கு மூன்று வைகயான

பைககள் உண்டு. அகப்பைக இரண்டு; புறப்பைக ஒன்று. பசČயும் பĊணியும்

அகப்பைககள் ; ேவற்று நாட்டுப் பைகவர் புறப்பைக. தக்கவண்ணம்

நீர்வளம் நċலவளத்ைதப் ெபருகச் ெசய்து அரசன் ஆட்சČ புரிந்தால்

அகப்பைககளாகċய இரண்டும் ஒழிந்துவĊடும். அவற்ைற அழிப்பைதேய

உயர்ந்த ெவற்றČயாகச் ேசரர் கருதċனர். அடுத்தது பைகவைர ெவல்லும்

ெவற்றČ. ஓர் அரசன் தன் நாட்டுக் குடிமக்கைள வறுைமயாலும் பசČயாலும்

நடுங்காமல் காப்பாற்றČனான். அதனால் அவன் மக்களுைடய அன்புக்குப்

பாத்தċரமானான். பைகவர்கேளாடு ெசய்த ேபார்களில் ெவற்றČ ேமல் ெவற்றČ

ெபற்றான். குடி மக்களின் நடுக்கத்ைதப் ேபாக்கċயதுதான் அவன் ெபற்ற

முதல் ெவற்றČ. அதுேவ பĊன் ெபற்ற ெவற்றČ களுக்ெகல்லாம் ஆதாரமாக

அைமந்தது. அதனால் அந்தச் ெசயைல , “துளங்குகுடி தċருத்தċய வலம்படு

ெவன்றČ” என்றுஒருபுலவர் பாராட்டுகċறார்.

ஓர் அரசன் தன் பைடவீரர்கைள நாட்டின் அதċகாரி களாக்கċ அந்த

அந்தப் பகுதċகைளப் பாதுகாக்கும்படி ெசய் தான். ஆக்க ேவைலகளில் முழு

மனத்ேதாடுஈடுபட்டஅந்தவீரர்கள்ேபாைரேயமறந்துவĊட்டார்கள். அம்ைபயும்

வĊல்ைலயும் மறந்தார்கள். இப்படிச் ெசய்து அரசன் நாட்ைடப் புரந்தைமயால்

நாடு முழுவதும் வĊைளவு முட்டுறாமல் தċருமகள் வĊலாசம் ெபருகċயது.

குடிமக்களுக்கு எந்த வĊதமான துன் பமும் இல்ைல; பைகவரால் உண்டாகும்

ெகாடுைமயும் இல்ைல. தன்னுைடய ஆட்சČக்கு உட்பட்டவர்கைளச் சČறČதும்

தீங்கċன்றČப் பாதுகாப்பைதேய தன் லட்சČயமாகக் ெகாண் டிருந்தான்

மன்னன்.

குடிமக்கள் வருத்தமின்றČ வாழ்ந்தார்கள். அவர்கள் வாழ்க்ைகையப்

ேபெரழில் வாழ்க்ைக என்று ஒரு புலவர் சČறப் பĊக்கċறார். அவர்கள் வாழும்

ஊர்களில் துயரேம இல்ைல. “புலம்பா உைறயுள்” என்று அவற்ைறப்

பாடுகċறார் புலவர். நல்ல வĊைளச்சலும் அரசாட்சČயும் இருக்கும் ேபாது குடி

மக்களுக்கு என்ன குைற? ஆற்றČேல புது ெவள்ளம் வரும் ேபாது அவர்கள்
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அதċேல நீந்தċயும்ஆடியும்வĊழாஅயர் கċறார்கள். ேபய்க்கரும்பĊனால்ெதப்பம்

கட்டி அைதச் ெசலுத்தċ மகċழ்கċறார்கள். அந்த வĊழா ஒேர ஆரவாரமாக

இருக்கċறது. ேவனிற்காலத்தċல் பூம் ெபாழிலில் தங்கċ இன் புறுகċறார்கள்.

தாம் மட்டும் நுகரும் இயல்பு அவர்களிடம் இல்ைல. சுற்றத்தாேராடு உண்டு

இனிதுநுகரும்ெசல்வர் களாகக்குடிமக்கள்வாழ்கċறார்கள்.

ேசர அரசர்கள் பைகைய அழித்து ெவல்லும் ெவந்தċறல் ேவந்தர்களாக

இருக்கċறார்கள். மார்பĊேல தங்கள் அைடயாள மாைலயாகċய

பைனமாைலைய அணிகċறார்கள். ேவறு மாைல கைளயும் புைனகċறார்கள்.

மார்பĊேல சந்தனம் பூசČக் ெகாள் கċறார்கள். அந்த மார்பĊல் அழகான

ேகாடுகள் இயல்பாக அைமந்தċருக்கċன்றன. காலிேல ெபரிய கழைல

அணிகċறார் கள். அவர்கள் ஓலக்கத்தċல் ஆடலும் பாடலும் நċகழ் கċன்றன.

இனிய பான வைககைள நுகர்கċறார்கள். அவர்கள் வணங்கா ஆண்ைமைய

உைடயவர்கள். நċரம்பĊன அறČவும் ெபரிேயார் ெசாற்கைளக் ேகட்டு அடங்கும்

இயல்பும் ேபராைசயற்ற தன்ைமயும்உைடயவர்கள்.

பல மைனவĊயைர மணந்து ெகாள்ளும் முடிமன்னர் ேசரர். அவருைடய

மைனவĊயர் நċரம்பĊன அறČவுைடேயார். நல்ல புகைழப் ெபற்ேறார் .

அழகுைடயவர்கள். மக்கட் ேபறாகċய ெசல்வத்தċற் குைறவĊல்லாதவர்கள்.

அந்த மக்கைள ”இளந்துைணப் புதல்வர்’ ’ என்று ேபாற்றுகċறார் ஒரு புலவர்.

தம்ைமப் ெபற்றவர்களுக்கு இம்ைமயĊலும் மறுைம யĊலும் துைணயாக

உதவுபவர்கள்என்றகுறČப்ைபஅந்தத்ெதாடர் புலப்படுத்துகċறது.

நல்ல நாடும், மைலயும், ஆறும், நாடுகாவல் புரியும் மறவரும், ேபெரழில்

வாழ்க்ைகையயுைடய குடிமக்களும், பலெபாருளும், மைனவĊயரும்,

மக்களும், நாற்பைடயும். தம்ைமப் பாராட்டும் புலவரும், பாடி ஆடி

இன்புறுத்தும் பாணரும் ; வĊறலியரும் அைமந்த ேசர மன்னர்களுைடய

ெசல்வச் சČறப்ைப எல்ேலாரும் பாராட்டுவது வĊயப்பன்று. அைதப் பலர் புகழ்

ெசல்வம் என்றுபுலவர் பாராட்டுகċறார். உண்ைமையச் ெசால்லும் சான்ேறார்

மன்னர் புகைழக் கூறுகċன்றனர். அம் மன்னர்களின் புகழ் ‘வான்ேறாய்

நல்லிைச’யாக நċலவுகċறது. உலகம் உள்ளளவும் இருக்கும் புகழ் அது. ’நċன்

வளன் வாழ்க” என்றும், ‘நċன் வாழ்க்ைக வாழ்க” என்றும், ’ ’நċன் ெபயர்
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வாழ்க” என்றும் வாழ்த்து கċறார்கள் புலவர்கள். மன்னன் வாழ்ந்தால் உலகம்

வாழும் என்று ெசால்கċறார்கள். ஆற்று மணைலக் காட்டிலும் பல ஆண்டுகள்

வாழேவண்டும்என்றுவாழ்த்துகċறார்கள்.

மன்னருைடய புகைழப் புலவர் ெவளியĊடும் முைற அழகாக இருக்கċறது.

ேநேர அவைரப் பார்த்துச் ெசால்வது ஒருவைக. பĊறைர ேநாக்கċச் ெசால்வது

ஒருவைக முன்னாேல ெசான்னது முன்னிைலப் பரவல் என்றும் பĊன்னாேல

உள்ளது படர்க்ைகப் பரவல் என்றும் ெபயர் ெபறும். இதċல் உள்ள எட்டுப்

பாடல்களில் முன்னிைலப் பரவலாக அைமந்தைவ ஐந்து. வĊறலிைய

ேநாக்கċச் ெசால் வனவாக இருப்பைவ இரண்டு (5,8); வழிப் ேபாக்கர்கைளப்

பார்த்துக்கூறுவதாகஅைமந்ததுஒன்று (7)

கபĊலர்ஒருபாட்டில்பாரிையப்பற்றČச்ெசால்கċறார். அங்ேக ,அவனுைடய

மைலயĊல் பலாப்பழங்கள் பழுத்துத் ேதன் ெசாரிந்தைதயும், அவனுைடய

மாளிைக ஓவĊயம் ேபாலக் காட்சČயளித்தைதயும் ெசால்கċறார். அவனுைடய

மைனவĊயĊன் அழைகயும் இல்லுரிைமையயும் நċைனக்கċறார். அவன்

ெபரு வĊரைலயுைடயவெனன்றும், உன்னத்துப் பைகவ ெனன்றும், புலரா

ஈைகைய உைடயவெனன்றும் கூறுகċறார். அவன் இறந்தான் என்பைத,

வாராச் ேசட்புலம் படர்ந்ேதான்’ ’ என்று உணர்த்தċ வருந்துகċறார். அவன்

இறந்தைமயால்முழவுமண்புலர்ந்தது;இரவலர்இைனந்தனர்.

பதċற்றுப் பத்தċன் கடவுள் வாழ்த்துக் கċைடக்கவĊல்ைல. ஆனாலும்

இப்ேபாது கċைடக்கும் பாடல்களில் 11-ஆம் பாட்ேட முதலில் இருக்கċறது.

அதċல் முதலில் முருகைனப் பற்றČய ெசய்தċகள் வருகċன்றன. கடவுைள

ேநர் முகமாக வாழ்த்தும் வாழ்த்துப் பாடல் கċைடக்காவĊட்டாலும், நூைலப்

படிக்க எடுத்தவுடன், ‘சூருைட முழுமுதல் தடிந்த ேபரிைசக் கடுஞ்சČன வĊறல்

ேவளின்’ ெசய்தċ முதலில் இருப்பைதக் காணும் ேபாது, கடவுள் வாழ்த்து

இல்லாைமயால் உண் டாகும் வருத்தம் ஓரளவு நீங்கċ ஆறுதல் அைடய

முடிகċறது. அந்தப் பகுதċயĊல், முருகன் கடலிேல சூரைனச் சங்காரம் ெசய்த

தċருவĊைளயாடல் வருகċறது. சூரனுக்கும் பĊறருக்கும் காப்பாக ஒரு மாமரம்

இருந்த ெதன்பதுஅக்காலத்தċல் வழங்கċய வரலாறு. ’ ’அணங்குைடஅவுணர்

ஏமம் புணர்க்கும், சூருைடய முழுமுதல் தடிந்த” தாகப் பாட்டுச் ெசால்கċறது.
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முருகேவள்யாைனயூர்ந்துவருவைதயும்அந்தப் பாடலில்புலவர்கூறுகċறார்.

இதċல்உள்ளஎட்டுப்பாடல்களில்வந்ததுைறகள்வருமாறு: இயன்ெமாழி

வாழ்த்து,உழிைஞயரவம், காட்சČ வாழ்த்து, ெசந்துைறப்பாடாண்பாட்டு, நாடு

வாழ்த்து. வĊறலியாற்றுப் பைட. இந்தப் பாடல்களுக்கு அைமந்த பைழய

ெபயர்கள் : புண் உமிழ் குருதċ, உருத்துவரு மலிர் நċைற , வலம்படு ெவன்றČ,

ேபெரழில் வாழ்க்ைக , சČல் வைள வĊறலி , புலாஅம் பாசைற, ெவன்றாடு

துணங்ைக, ெவண்டைலச்ெசம்புனல்.

பதċற்றுப்பத்ைதக் கண்டு பĊடித்து மூலத்ைதயும் உைர ையயும் நன்கு

ஆராய்ந்து பயன்படும்குறČப்புக்கைளயும் ேசர்த்துஅச்சČட்டுத் தமிழ் நாட்டுக்கு

வழங்கċயவர்கள் என் னுைடய ஆசČரியப் பĊரானாகċய மகாமேகாபாத்தċயாய

பாக்டர் ஐயரவர்கள். முதல் முதலாக அந்நூல் 1904 ஆம் ஆண்டில்

ெவளியாயĊற்று. அதன் மூன்றாம் பதċப்பு ெவளியாகும் ேபாது (1941)

உடனிருந்துஏவல்புரியும்வாய்ப்பு எனக்குக்கċைடத்தது.

சங்க நூல் காட்சČகள் என்னும் புத்தக வரிைசயĊல் இது ஏழாவது புத்தகம்.

பரிபாடற் ெசய்யுள் வĊளக்கம் அைமந்த “தமிழ் ைவைய” என்னும் புத்தகம்

இனி ெவளியாகும். முருகன் தċருவருள் துைணயĊருந்து நċைறேவற்ற

ேவண்டும்.

மயĊலாப்பூர், 17-12-52

கċ. வா. ஜகந்நாதன்
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1. ெசல்வம் கண்ேடாம்!

வஞ்சČ மா நகரம் ேசரர்களுைடய தைல நகர். ெநடுஞ்ேசரலாதன்

அந் நகரில் இருந்து அரசு ெசய்து வந்தான். அவனுைடய ெவற்றČச்

சČறப்புக்கு இமய மைலேய அைடயாளமாக நċன்றது. இமயத்ைத ேநாக்கċப்

பைடயுடன் புறப்பட்ட ேபாது வட நாட்டில் உள்ள ஆரிய மன்னர் பலர் அவைன

எதċர்த்தார்கள். அவர்கைள ெயல்லாம் ெவன்று இமயம் ெசன்று அம்

மைலயĊல் தன்னுைடய ெகாடியாகċய வĊல்ைலப் ெபாறČத்து வĊட்டு வந்தான்.

அவனுைடய வீரமும் புகழும் இமய மைலயளவும் ெசன்றைமயால் அவைன

யாவரும் இமயவரம்பன் என்று சČறப்பĊத்துச் ெசான்னார்கள். இமயவரம்பன்

ெநடுஞ்ேசரலாதன் என்று அந்தச் சČறப்புப் ெபயேராடு ேசர்ந்து அவனுைடய

இயற்ெபயர்வழங்கலாயĊற்று.

அவனுைடய ஈைகச் சČறப்ைபயும், நாடு காவலின் உயர்ைவயும், வீரப்

ெபருைமையயும் புலவர்கள் பாராட்டிப் பாடினார்கள். குமட்டூர் என்ற ஊரில்

வாழ்ந்த அந்தணப் புலவராகċய கண்ணனூர் என்பவர் அந்த மன்னைனப்

பத்துப்பாடல்களால்பாடினார். பதċற்றுப்பத்தċல்இரண்டாவதுபத்தாகஅைவ

இருக்கċன்றன. அந்தப் பத்தċன் முதல் பாட்டில் அவனுைடய ெவற்றČ ையப்

பாராட்டிப் பாடினார் புலவர்.

புலவர் வஞ்சČ மா நகருக்கு ஒரு நாள் வந்தார். அன்று மன்னன் தன்

ெவற்றČையக் ெகாண்டாடும் நாள்; அவன் தன் பட்டத்து யாைனயĊல் அமர்ந்து

உலாவரும் நாள். அவனுைடய ெவற்றČத் தċருவĊன்வĊளக்கம்அந்தஉலாவĊல்

நன்றாக ெவளியாயĊற்று. பல நாடுகளிலிருந்து ேசரமானுக்குக் கப்பம்

ெசலுத்தும் மன்னர்கள் வந்தċருந்தார்கள். சČல ஊர்கைளத் தம்முைடய

ஆட்சČயĊேல ைவத்துக்ெகாண்டு வாழ்ந்த ேவளிர் பலர் வந்தċருந்தார்கள்.

இப்ேபாது ஐமீன்தார் என்று ெசால்லும் சČற்றரசர்கைளேய அக் காலத்தċல்

ேவளிர் என்று ெசான்னார்கள். அவ்வாறு வந்த மன்னர்களும் ேவளிர்களும்

தங்கள் தங்கள் ஊர்களி லிருந்து பல பண்டங்கைளக் ைகயுைறயாகக்

ெகாண்டுவந்தார்கள். உலாவĊன் சČறப்புக்குரிய பல ெபாருள்கைளஅவர்கள்
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ெகாண்டு வந்து அளித்தார்கள். வஞ்சČ மா நகர மக்கள் மாத்தċரமன்றČ மற்ற

ஊர்களிலிருந்தும் ேவறு நாடுகளிலிருந்தும் இந்தத் தċருவுலாைவப் பார்க்க

மனிதர்கள்வந்தċருந்தார்கள். அன்றுவஞ்சČ மா நகரம், அதுகாறும் கண்டிராத

ெபரிய தċருவĊழாக் ேகாலம் ெகாண்டிருந்தது. புலவரும் பாணரும் கூத்தரும்

வந்துகுழுமியĊருந்தார்கள். வடெமாழி வாணரும்வந்தார்கள்

அரசனுைடய உலா மிகச் சČறப்பாக இருந்தது. பட்டத்து யாைனயĊன்

ேமல் அரசன் அமர்ந்தċருந்தான். அவன் அருகċல் ஒரு மன்னன் குைட

நċழற்ற, இரண்டு சČற்றரசர்கள் கவரி வீச, ேவறு மன்னர்கள்ைககட்டிய படிேய

தைரயĊல் நடந்து வர, இன்னிைசக் கருவĊகள் ஒலிக்க, முரசு முழங்க, இந்தக்

காட்சČையக் காணும்மக்கள்ஆரவாரம் ெசய்யச் ேசரமான்தċருவுலாவந்தான்.

அப்ேபாது அவனுைடய ேதாற்றத்ைதக் கண்டார் குமட்டூர்க் கண்ணனார் .

அவனுைடய வீரத்ைதயும், அவன் ேபார்களில் ெவற்றČ ெபற்ற ெசய்தċையயும்

நன்கு அறČந்தவர் அவர். அவற்ைற இப்ேபாது சČறČேத நċைனத்துப் பார்த்தார்.

அவனுைடய வீரச் ெசயலும் ேதாற்றமும் அவருக்கு முருகேவளினுைடய

நċைனைவ உண்டாக்கċன. ‘முருகக் கடவுளின் வீரச் ெசயல்கைளப் ேபாலேவ

இந்தஅரசனுைடயவீரச்ெசயல்கள்இருக்கċன்றன. யாைனயĊன்ேமல்இவன்

வீற்றČருக்கும் அழகும் அப்ெபருமான் யாைனயĊன் ேமல் எழுந்தருள்வது

ேபாலக் கண் ெகாள்ளாக் காட்சČ யாகேவ இருக்கċறது’ என்று அவர் எண்ணம்

படர்ந்தது. இந்த எண்ணம் பĊன்னும் வளர்ந்து வளர்ந்து புலவருைடய

உள்ளத்தċேல நċரம்பĊயது. அதன்பயனாகஅவர்ஒருபாடைலப் பாடினார்.

முருகன்வĊறல்

அைலகள் ெகாந்தளித்து ேமாதċ எழும்பĊ அடிக் கċன்றன. மைலேபால

எழும்பĊக் கைரயĊேல வந்து ேமாதுைகயĊல் பĊசČர் பĊசČராக உைடந்து

சČதறுகċன்றன. அப்படி அைலகள் எழுந்து உைடயும்படியாகக் கடுைம யான

காற்று வீசுகċறது. அது பாய்ந்து வீசČ அடித் தலினால் சலனத்ைதயுைடய

கரிய நீரில் அைலகள் எழுகċன்றன. ஆழ் கடலாதலின் ெபரிய ெபரிய

அைலகளாக எழுகċன்றன. கடலிேல நீர் குைறவதுண்டா ? அது நċரம்பĊ

நċைறந்த சூைலயுைடயது ேபால இருக் கċறது. கடலின் பரப்புக்கு அளேவது?

அதுெசறČந்த நீர்ப் பரப்ைபஉைடயெபரிய கடல்.

www.Kaniyam.com 22 FreeTamilEbooks.com



புதுெவள்ளம் (சங்கநூற்காட்சČகள்) கċ.வா.ஜகந்நாதன்

எங்கும் பரந்து ஒேர நீர் மயமாகக் கċடக்கும் கடலிேல வளி பாய்ந்து

அடுவதனாேல மைலையப் ேபான்ற அைலகள் எழுந்து கைரயĊேல ேமாதċத்

தாம நீர்த்தċவைலகளாக உைடகċன்றன ; தċவைலகள் கூட அல்ல; பĊசČர்

பĊசČராகப் பனித்தூவைலப் ேபாலச் சČதறுகċன்றன.

அந்தக் கடலுக்குள்ேள சூரனுைடய உயĊர் நċைல யாகċய மாமரம்

தைல கீழாக நċன்றது. சூரேன அதற்குள் புகுந்து ெகாண்டிருந்தான்.

எல்ேலாருக்கும் வருத்தத்ைதத் தரும் அசுரர்கள் தவம் ெசய்தார்கள். சூரனும்

தவம் இயற்றČனான். அதன் பயனாக அவர் களுக்கு ஒரு மாமரம் கċைடத்தது.

அவுணர் குலத் தைலவனுக்குப் பாதுகாப்பாக அந்த மாமரம் நċன்றது. அது

கடலுக்குள்ேள இருந்ததால் கண்ணுக்குத் ெதரியாது என்று அவுணர்

நċைனத்தனர். முருகனு ைடய ேவல் அந்தக் கடல் நீைரெயல்லாம் சுவறச்

ெசய்துமாவĊன்அடிமரத்ைதப் பĊளந்துவĊட்டது.

அமரர்களுக்ெகல்லாம் சூரன் மிக்க துன்பத்ைத உண்டாக்கċனான்.

அவைன அடக்க வழி ெதரியாமல் அவர்கள் தċண்டாடினார்கள். முருகனிடம்

முைற யĊட்டார்கள். வளி அைலகைள அடுவதனால் பĊசČராக உைடயும்

நளியĊரும் பரப்ைபயுைடய மாக்கடலில் சூரனுக்குரிய மாவĊன் அடிைய

அப்ெபருமான் தடிந்து சூரைன அழித்தான். அதனால் ேதவர்கள்

வĊடுதைல ெபற்றனர். பĊறரால் ெசயற்கரும் ெசயைலச் ெசய்த ைமயால்

முருகனுக்குப் ேபரிைச உண்டாயĊற்று. சூரைனக் ெகால்ல ேவண்டுெமன்ற

கடுஞ்சČனத்ேதாடு ெசன்றான் முருகன். அவன் ெவற்றČ ெபற்றான். அப்படி

ெவற்றČ ெபற்ற மிடுக்ேகாடு முருகேவள் தன் களிற்றČன் ேமல் ஊர்ந்து

வந்தான். அமரர்கள் அப் ெபருமானுைடய பவனிையக் கண்டு களித்தனர்.

கடுஞ்சČன வĊறல் ேவள் களிற்றČன் ேமல் ஊர்ந்தது ேபால இருந்தது,

ேசரலாதன்யாைனயĊன் ேமல்உலாப் ேபாந்த காட்சČ.

வைரமருள்புணரி வான்பĊசČர் உைடய

வளிபாய்ந்துஅட்டதுளங்குஇருங்கமஞ்சூல்

நளியĊரும் பரப்பĊன்மாக்கடல்முன்னி

அணங்குைடஅவுணர்ஏமம் புணர்க்கும்

சூருைடமுழுமுதல்தடிந்த ேபரிைசக் 5
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கடுஞ்சČனவĊறல் ேவள்களிறுஊர்ந்தாங்கு.

மைலையஒத்தஅைலகள்தூயதுளித்துளியாகஉைடயும்படிகாற்றானது

வீசČச் சČைதத்த, அைசகċன்ற கரிய நċைறந்த கருப்பமாகċய நீைரயுைடய

ெசறČந்த கரிய பரப்ைப உைடய ெபரிய கடைல அணுகċ, துன்பத்ைதச்

ெசய்தைல யுைடய அசுரர்கள் தமக்குப் பாதுகாப்பாகக் கூட்டி ைவத்த

சூரனுைடய (மாவĊன்) அடி மரத்ைதப் பĊளந்துெபரிய புகைழயும் கடுைமயான

ேகாபத்ைதயும் ெவற்றČ மிடுக்ைகயு முைடய முருகன் யாைனைய ஊர்ந்து

வந்தாற்ேபால.

[மருள் : உவம உருபு ; வைரேயா என்று மருள்வதற் குரிய என்றும்

ெசால்லலாம். புணரி - அைல. வான்பĊசČர் - தூயதுளி . பĊசČர் உைடய -

பĊசČராக உைடய. அட்ட - சČதறČய. துளங்கு - அைசயும். கமஞ்சூல் - நċைறந்த

கருப்பமாகċய நீர் ; கம - நċைறவு. ‘நċைறந்த நீர் ; சூல்ேபாறலாற் சூெலனப்

பட்டது’ என்பது பைழய உைர. நளி - ெசறČவு; தண்ைம யுமாம். இரும்பரப்பு

- கரிய பரப்பு . முன்னி - நċைனந்து ெசன்று. அணங்கு - வருத்துதல். ஏமம்

புணர்க்கும் - பாது காப்பாக அைமத்து ைவத்த. சூர் - சூரன். முழு முதல் -

அடிமரம். தடிந்த - பĊளந்த. இைச - புகழ். வĊறல் - ெவற்றČ மிடுக்கு. ேவள் -

முருகன். ஊர்ந்தாங்கு -ஊர்ந்தது ேபால.]

முருகன் தċருவĊைளயாடல்கைளப் பற்றČய வரலாறு கள் காலத்துக்குக்

காலம் ேவறுபட்டு வழங்கும். கந்த புராணம் சூரபன்மேன மாமரமாகċ

நċன்றான் என்று ெசால்கċறது. பழங்காலத்தċல் இந்த மாமரம் சூரனுக்குப்

பாதுகாப்பாக இருந்தெதன்று ஒரு வரலாறு வழங்கċ வந்தது. சூரவன்

மாத் தனக்கு அரணாகவுைடய மாவĊன் முதல் என்றவாறு’ என்று பைழய

உைரகாரர் எழுதுவார். தċருமுருகாற்றுப்பைடயĊன் உைரயĊல் ஓரிடத் தċல்,

அவுணெரல்லாம் தம்முடேன எதċர்ந்தார் வலி யĊேல பாதċ தங்கள் வலியĊேல

கூடும்படி மந்தċரங் ெகாண்டிருந்து சாதċத்தெதாரு மாைவ ெவட்டினான்

என்றவாறு’ என்றுநச்சČனார்க்கċனியர் எழுதுகċறார்.

கடம்பு தடிந்த ெவற்றČ

முருகன் கடலிைடேய மாமரத்ைதத் தடிந்தைதப் ேபாலச் ேசரலாதனும்

கடலிைடேய ஒரு மரத்ைத ெவட்டினான். பழங் காலத்தċல் அரசர்கள்
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தம்முைடய தைல நகரில் ஏேதனும் ஒரு மரத்ைத ைவத்துப் பாது காத்து

வருவார்கள். அதற்குக்காவல்மரம்என்றும்கடிமரம்என்றும்ெபயர்வழங்கும்.

அரசருக்குரிய சČன்னங்கைளக் காவல் புரிவது ேபால அந்த மரத்ைதயும்

காவல் ெசய்வார்கள். பைகவைர ெவன்ற அரசன் அவர்களுைடய காவல்

மரத்ைதெவட்டிஅைதக்ெகாண்டுமுரசம்ெசய்வதுவழக்கம்.

ேசரநாட்டுக்கு ேமற்ேக கடலிைடேய உள்ள சČல தீவுகைளக் கடம்பர் என்ற

மன்னர் ஆண்டு வந்தனர். அவர்களுைடய காவல் மரம் கடம்பு. அவர் களின்

ேமல் ெநடுஞ்ேசரலாதன் பைடெயடுத்துச் ெசன்று ெவன்றான். குமட்டூர்க்

கண்ணனார்அந்தெவற்றČையப் பாடுகċறார்.

ெபரும்பைடேயாடு ேசரலாதன் கடம்பருடன் ேபார் ெசய்யச் ெசன்றான்.

தீவாயĊனும்தைலநகரில்அரண்கைளஅைமத்தċருந்தனர். அந்தஅரண்கைள

அழித்தான். எளிதċேல அழிக்க முடியுமா? பைக மன்னருைடய பைட வீரர்கள்

எதċரிட்டுப் ேபார் ெசய் தார்கள். எதċர்த்துக் குறுக்கċட்டவைர ேவலாேல

குத்தċப் ேபார் ெசய்தனர் ேசரமான் பைடவீரர் . அப் படிக் குத்தċக் குருதċ

ேதாய்ந்தைமயால் ேவலின் நுனி சČவந்தċருந்தது; ெசவ்வாய் எஃகம் (ேவல்),

வĊலங்கு கċறவர்கைள (தடுக்கċறவர்கைள) ெயல்லாம் குத்தċக் கċழித்து

அவர்களுைடய மார்ைபத் தċறந்தது. பைக வரால் ஊறுபடாத அரிய

மார்பĊைன உைடயவர்கள் அவர்கள். அந்த மார்ைபத் தċறந்தது ேவல்; அங்ேக

புண் உண்டாகċவĊட்டது. வலிைம ெபற்ற உடம்பு ஆதலின் தċறந்த புண்ணின்

வழிேய குருதċ ஊற்றுப் ேபாலப் ெபாங்கċ வந்தது. பல வீரர்களுைடய மார்பு

பĊளந்து வரும் குருதċ ெவள்ளம் கீேழ ஆறுேபாலப் பாய்ந்தது. கடலிலிருந்து

உட்புகுந்தċருக்கும் உப்பங் கழிகளில் அந்த இரத்த ஆறு ேபாய்க் கலந்தது.

இயற் ைகயாக நீலமணியĊன் நċறத்ைதப் ேபான்ற நீல நċற முைடய நீைரப்

ெபற்றைவ கழிகள். அவற்றČேல ெசக்கச் சČவந்த குருதċ ெவள்ளம் பாயேவ,

அந்தநீர் நċறம்மாறČச் சČவந்தகுங்குமக்குழம்பு ேபாலஆகċவĊட்டது. குங்குமக்

குழம்ைப மனலக் கலைவ என் பார்கள். ெசவ்வாய் எஃகம் மார்ைபப் பĊளந்த

புண்கள் உமிழ்ந்த குருதċ யĊனாேல மணிநċற இருங்கழி நீர் நċறம் ெபயர்ந்து

மனலக் கலைவ ேபால ஆகும்படி கடம்ப மன்னருைடய மதċல்கைளச் ேசர

மன்னன்அழித்தான்.
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ஒருவைகயĊேல ெவற்றČ கċைடத்து வĊட்டால் வீரர் களுக்குப் பĊன்னும்

ஊக்கம் மிகுதċயாகும். மதċைல அழித்த பĊன்பு ேசரனுக்கு ஊக்கம்

அதċகமாகċவĊட்டது. வலிைம யĊேல அவனுக்குக் குைறவு ஏது? முரண்

(வலி) மிகு சČறப்ைப உைடயவன் அவன். அந்தச் சČறப்பĊனாேல பĊன்னும்

உயர்ந்த எழுச்சČைய உைடயவனாகċப் பைக மன்னருைடய காவல் மரத்ைத

அழிக்கப் புகுந்தான். அந்த மரத்ைதப் பல வீரர்கள் சூழ்ந்து ெமாய்த்துக்

காவல் புரிந்தனர். மதċைல ெவன்றைதவĊட இது அரிய ெசயல் அன்று

என்று முதலில் ேதான்றČயது. ஆனால் இங்ேக தம் உயĊர் ேபானாலும்

கடிமரத்துக்கு ஊறுபாடு ேநரவĊடாமல் மிக்க வலிைமயுைடய வீரர்கள்

பைடகளுடன் காவல் புரிந்தனர். மரம் நன்ருகத் தċரண்டு வளர்ந்தċருந்தது.

அதċல் மலர்கள் நċைறயப் பூத்தċருந்தன. அந்தத் தċரள் பூங் கடம்பு அதுகாறும்

அதைனயுைடய மன்னர்வாழ்வுமலர்ந்தது ேபால மலர்ந்தċருந்தது. இப்ேபாது

அது குைலயப் ேபாகċறது. கடம்ப மரத்ைத ெவட்டும்படி வீரர்கைள ஏவĊனான்

ேசரன். அவர்கள் காவைலயுைடய அதன் அடிமரத்ைத ெவட்டினார்கள்.

வடிேவற் ெபருமான் கடலிைடேய மாமரம் தடிந்தான். ேசரன் கடலிைடேய

இருந்த நகரில் கடம்ைபத் தடிந்தான்.

கடம்பர்களின் காவல் மரத்ைதத் தடிந்த ெவற்றČ எளிய தன்று; மிகப்

ெபரிது. ஆதலின் அதற்கு அைட யாளம் ேவண்டாமா? ெவட்டின மரத்ைதத்

தன்நாட்டுக்கு எடுத்துச் ெசன்றுஅைதக் கைடந்துமுரசČன்குடமாகஅைமத்து

ேமேல ேதால் ேபார்த்து ைவத்துக் ெகாண்டான். அந்த முரசு முழங்கċ னாலும்

ெவற்றČ முழக்கேம முழங்கும். முழங்காமல் இருந்தாலும் கடம்பு தடிந்த

ெவற்றČக்குஅைடயாளமாகவĊளங்கும்.

இவ்வாறு ேபாரிேல ெவற்றČ ெபறுகċன்றவன் ேசரன்; ெவல்ேபார்ச்

ேசரலாதன். அவனுைடய அரண் மைனயĊல் நாள்ேதாறும் சČறு வĊருந்தும்

ெபரு வĊருந்தும் நைடெபறும். இனிய நறைவ உண்பார்கள். பன்னாைடயால்

அரித்த கள்ைள உண்டு ெவற்றČையக் ெகாண்டாடுவார்கள். அவன் மார்பĊல்

சந்தனம் மணக்கும். மைல நாட்ைடயுைடய மன்னனுக்குச் சந்தனத்துக்குப்

பஞ்சமா? அைதமார்பு நċைறயப்பூசČயĊருப்பான்.

அரசனுைடய வீரம் எவ்வளவு சČறப்பாக இருந் தாலும், ஊக்கம்
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உயர்ந்ததாக இருப்பĊனும் அவன் கருத்ைத நċைறேவற்றும் பைட

ேவண்டும். எந்தப் ேபாரானாலும் இைளக்காத பைடயாக இருக்க ேவண்டும்.

ேசரமானுக்கு அத்தைகய சČறந்த பைட இருந்தது. எத்தைகய ேபாரானாலும்

பைகவர்கைள அட்டுத் தம் வீரத்ைத ெவளிப்படுத்தும் வீரர்கள் தċரண்ட பைட

அது; ேபார் அடு தாைன. இயற்ைகயான ஊக்கமும், கள்ைள நுகர்ந்ததனால்

உண்டாகும் ெசயற்ைகயான கċளர்ச்சČயும், அகன்று மலர்ந்து சந்தனம் பூசČ

வĊளங்கும் மார்பும், ேபாைர அடுகċன்ற தாைனயும் உைடய ேசரலாதைன

ேநேரவĊளித்துப் பாடுகċறார் புலவர்.

ெசவ்வாய் எஃகம்வĊலங்குநர்அறுப்ப

அருநċறம் தċறந்த புண்உமிழ்குருதċயĊன்

மணி நċறஇருங்கழி நீர் நċறம் ெபயர்ந்து

மனாலக் கலைவேபால , அரண்ெகான்று,         10

முரண்மிகு சČறப்பĊன்உயர்ந்த மக்கைல,

பலர்ெமாசČந்துஓம்பĊய தċரள்பூங்கடம்பĊன்

கடியுைடமுழுமுதல்துமிய ஏஎய்,

ெவன்றுஎறČ முழங்குபைனெசய்த, ெவல்ேபார்

நார்அரி நறவĊன்,ஆர மார்பĊற்         15

ேபார்அடுதாைனச் ேசரலாத!

முன்ேப பலைரக் குத்தċச் சČவந்த நுனிையயுைடய ேவல் இைடப் புகுந்து

தடுப்பவைரக் கċழிக்க , அரிய மார்பு பĊளந்த புண்ணால் ெவளியĊடப்ெபறும்

இரத்தத்தால் நீல மணிையப் ேபான்ற கரிய கழியĊன் நீரினது நċறம் மாறČக்

குங்குமக் குழம்ைபப் ேபாலச் ெசந்நċறத்ைதப் ெபற , மதċல் கைள அழித்து,

வலிைம மிக்க ெபருைமேயாடு உயர்வான முயற்சČைய உைடையயாகċ,

பலர் சூழ்ந்து பாதுகாத்த பூக் கைளயுைடய தċரண்ட கடம்ப மரத்தċன்

காவைலயுைடய அடிப் பகுதċையத் துண்டாக்கும்படி ஏவĊ, அந்தத் துண்டு

களால் ெவற்றČ ெகாண்டு முழங்கும் முரசத்ைதச் ெசய்த, ெவல்லுகċன்ற

ேபாைரயும், பன்னாைடயால் வடிகட்டப் ெபறும் கள்ைளயும், சந்தனத்ைத

அணிந்த மார்ைபயும், ேபாரில் பைகவைர அழிக்கċன்ற பைடையயும் உைடய
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ேசரலாதேன!

[வாய் - முைன. எ . கம் - ேவல் . வĊலங்குநர் - தடுப்பவர். அறுப்ப -

கċழிக்க. நċறம் - மார்பு. தċறந்த - பĊளந்த. குருதċ யĊன் - இரத்தத்தாேல.

இருங்கழிநீர் - கரிய கழியĊல் உள்ள நீர். ெபயர்ந்து - மாறČ. மனாலக்கலைவ

- குங்குமக்குழம்பு ; சாதċலிங்கக் குழம்பு என்றும் ெசால்லலாம். முரண் -

வலிைம. ஊக்கைல - முயற்சČைய உைடைய ஆகċ . ெமாசČந்து - ெமாய்த்து.

ஓம்பĊய - காப்பாற்றČய தċரள் - பருத்த. கடி - காவல் . முழுமுதல் - அடிமரம்.

துமிய - துண்டு படும்படி யாக. ஏஎய் - ஏவĊ. எறČ - அடிக்கċன்ற. பைண - முரசு.

நார் அரி - பன்னாைடயால் வடிகட்டுகċன்ற. நறவு - கள். கள்ளில் பல வைக

உண்டு. மனத்துக்கு உற்சாகத்ைத ஊட் டும் பலவைகப் பானங்கைளயும்

மதுெவன்றும் கள் என்றும் வழங்குவது பைழய மரபு. ெவறČயூட்டும்

கள்ைள மாத்தċரம் இப்ேபாது கள் என்று ெசால்கċேறாம். அரசர்களும்

ெசல் வர்களும் மற்ற மக்களும் ஊக்கம் ெபறும் ெபாருட்டுப் பரு கும் பானம்

என்ேற இங்ேக ெகாள்ள ேவண்டும். ெவறČ யூட்டும் கள்ளாக இருந்தால்

அதற்கு ஏற்றவைகயĊல் புலவர் கள் அைதச் ெசால்வார்கள். நறவĊன் -

நறவĊைனயுைடய. ஆரம் - சந்தனம் ; முத்து என்றும் ெசால்லலாம். ேபார்

அடு - ேபாரில் பைகவைரஅடுகċன்ற. தாைன - ேசைன. ]

கடம்ப மரத்ைத ெவட்டி முரசு ெசய்த இந்தச் ெசய்தċைய இப் புலவர் ேவறு

ஒரு பாட்டிலும் ெசால்லி யĊருக்கċறார். “கடம்பு அறுத்து இயற்றČய வலம்படு

வĊயன்பைண” என்றுபதċற்றுப்பத்தċன் பதċேனழாவதுபாட்டில்வருகċறது.

முருகைனப் ேபாலக் கடலிைட நċன்ற கடி மரம் தடிந்த ெவற்றČைய

உைடயவன் ேசரன் என்பைதச் ெசான்ன புலவர், அம் மன்னன், கடுஞ்சČன

வĊறல் ேவள் களிற்ைற ஊர்ந்தது ேபால யாைனயĊன் ேமல் ஊர்வலம்

வந்தைதப் பாடுகċறார்.

யாைனஉலா

ேசரலாதன்யாைனயĊன் ேமல்வருகċறான். அந்த யாைனதான்எத்தைன

அழகாக இருக்கċறது! அதற்கு அலங்காரம் ெசய்தċருக்கċறார்கள். மலர்

மாைலையயும் மணிையயும் புைனந்து அழகு ெசய்தċருக்கċன்றனர். அந்த
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மாைல மார்பளவும் வந்து ெதாங்குகċறது. வாடாமல் புதுைம மணத்ேதாடு

வĊளங்கும் ைபந்தார் அது. யாைனயĊன் ெநற்றČயĊேல பட்டம் மின்னுகċறது.

அதன் ெகாம்பு கċம்புரியுடன் வĊளங்குகċறது. பைக வருைடய மதċல்கைளத்

தன் ெகாம்புகளால் ேமாதும் வĊரைலயுைடயது ேசரலாதன் யாைன. அதன்

மருப் யĊேல ெவற்றČக்கைத எழுதċயĊருக்கċறது. அது ெவற்றČ யĊனாற் சČறந்த

ெகாம்பு; வலன் உயர் மருப்பு. யாைனக்கு இலக்கணம் உண்டு. ஏழடி

உயரம் இருந்தால் நல்ல யாைன. அதன் உறுப்புக்கள் இப்படி இப்படி இருக்க

ேவண்டும் என்ற வைரயைற இருக்கċறது. யாைனயĊன் இலக்கணத்ைதச்

ெசால்லும் கஜ சாஸ்தċரம் என்று ஒரு நூல் வடெமாழியĊல் இருக்கċறது.

முன்பு தமிழிலும் இந்தது. அதċல் யாைனயĊன் உடலுக்குரிய குணத் ைதயும்

குற்றத்ைதயும் வĊரிவாகக் காணலாம். பைட யĊேல ேசர்த்துக் ெகாள்ளும்

யாைனையேயஆராய்ந்து, தகுதċயுைடயதா என்றுெதரிந்து எடுப்பார்கள்.

அரசனுைடய பட்டத்து யாைன என்றால் எல்லா இலக் கணங்களும்

ெபாருந்தċயதாக இருக்க ேவண்டும்; சČறČதளவு கூடக் குற்றம் இல்லாமல்

இருக்கேவண்டும். ேசரமானுைடய யாைன குற்றெமான்றும் இல்லாதது பழி

தீர் யாைன. அதன் கழுத்ைதப் ெபான்னாைடயால் புைனந்தċருக்கċறார்கள்.

ெபான்னால் தவĊசČட்டிருக்கċறார் கள். ெபான்னாேல அணி ெசய்த

யாைனயĊன் கழுத்தċன் ேமல் ேசரலாதன் அமர்ந்து பவனி வருகċறான். அப்

ேபாது அவைனப் பார்ப்பவர்களுக்கு அவனுைடய ெசல்வ மிகுதċ நன்றாக

வĊளங்கும். யாவரும் அந்தச் ெசல்வத்ைதப் ேபாற்றČப் புகழ்கċறார்கள்.

பலர் புகழ் ெசல்வம் அது. ேசரமானுைடய ஊர்வலத்தċல் அவனு ைடய

ெசல்வ நċைலையக் கண்டு குமட்டூர்க் கண்ண னாரும் அவைரப் ேபான்ற

புலவர்களும் களித்தனர். அந்தக் காட்சČ அவர்கள் கண்ணுக்கு இனிைமயாக

இருந்தது. இனிதாகப் பார்த்தார்கள். ’ ’ேசரலாதேன யாைனயĊன் ேமல்

அமர்ந்த ேகாலத்தċல் உன்ெசல்வத்ைதஇனிதாகக் கண்ேடாம்” என்று புலவர்

பாடுகċறார்.

மார்புமலிைபந்தார் ஓைடெயாடுவĊளங்கும்

வலன்உயர் மருப்பĊற் பழிதீர் யாைனப்

ெபாலன்அணி எருத்தம் ேமல்ெகாண்டுெபாலிந்தநċன்

பலர்புகழ்ெசல்வம்இனிதுகண்டிகுேம.         20
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மார்பĊேல நċைறந்து ெதாங்கċய புதċய தார். ெநற்றČ யĊேல பட்டம்,

இவற்ேறாடு வĊளங்குகċன்ற, ெவற்றČயĊனால் உயர்ந்த ெகாம்ைபயுைடய

, குற்றங்கள் நீங்கċய யாைனயĊன், ெபான்னால் அலங்கரிக்கப் ெபற்ற

கழுத்தċன் ேமேல அமர்ந்து வĊளங்கċய நċன்னுைடய , பலரும் புகழும் ெசல்வச்

சČறப்ைப, இனிதாக யாம் கண்ேடாம்.

ைபந்தார் : இங்ேக பசுைம , புதுைமையக் குறČத்தது. ஓைட - ெநற்றČப்

பட்டம். வலன் - ெவற்றČ. பழி - குற்றம். ெபாலன் அணி - ெபான்னாேல

புைனந்த; ெபான் என்ற ெசால்ேல ெபாலன் என்று ஆயĊற்று. எருத்தம் –

கழுத்து. ெபாலிந்த - வĊளங்கċய . கண்டிகும் - கண்ேடாம். மற்றப் புலவர்களும்

ஊர்வலத்ைதக் கண்டு களித்தைமயால் கண் ேடாம் என்று பன்ைமயாற்

ெசான்னார் . ]

இமயமும்குமரியும்

கடம்பர்கைள ெவன்ற சČறப்ைபயும் களிறூர்ந்த சČறப்ைபயும் பாராட்டிய

புலவர்ேசரலாதன்ெபற்றெவற்றČகளில்தைலைமெபற்றைதஇனிச்ெசால்ல

வருகċறார். இமயத்தளவும் ெசன்று, இைடயĊேல எதċரிட்ட மன்னர்கைள

ெவன்ற ெபருைமயĊனால் தான் ெநடுஞ்ேசரலாதன் இமயவரம்பன்

ெநடுஞ்ேசரலாதன் ஆனான். அந்த ெவற்றČையச் ெசால்லாமல் இருக்க

லாமா? அைதச் ெசால்லாவĊட்டால் ேசரலாதனுைடய ெவற்றČப் புகழ் முற்றுப்

ெபறாது. ஆதலின் இந்தப் பாட்ைட நċைறவுறுத்த வந்த புலவர் , ேசர மன்ன

னுைடய ெவற்றČகளில் சČகரமாக நċற்கும் அதைனப் பாட்டுக்குச் சČகரமாக

ைவத்துமுடிக்கċறார்.

ேசரமானுைடய வீரத்துக்கு இமயமும் குமரியுேம எல்ைலகள். வடக்ேக

ஓங்கċ உயர்ந்த இமயத்தċல் அவன் புலிையப் ெபாறČத்து வந்தவன்.

இமயத்துக்கு அவேனாடு ெசன்று வந்த வீரர்கள் அந்த அரிய ெசயைலப்

பற்றČச் ெசால்வைதப் பலவர் ேகட்டிருக்கċறார். இமயக் காட்சČைய அவர்கள்

வĊரித்துக் கூறக் ேகட்டவர் கண்ணனார். அச் ெசய்தċகள் இப்ேபாது

நċைனவுக்குவருகċன்றன.

இமயத்தċன் புகழ் மிகப் ெபரிது. உலகத்தċல் உள்ள மைலகளிெலல்லாம்
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ெபரியது அது; சČவெபருமா னுக்குரிய ைகலாயத்ைதத் தன்பாலுைடயது.

அதன் ெபருைமையப் பல நாட்டுப் புலவர்களும் பல ெமாழிப் புலவர்களும்

பாடியĊருக்கċறார்கள். அதன்இைசமிகப் ெபரிது; ேபரிைசஇமயம்அது.

அங்ேக உள்ள மரம், வĊலங்கு, மக்கள் இவர்கைளப் பற்றČ அந்த வீரர்கள்

ெசான்னைவநċைனவுக்குவருகċன்றன.

மைலச் சாரல்களில் முள்ளு முருங்ைக மரங்கள் அடர்ந்தċருக்கċன்றன.

அவற்றČனிைடேய கவரிமான் கள் உறங்குகċன்றன. அந்த உறக்கத்தċல்

அைவ கனவு காண்கċன்றன. நல்ல புல்ைல உண்டு, அருவĊ நீைர உண்பதċல்

அவற்றČற்கு வĊருப்பம் அதċகம். வĊருப்பமான ெபாருள்கைளக் கனவĊேல

காண்பது இயற்ைக. ஆைகயால் கவரி மான்கள் பரந்து வĊளங் கும்

அருவĊையயும் நரந்தப் புல் படர்ந்த ெவளிையயும்கனவĊேல காண்கċன்றன.

முனிவர்கள் இமயமைலப் பகுதċயĊேல வாழ்கċறார் கள். கவரிமான்

அவர்களின்அன்பĊனாேலவளர்பைவ.

இமயத்ைத வடக்கு எல்ைலயாகக் ெகாண்டு. ெதற்ேக உள்ள

கன்னியாகுமரிையத் ெதற்ெகல்ைலயாகஉைடயது பாரத நாடு. ’ ’ெதன்குமரி

வடெபருங்கல்” என்று இந்த நாட்டின் எல்ைலையப் பĊற புலவர்களும்

ெசால்வார்கள். இமய முதல் குமரி வைரயĊல் பரந்த பாரத நாட்டில்

வாழும் மனிதர்கள் உள்ளப் பண்பால் ஒத்த வர்கள். உைடயும், உணவும்,

உைரயும் ேவறு ேவறாக இருந்தாலும் உள்ளப் பண்பு ஒன்றுதான். சால்பு,

சான்றாண்ைம, பண்பாடு (culture) என்று ெசால்லும் இயல்பு பாரத

நாடு முழுவதுக்கும் ஒன்றுதான்.1 தமிழ் நாட்டு மன்னர்கள் பாரத நாடு

முழுவைதயும் ஒரு குைடக்கீழ் ஆளுவைதேய தங்கள் லட்சČயத்தċன் முடிவாக

எண்ணினர். அதற்கு அப்பால் ெசன்று நாடு பĊடிக்கும் ஆைச அவர்களுக்கு

இல்ைல.

ெநடுஞ்ேசரலாதனும் பாரத நாடு முழுவதும் தன் ஆைணயĊல் நċற்க

வĊரும்பĊனான். முனிவர் வாழும் இமயம் முதல் ெதன்னங் குமரி வைரயĊல்

பரந்து கċடக் கும் பாரத நாட்டில் இைடயĊேல உள்ள மன்னர்களில் தன்

1இதன்வĊரிைவ ‘இமயமும்குமரியும்’ என்றகட்டுைரயĊல் காணலாம்.
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ஆைணக்கு அடங்காமல் மிஞ்சČ எதċர்த்தவர் கைள ெயல்லாம் அவன்

அடக்கċனான். அவர்களுைடய வீரம் முழுவதும் ஒழிய, எதċர் நċன்று ேபாரிட்டு

ெவன்றான். அதனால் அவன் ெவற்றČப் புகழ் இமயத் ைதயும் குமரிையயும்

எல்ைலயாகக் ெகாண்டு நċரம்பĊயது. இந்தத் தċக்வĊஜயத்ைதப் புலவர் பாடிப்

பாட்ைட நċைறவுெசய்தார்.

கவĊர்தைத சČலம்பĊல்துஞ்சும்கவரி

பரந்துஇலங்குஅருவĊெயாடு நரந்தம் கனவும்

ஆரியர்துவன்றČய ேபரிைசஇமயம்

ெதன்னங்குமரிெயாடுஆயĊைட

மன்மீக்கூறுநர் மறம் தபக் கடந்ேத .         25

[முள்ளு முருங்ைகமரம் ெநருங்கċய மைலப் பக்கத்தċல் துயĊலும்

கவரிமான், பரவĊ வĊளங்கும் அருவĊேயாடு நரந்தப் புல்ைலக் கனவĊேல

காணும், முனிவர் ெநருங்கċ வாழ்வதும் ெபரும் புகைழ உைடயதுமாகċய

இமயம், ெதன்றČைசயĊேலயுள்ளஅழகċயகன்னியாகுமரி, - அவற்றČனிைடேய

உள்ள மன்னர்களில் தன் ெசால்லுக்கு ேமற்பட்டுக் கூறČய பைக

மன்னர்களின்வீரம்ெகடும்படி எதċர் நċன்று ேபாரிட்டு ெவன்று.

கடந்து. யாைன ேமல் ெகாண்டு ெபாலிந்த என்று முன்ேன

உள்ளவற்ேறாடுஇைணத்துப்ெபாருள்ெசய்ய ேவண்டும்.

கவĊர் - முள்ளு முருங்ைக. இங்ேக அந்த மரத்தċன் இனமாகċய பலாச

மரத்ைதச் ெசான்னதாகக் ெகாள்வது ெபாருத்தமாக இருக்கும். பலாசம்

என்பது புரசமரம் என்று வழங்குகċறது. தைத - ெசறČந்த. சČலம்பு - மைலப்

பக்கம். கவரி - கவரிமான். நரந்தம் - நரந்தப் புல். இது கவரி மானுக்கு

வĊருப்பமான உணவு. “நரந்ைத நறும்புல் ேமய்ந்த கவரி” (132) என்று

புறநானூற்றČல் வருகċறது. கனவும் - கனவு காணும். ஆரியர் - முனிவர் .

துவன்றČய - ெநருங்கċவாழும். இைச - புகழ். ஆயĊைட -அவற்றČன்இைடயĊேல

. மன் - மன்னர்களில் . மீக்கூறுநர் - தன் ெசால்லுக்கு ேமேல மிடுக் குப்படப்

ேபசுேவார் . மறம் - வீரம். தப - ெகடும்படி. கடந்து - வஞ்சČயாது எதċர் நċன்று

ெகான்று.]

இமயமைலயĊன் ேமல் பல முனிவர்கள் ஆசČரமம் அைமத்துக்ெகாண்டு
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தவம் புரிந்து வருவைத ேவறு புலவர்களும் ெசால்லியĊருக்கċறார்கள்.

அவர்களுைடய ஆசČரமங்களுக்கு அருேக பல வைக மான்கள் அச்ச மின்றČத்

துயĊலும் காட்சČைய அவர்கள் காட்டுகċறார்கள், ‘கவĊர்தைத சČலம்பĊல்

துஞ்சும் என்றது, ஆண்டு உைறயும் ஆரியர் ஆைணயாேன, முருக் ெகன்னும்

முள்ளுைட மரமும்’‘மயĊர் நீப்பĊன் வாழாக் கவரிமா” என்று சČறப்பĊக்கப் பட்ட

தன் மயĊர்க்கும் வருத்தம் ெசய்யாைமயால், அக் கவĊர் ெசறČந்த சČலம்பĊன்

கண்ேணஇனிதாகஉறங்கும்’ என்றுஎழுதுவர் பைழயஉைரயாசČரியர்.

குமட்டூர்க் கண்ணனார் பாட்ைடத்ெதாடங்கும் ேபாேதமுருகனுைடயவீரச்

ெசயைல நċைனத்துப் பĊறேக ேசரைன நċைனக்கċறார். தாம் பாடிய பத்துப்

பாட்டுக்குத் தனிேய கடவுள் வணக்கம் பாடாவĊட் டாலும், எடுத்தவுடன் ஆறு

அடிகளால்ஆறுமுகப்ெபருமானுைடயவீரச் சČறப்ைபப் பாடினார்.

அப்பால் ேசரலாதனுக்கு அப் ெபருமாைன ஒப் பாக்கċ அவன்

கடம்பறுத்தைதயும், யாைனயĊன் ேமல் உலா வந்தைதயும், இமயமளவும் தன்

ெவற்றČச் சČறப்ைபப் பரப்பĊயைதயும் பாடினார். பாட்டுமுழுவதும்வருமாறு:

வைரமருள்புணரி வான்பĊசČர் உைடய

வளிபாய்ந்துஅட்டதுளங்குஇருங்கமஞ்சூல்

நளிஇரும் பரப்பĊன்மாக்கடல்முன்னி

அணங்குைடஅவுணர்ஏமம் புணர்க்கும்

சூருைடமுழுமுதல்தடிந்த ேபரிைசக்         5

கடுஞ்சČனவĊறல் ேவள்களிறுஊர்ந் தாங்குச்

ெசவ்வாய் ஏஃகம்வĊலங்குநர்அறுப்ப

அருநċறம் தċறந்த புண்உமிழ்குருதċயĊன்

மணி நċறஇருங்கழி நீர்நċறம் ெபயர்ந்து

மனாலக் கலைவேபாலஅரண்ெகான்று         10

முரண்மிகு சČறப்பĊன்உயர்ந்தஊக்கைல

பலர்ெமாசČந்துஓம்பĊய தċரள்பூங்கடம்பĊன்

கடியுைடமுழுமுதல்துமிய ஏஎய்
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ெவன்றுஎறČ முழங்குபைனெசய்தெவல்ேபார்

நார்அரி நறவĊன்ஆரமார்பĊற்         15

ேபார்அடுதாைனச் ேசர லாத

மார்புமலிைபந்தார் ஓைடெயாடுவĊளங்கும்

வலன்உயர் மருப்பĊற் பழிதீர் யாைனப்

ெபாலன்அணி எருத்தம் ேமல்ெகாண்டுெபாலிந்த நċன்

பலர்புகழ்ெசல்வம்இனிதுகண்டிகுேம,         20

கவĊர்தைத சČலம்பĊல்துஞ்சும்கவரி

பரந்துஇலங்குஅருவĊெயாடு நரந்தம் கனவும்

ஆரியர்துவன்றČய ேபரிைசஇமயம்

ெதன்னங்குமரிெயாடுஆயĊைட

மன்மீக்கூறுநர் மறந்தயக் கடந்ேத.         25

[ேசரலாத, ேவள் களிறு ஊர்ந்தாங்கு, மன்மீக் கூறுநர் மறம்தபக் கடந்து,

யாைன எருத்தம் ேமல் ெகாண்டு ெபாலிந்த நċன் ெசல்வம் கண்டிகும் என்று

இைணத்துப் ெபாருள் ெகாள்ள ேவண்டும். ”ேசரனுக்கு முருகக் கடவுைள

உவைம கூற வந்த புலவர், கடலிற் ெசன்று கடிமரம் தடிதலும் களிறூர்தலும்

ஆகċய ெபாதுத் ெதாழில்கைள இருவர்க்கும் சார்த்தċ உைரத்தனர்’ என்று

ஐயரவர்கள்எழுதċயĊருக்கċறார்கள். .

பதċற்றுப்பத்தċல் உள்ள ஒவ்ெவாரு பாட்டுக்கும் உரிய துைற, வண்ணம்,

தூக்கு, ெபயர் என்பவற்ைறத் தனிேய பாட்டிற்குப் பĊன் குறČத்தċருக்கċறார்கள்.

இந்தப் பாட்டுக்குஉரியனவருமாறு:

துைற – ெசந்துைறப் பாடாண்பாட்டு. வண்ணம் - ஒழுகுவண்ணம்.

தூக்கு - ெசந்தூக்கு. ெபயர் - புண்உமிழ்குருதċ.

துைற: இது புறப்ெபாருைளச் ெசால்லும் பாட்டு; ஆதலின் புறப்

ெபாருளுக்குரிய தċைணயும் துைறயும் அைமந்தது. ஒருவைரப்

புகழ்வைதப் பாடாண் தċைண என்று புலவர் கூறுவர். இந்தப் பாட்டு,

பாடாண் தċைணையச் சார்ந்தது. அதċல் ெசந்துைற ெயன்பது மக்கைளப்
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பாடுவது. ‘ெசந்துைறயாவது வĊகார வைக யான் அமரராக்கċச் ெசய்யும்

அறுமுைற வாழ்த்தċைனப் ேபாலாது, உலகċனுள் இயற்ைக வைகயான்

இயன்ற மக்கைளப் பாடுதல்.’ (ெதால்காப்பĊயம், புறத்தċைண இயல், 27,

நச்சČனார்க்கċனியர் உைர.) ேசரமானுைடய ெவற்றČப் புகைழ நடந்தபடிேய

பாடியைமயால்இதுெசந்துைறயாயĊற்று.

வண்ணம் : எழுத்துக்களின் அைமதċயாலும் ெசாற் களின்

இைணப்பாலும் அைமயும் ஓைச வைகக்கு வண்ணம் என்று ெபயர். பĊற்

காலத்தċல் சந்தம் என்று ெசால்வார்கள். இைசப் பாடல்களில் ெமட்டு

என்று ெசால்லும் உறுப்ைபப் ேபான்றது இது. பல வைக உறுப்புக்கைள

யுைடய பாட்டுக்கள் சČல உண்டு. கலிப்பா முதலியன அைவ. அவற்ைறச்

ெசால்லும்ேபாதுநடுநடுவĊேலநċறுத்தċ ெமட்ைடமாற்றேவண்டும். ஆசČரியப்

பாவாகċய இதċல் அப்படி மாற்ற ேவண்டிய அவசČயேம இன்றČத் ெதாடர்ந்து

படித்துக் ெகாண்டு ெசல்லும்படி அைமந்தைமயால், இது ஒழுகு வண்ணம்

ஆயĊற்று. அற்று அற்றுச் ெசல்லாமல் ஒழுகċய ஓைசயாற் ெசல்வது இது.

(ெதால்காப்பĊயம், ெசய்யுள்இயல், 226.)

தூக்கு : பாட்டுக்குத் தாளம் உண்டு. தூக்கு என்றது தாளத்ைத.

ஆசČரியப்பாவĊல் ேவறு அடிகள் வĊரவாமல் ஆசČரிய அடிகேள வந்தால் அதċல்

அைமயும்தூக்கு, ெசந்தூக்கு. இப் பாட்டு, ெசந்தூக்ைகப்ெபற்றது.

ெபயர் : ஒவ்ெவாரு பாட்டிலும் சČறப்புைடயதாகக் கருதċய ஒரு ெதாடைர

அந்தப் பாட்டின் ெபயராக அைமத்தċருக்கċறார்கள். இந்தப் பாட்டின் எட்டாவது

அடியĊல் வரும் ‘புண் உமிழ் குருதċ’ என்ற ெதாடைரேய இதன் ெபயராக

ைவத்துள்ளார்கள். அதற்குரிய காரணத்ைத,அருநċறந் தċறந்த எனமுன்வந்த

அைடச் சČறப்பானும், மணி நċற இருங்கழி நீர் நċறம் ெபயர்ந்து மனாலக்

கலைவ ேபால எனப் பĊன் வந்த அைடச்சČறப்பானும் இதற்குப் புண்ணுமிழ்

குருதċ என்றுெபயராயĊற்று’ என்றுபைழயஉைரயாசČரியர் குறČப்பĊடுகċறார்.

இந்தப் பாட்ைடப் படிக்கும் ேபாது, கழியĊல் குருதċ ெவள்ளம் ெசன்று

கலந்து அதċல் உள்ள நீரின் நċறத்ைத மாற்றČச் ெசக்கச் ெசேவெலன்று

குங்குமக் குழம்பு கைரத்தாற்ேபான்ற ேதாற்றத்ேதாடு வĊளங்கும்படி

ெசய்யும் காட்சČ அகக் கண்ணில் ேதான்று கċறது. ஆதலின் இதற்கு அந்தத்
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ெதாடைரேயைவத்தார்கள் ேபாலும்!

இதுபதċற்றுப்பத்தċல்இரண்டாம் பத்தċன்முதற் பாட்டு;நூலில் 21-ஆம் பாட்டு.

’இதனாற் ெசால்லியது, அவன் ெவற்றČச் ெசல்வச் சČறப்பு என்பது பைழய

ஆசČரியர்கூறும்கருத்து.

இமயவரம்பன் ெநடுஞ் ேசரலாதனுக்குப் பĊன் அவனுைடய தம்பĊ

பல்யாைனச் ெசல்ெகழு குட்டுவன் என்பவன் ேசர நாட்டில் ெசங்ேகால்

ஓச்சČ வந்தான். அவன் ேபார் பல ெசய்து ெவன்றாலும் நாட்டில் அைமதċ

நċலவேவண்டும் என்ற வĊருப்பம் உைட யவன். அரசச் ெசல்வத்தால்

பĊறருக்கு நன்ைம உண்டாகும் படி ெசய்பவன். உலகம் நċைலயாதது என்றும்

இைறவனுைடய அருைளப் ெபறுவேத மக்கட் பĊறப்பĊன் பயன் என்றும்

உணர்ந்தவன்.

அவன்காலத்தċல்நாட்டில்அைமதċ பரவĊயது. புலவர்கள்அவைனப்பாடிப்

பாராட்டினர். ெகௗதமனார் என்ற புலவர் அவைனப் பத்துப் பாடல்களால்

புகழ்ந்தார். பதċற்றுப் பத்தċல் மூன்றாம் பத்தாக அைவ அைமந்துள்ளன.

ெகௗதமனார் அகப் ெபாருளில் பாைலத் தċைணையப் பாடுவதċல் வல்லவர்.

அதனால்பாைலக்ெகௗதமனார்என்றுஅவைரச்சČறப்பĊத்துச்ெசால்வார்கள்.

ேபார் வீரர்களுக்கு எப்ேபாதும் ேபார் இருந்து ெகாண்ேட இருந்தால்

மகċழ்ச்சČயாக இருக்கும். ேபார் என்ற ெசால்ைலக் ேகட்டாேல அவர்களுைடய

ேதாள் பூரிக்கும். அவர்களுக்ெகல்லாம் நாட்ைட ஆளும் ஆட்சČயĊேல

ெபாறுப்பான ேவைலகைளக் ெகாடுத்து, ேபாரில் ெவளியாகும்

அவர்களுைடய ஆற்றைல நாட் ைடக் காக்கும் தċறத்தċல் பயன்படச்

ெசய்தான். பைகவைரஅழிக்கும் ெசயலில்முன்நċற்கும்அவர்கைள நாட்டின்

வளப்பத்ைத மிகுதċயாக்கும் ெசயலில் ஈடுபடுத் தċனான். எங்கும் தċருமகள்

வĊலாசம் நċைறந்தċருந்தது. ேபராறு என்ற ஆற்றČல் நீர்வளம் மலிந்தċருந்தது.

இவற்ைறெயல்லாம்ெகௗதமனார் பாடுகċறார்.

ேசர நாடு வĊரிந்தது. அது ெசல்வம் நċரம்பĊ வĊளங்குகċறது. அதற்குக்

காரணம் ேசர மன்ன னுைடய அரசாட்சČ. அவனுைடய பைடயĊல் பல வீரர்கள்

இருந்தார்கள். ேபாரில் பைக மன்னைர ெவல்லும் ஆற்றலுைடயவர்கள்

அவர்கள் ; ெபரிய ெவற்றČைய உைடயவர்களாக இருந்த மன்னர்கள்
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முன்ெபல்லாம் ேசரனுக்குப் பைகவராக வந்து எதċர்த் தார்களானால்

அவர்கைளப் புறங்காணும் தċறலினர். பைடயĊல் சČறப்பான பகுதċ

யாைனப்பைட. பைகவருைடயபைடயĊல்பசČயகண்ைணயுைடயயாைனகள்

எவ்வளவு இருந்தாலும் அவற்றČன் வரிைசைய, ஒேர கூட்டமாக நċற்கும்

அணிைய, ேவலாற் ெபாருது அழிக்கும் ெபருந்தċறைல உைடயவர்கள்

ேசரனுைடய மறவர்கள் ; தம்முைடய வலிைமைய ெயல்லாம் ெசலுத்தċ

ேவைல எறČந்து ெவற்றČ ெகாள்பவர்கள். யாைனைய எறČந்து ெகால்லும்

வீரேம சČறந்த வீரம். ”களிறு எறČந்து ெபயர்தல் காைளக்குக் கடேன’ ’

என்று ஒரு தாய் ெசால்வதாக ஒரு பாடல் உண்டு. இந்த மறவர்,

ெபருவĊரைலயுைடய பைகவரது ைபங்கண் யாைன ஒன்றČ நċற்கும் நċைர

(வரிைச) அழியும்படியாகத் தம் உரத்ைதப் புலப்படுத்தċ ேவலால் எறČயும் வீரம்

உைடயவர். அப்படி யாைனைய ேவலால் எறČயேவ, யாைன ேமலிருந்து

ெபருகும் இரத்தம் அவர் காலிேல பட்டுக் கைறயாக நċற்கும். இரத்தக்

கைறையயுைடய அடிக்கு ேமேல காலில் வீரக்கழைல அணிந்தċருக்கċ

றார்கள். அவர்கள் மிக்க கடுைமயானவர்கள் ; ெபரிய வீரர்கள்; கடுமா

மறவர். அவர்களுைடய ேதாள் வலிைய அளவĊட முடியுமா? அம்புகைளத்

ெதாடுத்துவĊட்டால்அைவமிக்க ேவகமாகச் ெசன்றுகுறČையத் தாக்கும்.

இப்ேபாது அந்த வீரர்கள் வĊல்ைலயும் அம்ைபயும் ெதாடுவதċல்ைல.

ேவகமாகச் ெசல்லும்படி அம்பு ெதாடுத்தைல அடிேயாடு மறந்து வĊட்டார்கள்.

ேபார் இருந்தால் தாேன அம்பு ெதாடுக்க ேவண்டும்? ேசர மன்னனுைடய

ெசங்ேகால் ஆட்சČயĊல் ேபாேர இல்ைல. அந்த மறவர்கள் முன்பு

ெவளிப்படுத்தċய வீரம் மற்ற மன்னர்களுைடய நċைனவĊல் இருப்பதனால்

அவர்கள் ேசர அரசேனாடு ேபார் ெசய்ய இப்ேபாதும் அஞ்சČ னார்கள். மறவர்

வĊல் எடுத்தாலும் எடுக்காவĊட்டாலும், அவர்கள் ேசர நாட்டில் இருக்கċறார்கள்

என்ற நċைனவு ஒன்ேற பைகவர்களுக்கு அச்சத்ைதத் தந்தது. அவர் களும்

ேபார் ெசய்தைல மறந்து, ேசரனுக்குத் தċைற யளக்கும் மன்னர்களாகċ

வாழ்ந்தனர்.

ேபார் இல்லாதது மாத்தċரமா? மறவர்கைளப் ேபாருக்கு மாத்தċரம்

பயன் படுத்தċக்ெகாண்டு மற்றக் காலங்களில் அவர்களுைடய ேதாள்
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தċனவு எடுக்கும்படி சும்மா இருக்கச் ெசய்வதனால் பயன் இல்ைல என்று

எண்ணினான் ேசரன். அவர்களுக்கு ேவறு ேவைல ெகாடுத்தான். ேபார்

இல்லாைமயாலும் ேவறு ெசயல் களில் ஈடுபட்டதனாலும் அவர்கள்

அம்பு ெதாடுத்தைல மறந்து ேபானார்கள். அப்படிச் ேசரமான் ெகாடுத்த

ேவைல என்ன? ேசர அரசு முழுவைதயும் காக்கும் உரிைமயும் கடைமயும்

ெகாண்ட ேசரமான் அந்தக் கடுமா மறவருக்கும் நாடு காவலாகċய

ெதாழிைல அளித் தான். அங்கங்ேக மறவர் தைலவைர அதċகாரியாக

நċறுவĊ நாட்ைடக் காக்கச் ெசய்தான். அவர்கள் ெபரு மிதத்ேதாடு அந்த

ேவைலையச் ெசய்து வந்தார்கள். அந்த ேவைல அவர்களுக்கு உகந்ததாக

இருந்தது. இல்ைலயானால் அவர்கள் கடைமக்காக ேவறு ேவைலயĊல்

ஈடுபட்டிருந்தாலும்உள்ளத்துக்குள்எப்ேபாதும்வĊல்

லும் அம்புேம குடிெகாண்டிருக்கும். இப்ெபாழுேதா அவர்கள் ேமற்ெகாண்ட

ேவைல அவர்களுக்ேக மகċழ்ச்சČைய அளித்ததனால் அவர்கள் அம்ைப வĊடு

வைதேய மறந்துேபானார்கள். அவர்கள் தங்கள் அதċகாரத்தċற்கு உட்பட்ட

நாடுகளில் யாெதாரு குைறயும் வராமல் காவல் புரிந்து வந்தார்கள். உடம்

பĊன் ஒவ்ேவாருறுப்பும் வளம் ெபற்றால் உடம்பு முழு வதும் வளம் ெபறுவது

ேபால, நாட்டின் பகுதċகைளக் கடுமா மறவர் காவல் ெசய்ததனால் நாடு

முழுவதும்வளப்பமானவாழ்ைவப்ெபற்றது.

ேசரமானும் நாட்டின் நன்ைமக்கு உரியவற்ைற ஆராய்ந்து ெசய்து

வந்தான். மனிதர்களுைடய நல் வாழ்வுக்கு இன்றČயைமயாதது உணவு.

ேசரனுைடயஆட்சČயĊல் வயல்கள் நன்றாகவĊைளந்தன. வĊைளவமுட்டுறேவ

இல்ைல. ’ேசர நாடு மக்கள் இன்ப வாழ்வு நடத்தும் இடம் ; துன்பம் என்பேத

இல்லாத உைறயுள் என்ற புகழ் எங்கும் பரவĊயது. பைகயாலும் பசČயாலும்

பĊணியாலும் துன்பம் அைடயாமல் மக்கள் ேமன் ேமலும் வளம் ெபற்று

வாழ்ந்தார்கள். அவ்வாறு ேசரமான் நாடுகாவலாகċய தன் ெதாழிைல

ஆற்றČனான்.

பைகவர்ெசய்யும்ெகாடுைமஅந்தநாட்டில்இல்ைல. அவர்கைளக்கண்டு

அஞ்சČ நடுங்கċ அலறும் ஒலக் குரல் இல்ைல. ெவம்ைமயால் வĊைளந்த

ஆரவாரம்இல்ைல. ஆனால் ேவறுஒருவைகயானபூசல் (ஆரவாரம்) உண்டு.

www.Kaniyam.com 38 FreeTamilEbooks.com



புதுெவள்ளம் (சங்கநூற்காட்சČகள்) கċ.வா.ஜகந்நாதன்

இந்த ஆரவாரம், பைகவர் வந்தால் அவைரக் கண்டு ெசய்யும் முழக்கத்ைதப்

ேபால ஒரு கால் ேதாற்றலாம். ஆனால் அந்த முழக்கம் அச்சத் தால் எழுவது;

இந்தஆரவாரம் மகċழ்ச்சČயால் எழுவது.

ேசரநாட்டுக்குவளப்பம்தரும்ஆறுகளில்ேபராறுதைலைமயானது. அந்த

நாட்டில் உள்ள ஆறு களில் அதுேவ ெபரிதாதலின் அதற்குப் ேபராறு என்ற

ெபயர் வந்தது. அது எப்ேபாதும் நீர் அருமல்ஓடிக்ெகாண்டிருக்கும்ஆறு ; ஜீவ

நதċ. கதċரவன்ெவப்பம்அதċகமாகċக் ேகாைடநீண்டால்மைலகளின்வளப்பம்

குைறயும்; பசுைமகுைறயும். பச்ைசப்பேசெலன்றுஇருந்தஅழகċய ேதாற்றம்

மாறČப் ெபாலி வழிந்து ெவறČச்ெசன்று இருக்கும்; புல்ெலன்றČருக்கும்.

நல்ல காலத்தċல் அருவĊகள் தத்தċக் குதċத்து நċலப் பரப்ைப அைடந்து ஓடும்.

ஆனால் ேகாைட நீடிய காலத்தċல் அைவ வற்றČப் ேபாய்வĊடும். மைலகளில்

அருவĊகேள இரா. அப்படி ஒரு பஞ்சகாலம் வந்தாலும் ேசர நாட்டுக்குக்

கவைல இல்ைல. வறட்சČ மிக்க அந்தக் காலத்தċலும் ேபராறு வற்றாமல்

வளம் ெபருக்கும். அதுவும் மைலயĊலிருந்து வருவதுதான். புனல் மிகுதċ

யாகப் ெபற்றுத் தைரயĊேல இறங்கċயவுடன் அைதக் கைரயĊட்டு அைணத்து

நாட்டினர் பயன்படுத்தċக் ெகாள்ளுகċறார்கள். கைரகளினூேட இறங்கċ ஓடும்

ேபராறு அகன்ற இடத்ைத உைடயது. தைரயĊல் வந்தவுடன், உரிய பருவம்

வந்தவுடன் வĊைளயாட்ைட ெயல்லாம் வĊட்டு வĊட்டு இல்லறம் ெசய்யப் புகும்

மங்ைக ேபால , மைலயĊேல துள்ளிக் குதċத்து வந்த ஆறு கைரக்குள் அடங்கċ

நாட்டிற்கு வளம் உண்டாக்கு கċறது. மண் வளத்தால் சČறப்புப் ெபற்ற அகன்ற

வயல்களிேல பாய்கċறது. அப்படிப் பாய்வதனால் இயல் பாகேவ நċல வளம்

ெபற்றஅவ்வயல்கள்நீர் வளமும்ெபற்றுேமலும்ேமலும்நல்லவĊைளச்சைல

உதவு கċன்றன. வĊைளவĊன்றČ ெவடித்துக் கċடந்த கரம்ைப நċல ெமல்லாம்

வளம்ெபறுகċன்றன. ெவடித்த பĊளப்புகளில் நீர் பாய்ந்து நċைறகċறது.

ேபராற்றČல் புதċய ெவள்ளம் வருகċறது. சீருைடய வĊயன்புலங்களிேல

பாய்ந்து அவற்றČன் வளப்பத்ைத மிகுதċயாக்கும் ெபாருட்டு வருகċறது. ேபார்

ெசய்யப்புகுவார்தைழகைளச்சூடிேவகமாகஆரவாரத்ேதாடுகண்சČவப்ேபற

வருவது ேபாலப் புது ெவள்ளம் வருகċறது. தைழகளும் பூங் ெகாத்துக்களும்

அதன் ேமல் மிதக்கċன்றன. புது ெவள்ள நீர் ெசங்கலங்கலாக இருக்கும்
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அல்லவா? அது கண் சČவந்த பைட வீரைர நċைனப்பூட்டுகċறது. அது

வரும்ேபாது ஓைச உண்டாகċறது. அைதக் கண்ட உழவரும் புது நீரில்

வĊைளயாட எண்ணிய மக்களும் பைற ெகாட்டியும் வாயால் கூவĊயும்

ஆரவாரம் ெசய்கċறார்கள். எல்லாம் ேசர்ந்து ெபரிய பூசலாகக் ேகட்கċன்றன.

அந்தப் பூசலல் லாமல் ேவறு பூசைல அகன்ற இடத்ைதயுைடய ேசர நாட்டிேல

காணமுடியாது.

ேசரைனப் பார்த்து, ‘’நீ அரசு காவல்ெதாழிைலத் தக்கபடி ெசய்வதனாேல

, உன் நாட்டில் ேபராற்றுப் புது ெவள்ளத்தċன் பூசல் அல்லாமல் ேவறு பூசல்

இல்ைல; ெகாடுைம இல்ைல. நċன் நாடு ெசல்வச் சČறப்ைப உைடயது” என்று

பாடுகċறார் பாைலக்ெகௗதமனார் .

தċருஉைடத் தம்மெபருவĊறற் பைகவர்

ைபங்கண்யாைனப் புணர்நċைரதுமிய

உரம்துரந்துஎறČந்த கைறஅடிக் கழற்காற்

கடுமா மறவர் கதழ்ெதாைட மறப்ப

இைளஇனிது தந்து, வĊைளவுமுட்டுறாது         5

புலம்பாஉைறயுள்நீ ெதாழில்ஆற்றலின்

வĊடு நċலக் கரம்ைபவĊடர்அைளநċைறயக்

ேகாைட நீடக்குன்றம் புல்ெலன

அருவĊஅற்றெபருவறற் காைலயும்

நċவந்துகைரஇழிதரும் நனந்தைலப் ேபரியாற்றுச்         10

ச ீருைடவĊயன்புலம்வாய்பரந்துமிகஇயர்

உவைலசூடிஉருத்துவருமலிர்நċைறச்

ெசந்நீர்ப் பூசல்அல்லது

ெவம்ைமஅரிது நċன்அகன்றைலநாேட.

[ ெசல்வச் சČறப்ைப உைடயது : முன்பு ெபரிய ெவற்றČைய உைடய

பைகவர்களின் பசČய கண்ைணயுைடய யாைனகளது கூடிய அணிவகுப்பு

அழிந்து ஒழியும்படியாகத் தம்முைடய வலிைமையச் ெசலுத்தċ ேவலால்

எறČந்த, இரத்தக் கைறைய உைடய அடிகைளயும் வீரக் கழைல அணிந்த
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காைலயும் உைடய , ேகாபம் மிக்க ெபரிய வீரர்கள், ேவகமாக அம்பு

ெதாடுப்பைத மறந்துவĊடும்படி அவர்களுக்கு நாடு காவைல இனிதாக

வழங்கċ, வயல்களில் ெநல் முதலிய வற்றČன் வĊைளவு தைடப்படாமல்,

வருத்தமில்லாத மக்கள் வாழும் இடங்களில் நீ காவல் ெதாழிைலச்

ெசய்வதனால், ேகாைடக்காலம் நீடித்து நċற்க அதனால் குன்றுகள் ெபாலி

வழிய அருவĊகள் இல்ைலயான ெபரிய பஞ்ச காலத்தċலும், நீர் மிக்குக்

கைரயĊனிைடேய வந்து இறங்கும் பரந்த இடத்ைத யுைடய ேபராற்றČல்,

வĊைளவĊன்றČ வĊடப்பட்ட கரம்ைப நċலங் களில் ெவடிப்பும் பள்ளமும் நċைறய

மண்வளத்தால் சČறப்புைடயஅகன்றவயல்களினிடத்ேத பாய்ந்துஅவற்றČன்

வĊைளைவ மிகுதċப்படுத்தும் ெபாருட்டுத் தைழகைள ’ேமலிட்டுக் ெகாண்டு

ேதாற்றத்ைத உைடயதாகċ வரும் ெவள்ளத்தċன் ெசந்நċறம் ெபற்ற நீரின்

ஆரவாரத்ைதயன்றČ, பைகவரால் உண்டாகும் ெகாடுைம இல்லாதது, நċன்

அகன்றஇடத்ைதயுைடய நாடு.

‘நீ ெதாழில் ஆற்றலின் , நċன் அகன்றைல நாடு ெவம்ைம அரிது;

தċருவுைடத்தம்ம!’ என்றுமுடிவுெசய்யேவண்டும்.

தċரு - வளப்பம், ெசல்வம், தċருமகள் வĊலாசம். அம்மா வĊயப்ைபக்

குறČக்கும் இைடச் ெசால். வĊறல் - ெவற்றČ. ைபங் கண் - பசுைமயான

கண்; இங்ேக பசுைம சČறுைமையக்குறČத்தது; சČறČய குழந்ைதையப் பச்ைசக்

குழந்ைத என்று ெசால்வது ேபான்றது. புணர்தல் - கூடுதல். நċைர - வரிைச

துமிய -ெவட்டுண்டுஅழிய. உரம்துரந்து -தம்முழுவலிைமையயும்ெசலுத்தċ.

கைற - இரத்தக் கைற. மறவர் - வீரம். கதழ் - வĊைரயும். ெதாைட - ெதாடுத்தல்;

இங்ேக அம்ைபத் ெதாடுத்தல். இைள - காவல் . முட்டு - தைட. புலம்பா - புலம்

புதல் இல்லாத; வருந்தாத. உைறயுள் - மக்கள் இருப்பĊடம். ெதாழிெலன்றது

இங்ேக நாடு காவல்ெதாழிைல.

வĊடுநċலம் - பயĊர் ெசய்யாமல் வĊட்ட நċலம். கரம்ைப - தரிசு நċலம். வĊடர்

- பĊளப்பு . அைள - ெபாந்துக்கள். புல்ெலன - ெபாலிவழிய. வறன் - வறட்சČ;

வற்ற்காைல - மைழயற்ற பஞ்ச காலம். நċவந்து - நீர் உயர்ந்து. இழிதரும் -

இறங்கċ வரும். நனந்தைல - அகன்ற இடத்ைதயுைடய. வĊயன்புலம் - அகன்ற

வயல். வாய் - இடத்தċல் . மிகீ இயர் - மிகுதċயாகச் ெசய்யும் ெபாருட்டு ;
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மிகுதċெயன்றது வĊைளவு மிகுதċைய. அைள நċைறய , வாய் பரந்து மிகீஇயர்

என்றுகூட்ட ேவண்டும்.

உவைல - தைழ. உருத்து - ேதாற்றத்ைதப் ெபற்று ேகாபĊத்து என்று

மற்ெறாரு ெபாருள் ேதாற்றČயது. மலிர் நċைற - ெவள்ளம் . ேபர்யாற்றČல்

மிக இயர் வரும் மலிர்நċைற என்று கூட்டுக. பூசல் - ஆரவாரம். ெவம்ைம -

ெகாடுைம. அகன்றைல -அகன்றஇடத்ைதஉைடய .. ]

இதற்குரியதுைறமுதலியனவருமாறு:

துைற - நாடுவாழ்த்து. வண்ணம் - ஒழுகுவண்ணம்.

தூக்கு - ெசந்தூக்கு. ெபயர் - உருத்துவருமலிர் நċைற.

ேசரமானுைடய நாடு ெவம்ைம அரிெதன்றும், தċருவுைடத் ெதன்றும்

கூறČயைமயால் இது நாடு வாழ்த்தாயĊற்று. ஒழுகு வண்ணம், ெசந்தூக்கு

என்பவற்றČன்இயல்ைபமுந்தċய பாடலின்வĊளக்கத்தċேல காணலாம்.

புது ெவள்ளம் ேபார் ெசய்வாைரப் ேபால வருவ தாக வருணித்து அைத

‘உருத்துவரு மலிர்நċைற’ கன்று ெசான்னைமயால் அத் ெதாடேர இந்தப்

பாட்டுக்குரிய ெபயராயĊற்று.

‘இதனாற் ெசால்லியதுநாடு காத்தற் சČறப்புக்கூறČயவா றாயĊற்று’ என்று

பைழயஉைரயாசČரியர்இதன்கருத்ைத எடுத்துைரத்தார்.

இது பதċற்றுப்பத்தċல்மூன்றாம் பத்தċல் எட்டாவதுபாட்டு.
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2. ெவற்றி ேமல் ெவற்றி

காப்பĊயாறு என்ற ஊரிேல பĊறந்தவர் காப்பĊயனார் என்ற புலவர்;

வஞ்சČமா நகரத்தċல் அரசு ெசலுத்தċய ேசர மன்னைனக் கண்டு அவன்

ெவற்றČச் சČறப்ைபயும்ெகாைடச் சČறப்ைபயும்குணச்சČறப்ைபயும்அறČந்தார்.

அந்தச் ேசர அரசன் முடிசூடியது இயற்ைகயான முைறயĊல் அன்று.

பைகவர் அறČயாதபடி முடிசூட்டிக் ெகாண்டான் ேபாலும்! அதனால்

வழிவழி வந்த ேசர மன்னருைடய முடி அவனுைடய முடிசூட்டுக் காலத் தċல்

கċைடக்கவĊல்ைல. தைலயĊல் அணியும் கண்ணியும் கċைடக்கவĊல்ைல.

ஆனால் உரிய காலத்தċல் முடிசூட ேவண்டும் என்ற தீர்மானத்தால் நாரால்

ஒரு முடி ெசய்யச் ெசய்து அணிந்தான். களங்காயĊனால் சČறČய மாைல

ேகாக்கச் ெசய்து அைதேய கண்ணியாக அணிந்தான். முடிசூடிய பĊன் தன்

வீரப் ெபருைம யாேல பைகவர்கைள அழித்து யாவரும் ேபாற்றும் வண்ணம்

வஞ்சČமா நகரில்இருந்துஆட்சČ புரிந்தான்.

மிக்க துணிேவாடு குறČத்த காலத்தċல், நாரால் ெசய்த முடிையயும்

களங்காய்க் கண்ணிையயும் அணிந்து ெசங்ேகால் ஏற்றைமயĊனால்,

அவைன யாவரும் களங்காய்க் கண்ணி நார்முடிச் ேசரல் என்று

வழங்கலாயĊனர். அவனுைடய இயற் ெபயைரச் ெசால்பவர்கேள இல்லாமற்

ேபாயĊனர். புலவர்களும்இயற் ெபயைர மறந்து சČறப்புப் ெபயைரேய பாவĊல்

அைமத்துப் புகழ்ந்தனர். இன்று அம் மன்னனுைடய இயல்பான ெபயர்

இன்னெதன்று ெதரிந்துெகாள்ள முடியவĊல்ைல. களங்காய்க் கண்ணி

நார்முடிச் ேசால் என்ற சČறப்புப் ெபயேர நமக்குத்ெதரியவருகċறது.

காப்பĊயாற்றுக் காப்பĊயனார் களங்காய்க் கண்ணி நார்முடிச் ேசரைலப்

புகழ்ந்து பத்துப் பாட்டுக்கைளப் பாடினார். அந்தப் பத்துப் பாட்டும்

அந்தாதċயாக அைமந்தċருக்கċன்றன. ஒரு பாட்டின் முடிவĊல் உள்ள

ெதாடைரேயா ெசால்ைலேயா அடுத்த பாட்டின் ெதாடக்கமாக அைமத்துப்

புலவர் பாடியĊருக்கċறார். இந்தப் பத்துப் பாட்டுக்களும் பதċற்றுப்பத்தċன்

நான்காவதுபத்தாகஇருக்கċன்றன. அந்தப் பத்தċல்உள்ளஏழாவதுபாட்ைடச்
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சற்றுப் பார்ப்ேபாம்.

ேசரன் பைகவர்கைள ெவன்று அவர்களுைடய நாட்டுச் ெசல்வத்ைதக்

கவர்ந்து வந்தான். தன்னு ைடய வீரத்ைதப் புலப்படுத்துவது ஒன்றுதான்

அவன் வĊரும்பĊய பயன். ஆதலின் அந்த நாடுகளிேல கċைடத்த ெசல்வத்ைத

அவன் தனக்கு என்று ைவத் துக் ெகாள்ளவĊல்ைல. அவற்ைறப்

புலவருக்கும் பாண ருக்கும் கூத்தருக்கும் வழங்கċனான். ேபாரிேல ெவற்றČ

உண்டாவதற்குத் துைணயாக நċன்ற பைட வீரர்களுக்கு வழங்கċனான்.

ஆதலின் அவன் ேபார் ெசய்ததனால் துன்பம் அைடந்தவர்கள் பைகவர்கள்

மட்டுேம. மற்றயாவரும்இன்பம்அைடந்தார்கள்.

அவன் தன் ெசல்வத்ைதப் பĊறருக்குப் பயன் படுத்துவைதேய

வĊரும்புகċறவன். அவனுைடய வீரமும் ஈைகயும் நல்லியல்புகளும்

ெபரிேயார்களுைடய உள்ளத்ைதக் கவர்ந்தன. அவர்கள் அவைன நீடு வாழ

ேவண்டுெமன்று வாழ்த்தċனார்கள். அவன் ெசல்வம் வளர ேவண்டுெமன்று

வாழ்த்தċனார்கள். அவர்கேளவாழ்த்தும் ேபாது புலவர்கள்வாழ்த்துவதற்குக்

ேகட்கேவண்டுமா?

‘நċன் ெசல்வம் வாழ்க! நċன் வாழ்வு வாழ்க!” என்று புலவர்களும்

வாழ்த்தċனார்கள். காப்பĊயாற்றுக் காப்பĊயனாரும் , ‘’வாழ்க நċன் வளேன!

வாழ்க நċன்வாழ்க்ைக !” என்றுவாழ்த்தċனார்.

அவன் வாழ்வது அவனுக்காக மட்டும் அன்று. அவன் வாழ்ந்தால் உலகம்

வாழும். உயர்ந்ேதார் வாழ்வார்கள். நல்லிைசச் சான்ேறார் வாழ்வார்கள்.

பாணரும் ெபாருநரும் கூத்தரும் வĊறலியரும் வாழ் வார்கள். அவ்வளவு

ேபைரயும் தனித்தனிேய வாழ்க என்று வாழ்த்துவைதவĊடச் ேசரன் வாழ்க

என்று வாழ்த்தċனால் ேபாதும். அவன் எல்ேலாருக்கும் இன்ப வாழ்ைவ

அளிப்பான்.

அவன் புகைழ ஏத்தும் ெபரிேயார்கள், அவைட ைடய உள்ளம்

குளிரேவண்டு ெமன்ற எண்ணத்தால் வாழ்த்தவĊல்ைல. அவர்கள்

உண்ைமையேய ெசால்ப வர்கள். ஒரு பயன் கருதċ ஒன்ைறப் பலவாக்கċப்

புைனந்து கூறுகċறவர்களும் அல்ல. எப்ேபாதும் வாய்ைமையேய ெமாழியும்
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வாைய உைடயவர்கள். வாய் (வாய்ைம) ெமாழி வாயர் ேசரன் புகைழச்

ெசால்லிஏத்துவைதப் புலவர் காப்பĊயனார் ேகட்டிருக்கċறார்.

ேசர மன்னனால் குடிமக்களில் யாருக்கும் தீங்கு ேநராது. ஆனாலும்

அவனால் மிகுதċயான துன்பத்ைத அைடபவர்கள் இருக்கċறார்கள்.

அவர்கள் பைகவர்கள். அவர்கேளாடு ெபாருது அவர்களுைடய நாட்ைடக்

ைகப்பற்றுதலும், அவர்கள் நாட்டில் உள்ள ெபாருள் கைளத் தன்னுைடயன

ஆக்கċக் ெகாள்ளுதலும் ஆகċய காரியங்கைளச் ேசரமான் ெசய்வதனால்

பைகவர் களுக்குத்துன்பமல்லாமல்இன்பமாவĊைளயும்?

பைகவரிடமிருந்து ெபற்ற ெபாருள்கைளத் தனக் ெகனப் பாதுகாத்து

ைவத்துக்ெகாள்பவன் அல்ல அச் ேசரமான். மக்களுக்குத் தங்கள்

கைலகளால்மகċழ்ச்சČையஉண்டாக்கும்பாணர்,ெபாருநர்,வĊறலியர்,கூத்தர்

என்பவர்களுக்கு நல்ல அணிகலங்கைளக் கணக்கċன்றČ வழங்குவான்;

வாரி வாரி வீசுவான். மகċழ்ச்சČைய உண்டாக்கும் நைகவர்களாகċய பாணர்

முதலிேயார்அவற்ைறநċரம்பப் ெபற்றுஇன்புறுவார்கள்.

கல்வĊயாலும் ேகள்வĊயாலும் சČறந்தவன் ேசா மன்னன். பல

நற்குணங்களுக்கு இருப்பĊடமானவன். பைகவர்கைள மிடுக்குடன் ெபாருது

ெவற்றČ காண்ப வனானாலும் ெபரிேயார்களிடத்தċல் பணிந்து நடப் பவன்.

ெபருஞ் ெசல்வம் பைடத்தவர்களுக்குப் பணி ெவன்னும் ெசல்வம் பĊன்னும்

உயர்ைவக் ெகாடுப்பது. ேசர மன்னன் அந்தப் பணிவுச் ெசல்வத்ைத

மிகுதċ யாகப் ெபற்றČருந்தான். அன்றČயும், அவனுக்குப் ேபராைச இல்ைல.

உலக இன்பங்கைளெயல்லாம் நுகர ேவண்டும் என்ற ஆவலும் இல்ைல.

ஓரளவுக்குப் புலனடக்கம் உள்ளவனாகேவ வĊளங்கċனான். ஆன்று அவĊந்து

அடங்கċய சான்ேறான் அவன். அவனிடத்தċல் தகாத தீய குணம் ஒன்றும்

இல்ைல. குற்றம் தீர்ந்த தைலவனாக இருந்தான்; ெசயĊர் (குற்றம்) தீர்

ெசம்மல் என்றுபுலவர்வாழ்த்தும்ெபருைமையஉைடயவன்நார்முடிச் ேசரல்.

நார்முடிச் ேசாலுக்கு ெவற்றČேமல் ெவற்றČ உண்டாயĊற்று. அதற்குக்

காரணம் அவன் முதலிேல ெபற்ற ெவற்றČ. அந்த ெவற்றČ, பĊற மன்னேராடு

ெபாருது ெவன்ற ெவற்றČ அன்று; தன் நாட்டிேல ெபற்ற ெவற்றČ. நாட்டிேல

இருந்த பைகைய அழித்து முதலில் ெவற்றČ ெகாண்டான். அந்தப் பைகயால்
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குடி மக்கள் நடுங்கċனார்கள். ஆம்; வறுைமயும் பĊணி யும் வந்தால் குடிகள்

துளங்குவது இயல்புதாேன? தான் முடி சூடியவுடேன நார்முடிச் ேசரல் ெசய்த

முதல் ேவைல, நாட்டில் வறுைமயும் பĊணியும் இல்லாமல் ஒழித்தேத. நாட்ைட

வளம் படுத்தċ மக்களுக்குத் தக்க உணவும் உைடயும் இருப்பĊடமும் ேபாதċய

அளவுக்குக் கċைடக்கும்படி ெசய்தான். அதனால் வறுைம நீங்கċயது; பசČ

இல்ைலயாயĊற்று; பĊணியும்ஒழிந்தது. நாட்டில்வாழ்ந்தகுடிமக்கள்துளக்கம்

நீங்கċனர். அதற்கு முன் தċருத்தமின்றČ இன்னல் அைடந்த அவர்கள் வாழ்வு

தċருந்தċயவாழ்வாயĊற்று.

மிக முயன்று, துளங்கு குடிையத் தċருத்தċய ெசயல் எளிதċேல நடப்பது

அன்று. அதன் ெபாருட்டு அவன் எவ்வளேவா வைகயĊல் ஆராய்ந்து ஆவன

ெசய்தான். வறுைமேயாடும் பĊணிேயாடும் அவன் ெபரும் ேபார் ெசய்தான்

என்று ெசால்வது ெபாருத்தமாக இருக்கும். அந்தப் ேபாரில் அவன் ெவற்றČ

ெபற்றான். நாட்டு மக்கள் வளவாழ்வு உைடயவர்களானால் அைதக் காட்

டிலும் அரசனுக்குப் பலம் ேவறு என்ன ேவண்டும்? அவன் பைட கூட்ட

எண்ணினான். நடுக்கமைடந்து சாம்பĊய தங்கைள உயர்ந்த வாழ்வு அைடயச்

ெசய்த மன்னனுக்காக உயĊைரயும் ெகாடுக்க முன் வந்தனர் குடி மக்கள்.

பĊன்னாேல ேசர மன்னன் ெசய்த ேபாரில் ெவற்றČ உண்டாவதற்கு நாட்டு

மக்கள் நன்றČயறČ வுடன் தċரள் தċரளாகப் பைடயĊல் ேசர்ந்தேத காரணம்.

அவர்கள் அப்படிச் ேசர்வதற்குச் ேசர மன்னன் வறுைமையயும் பĊணிையயும்

அடிேயாடு அழித்துத் துளங்கு குடி தċருத்தċய ெவன்றČேய காரணம். ஆகேவ

அந்த முதல் ெவன்றČ பĊன்னாேல பல ெவன்றČகைள உண்டாக்கும் வĊத்தாக

இருந்தது. ெவற்றČைய ெவன்றČ ெயன்றும் வலம் என்றும் ெசால்வர். அந்த

முதல் ெவன்றČ பல வலங்கைள உண்டாகும்படி ெசய்த தனால் அதைன

வலம்படுெவன்றČ என்றுெசால்வதுஎவ்வளவுெபாருத்தமாகஇருக்கும்!

இந்த முதல் ெவற்றČயால் ேசர மன்னனது புகழ் வானளவும் உயர்ந்தது.

அந்தப்புகழ்உலகம்உள்ளளவும்நċைலநċற்கும்என்ேறேதான்றČயது. உலகத்

தċல் மக்கள்உயĊர்த்துவாழும்வைரக்கும்அந்தப் புகழும்உயĊேராடுஇருக்கும்.

முதல் ெவற்றČக்குப் பĊன் அந்த வலிைமையக் ெகாண்டு குடி மக்களின்

மூன்றாவது பைகைய ெவல்லத் ெதாடங்கċனான் ேசரன். பசČ, பĊணி என்னும்
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அகப்பைககள் இரண்ைட ெவன்று புறப்பைகயாகċய மன்னர்கைள ெவல்லப்

புறப்பட்டான்.

ேசரருக்கு உரியது பைன மாைல. கரிய ெபரிய பனந் ேதாட்டால்

அைமந்தது அது. அந்த அைட யாள மாைலைய அணிந்து ெகாண்டான்.

ெபருைமைய யுைடய வீரக் கழைலக் காலில் புைனந்து ெகாண்டான்.

அங்கங்ேக ெபரிய உறுதċயான மதċல்கைள உைடயவர் களாக வாழ்ந்தனர்

பைகவர் . பலகாலமாகஅந்தமதċல்கள்யாேதார்ஊறும்இன்றČ நċைலெபற்று

நċன்றன. அதுகாறும் அழிவĊன்றČ யĊருந்த மதċல்கள் என்ற எண்ணத்தால்

அவற்ைற உைடய பைக மன்னர்களுக்குச் ெசருக்கு அதċகமாயĊற்று.

நார்முடிச் ேசரல் அந்த எயĊல்கைள முற்றுைகயĊட்டு அழித்தான். மதċல்களில்

வாழ்ந்த மறவர்கைளச் சČைறப் பĊடித்துக் ெகாணர்ந்தான். பல இடங்களில்

இவ்வாறு மதċல்கைள எறČந்து பைக மன்னைரயும் அவர் வீரைரயும் சČைறப்

படுத்தċனைமயால், எஞ்சČ யĊருந்தவர்கள் அடங்கċப் ேபாயĊனர். எவ்வளவு

காலமாக மன்னும் எயĊலாக இருந்தாலும் இவனிடம் வாலாட்ட முடியாது’

என்றுெதளிந்தனர்.

துளங்குகுடிதċருத்தċய ெவற்றČக்குப் பĊன் ேசரமான்ெபற்றெவற்றČகளால்

பைகேய இல்லாமல் ேபாயĊற்று. பண்ைடக் காலந் ெதாட்டுச் ேசர மன்னர்

குலம் இருந்து வருகċறது. ேசரர்களுைடய ஆட்சČ இைடயறாது சČறந்து

நċற்பதனால் ேசர நாட்டில் வாழ்பவர்கள் மன்னர்களின் குைட நċழலில் சČறப்

புற்று வĊளங்கċனார்கள். ெதான்று ெதாட்டு நċைலயாக வாழும் பழங்குடி

மக்களுக்கு நார்முடிச் ேசால் நċழலில் வாழும்ேபாது, எல்லா வĊதமான

ெகாடுைமகளும் அழிந்தன. தன் நċழலிேல வாழ்பவருக்குக் ெகாடுைம

கள்அறும்படியாகப்பைகவைரஅழித்துக்குடிமக்கைளநல்லஇன்பவாழ்வĊல்

நċைலெபறச் ெசய்த உயர்ந்த ெகாள்ைகைய உைடயவன் ேசரமான். அதுேவ

அவனுைடய இலட்சČயம். இந்த இலட்சČயத்தċனின்றும் அவன் என்றும்

மாறுபடுவது இல்ைல; ேகாடுவது இல்ைல. இந்த இலட்சČயம் அவனுைடய

ேகாடாக் ெகாள்ைக.

முன்ேன ெசான்ன வறுைம, பĊணி என்பவற் ைறப் ேபாக்கċய வலம்படு

ெவன்றČயும், பĊன்ேன ெசான்ன ேகாடாக் ெகாள்ைகயும் சாமான்யமானைவ
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அல்ல; மிகப் ெபரியைவ. அவற்ைற மிகுதċயாக, மிகப் ெபரியனவாக

உைடயவன் ேசரன் ; துளங்கு குடி தċருத்தċய வலம்படு ெவன்றČையயும், தன்

நċழல்வாழ்நர்க்குக்ெகாடுைமஅறைவத்தேகாடாக்ெகாள்ைகையயும்நன்று

ெபரிதுஉைடயவன்.

இத்தைகயெவந்தċறல் ேவந்தன்வாழ்ந்தால்அவன்சுற்றம்வாழும்என்று

ெசால்வது ெபருைமயா? அவைனச் சார்ந்ேதார் வாழ்வார் என்று ெசால்வது

தான் ெபருைமயா? அவன் நாட்டிலுள்ளார் வாழ்வார் என்று கூறுவது கூடப்

ெபருைமயாகாது. அவன் வாழ்ந்தால் உலகத்ேதாேர வாழ்வார்கள். ஆதலின்

உலகத்ேதார்வாழ்வதற்காகேவனும்அவன்வாழ ேவண்டும்.

இவற்ைறெயல்லாம் எண்ணிய காப்பĊயாற்றுக் காப்பĊயனார், ”குற்றந்

தீர்ந்த ெசம்மேல! ெவந்தċறல் ேவந்ேத! உலகத்ேதார் ெபாருட்டு நċன் வளன்

வாழ்க! நċன்வாழ் நாள்வாழ்க!’ ’ என்றுபாடுகċறார்.

வாழ்க நċன்வளேன, நċன்னுைடவாழ்க்ைக!

வாய்ெமாழி வாயர் நċன்புகழ் ஏத்தப்

பைகவர்ஆரப் பழங்கண்அருளி

நைகவர்ஆர நன்கலம் சČதறČ

ஆன்றுஅவĊந்துஅடங்கċய ெசயĊர்தீர் ெசம்மால்         5

வான்ேதாய் நல்இைசஉலகெமாடுஉயĊர்ப்பத்

துளங்குகுடிதċருத்தċயவலம்படுெவன்றČயும்

மாயĊரும் புைடயல்மாக்கழல் புைனந்து

மன்எயĊல் எறČந்துமறவர்த் தரீஇத்

ெதால் நċைலச் சČறப்பĊன் நċன் நċழல்வாழ்நர்க்குக்         10

ேகாடுஅறைவத்த ேகாடாக் ெகாள்ைகயும்

நன்றுெபரிதுஉைடையயால் நீேய;

ெவந்தċறல் ேவந்ேத! இவ்வுலகத் ேதார்க்ேக.

[நċன் ெசல்வமும் நċன்னுைடய வாழ்நாளும் வாழ்வன ஆகுக!

உண்ைமையேய ெசால்லும் வாையயுைடய ெபரிய வர்கள் நீன்னுைடய
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புகைழக் கூறČப் பாராட்ட, பைகவர்கள் நċரம்பப் ெபறும்படி துன்பத்ைதக்

ெகாடுத்து, பĊறர் மகċழ்ச்சČ அைடயும்படி ெசய்யும் பாணர் முதலிய கைலஞர்

நċரம்பப் ெபற்று மகċழும்படி நல்ல அணிகலங்கைளக் கணக்கċன்றČ வீசČ,

நல்ல குணங்கெளல்லாம் அைமந்து நல்ேலார்களிடம் பணிந்து புலனடக்கம்

ெபற்ற குற்றம் இல்லாத தைலவேன! வானளவும் உயர்ந்த நல்ல புகழானது

உலகம் உள்ளளவும் வாழ, நடுங்கċய குடிமக்கைள வள் வாழ்வு ெபறும்படி

ெசய்த, ேமன்ேமலும் பல ெவற்றČகைள உண்டாக்கும் ெவற்றČையயும், கரிய

ெபரிய பனந்ேதாட்டாலானமாைலையயும்ெபரிய வீரக் கழைலயும்அணிந்து

ெகாண்டு, பல காலமாக ஊறுபாடின்றČ நċைல ெபற்ற பைகவர்களுைடய

மதċல்கைளத் தாக்கċ அழித்து, அங்ேக இருந்த வீரர்கைளச் சČைறப் பĊடித்துக்

ெகாணர்ந்து, பழங்கால முதற்ெகாண்டு நċைலெபற்ற சČறப்ேபாடு நċன்

குைட நċழலில் வாழும் மக்களுக்குப் பைகவரால் ேநரும் ெகாடுைமகள்

அறும்படியாக அவர்கைள ைவத்த மாறுபடாத இலட்சČயத்ைதயும் நீ மிகப்

ெபரிய அளவĊேல உைடயவனாக இருக்கċறாய், பைகவருக்கு ெவம்ைமயாக

அைமந்தவலிைமையஉைடய ேவந்தேன ! இவ்வுலகத்தாரின்ெபாருட்டு.

‘இவ்வுலகத்ேதார்க்கு வாழ்க நċன் வளேன, நċன்னுைட வாழ்க்ைக’ என்று

கூட்டிப் ெபாருள்ெகாள்ள ேவண்டும்.

வளன் - ெசல்வம். வாழ்க்ைக - இங்ேக வாழ்நாள் ; ஆயுள். வாய்ெமாழி

- உண்ைமைய இயம்புகċன்ற. ஆர - நċைறயப் ெபற. பழங்கண் - துன்பம்.

நைகவர் - மகċழ்ச்சČையத் தரும் கைலஞர் : நைக - மகċழ்ச்சČ. நன்கலம்

- நல்ல ஆபர ணங்கைள. ஆன்று - அைமந்து. அவĊந்து - பணிந்து.

ெசயĊர் - குற்றம். ெசம்மால் - தைலவேன. உலகெமாடு உயĊர்ப்ப - உலகம்

இருக்குமளவும் அதேனாடு ேசர்ந்து வாழ ஆதாரமாகċய உலகம் அழியப்

புகழும் அழியுமாதலின் உலகெமா டுயĊர்ப்ப என்றார் என்பது ஐயரவர்கள்

உைர. உயĊர்ப்ப - வாழ. துளங்கு குடி - வறுைமயாலும் பĊணி யாலும்

நடுங்கċய குடிமக்கள். தċருத்தċய - குைற நீங்கċய வாழ்வு ெபறும்படி ெசய்த.

வலம்படு ெவன்றČ - பல ெவற்றČ கள் உண்டாவதற்குக் காரணமான ெவற்றČ;

‘ேமன்ேமலும் பல ேபார்ெவன்றČ படுதற்கு அடியாகċய ெவன்றČ ெயன்ற வாறு

என்பது பைழய உைர. மா - ெபரிய. இரும் - கரிய. புைடயல் - பைன
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மாைல. மன் - நċைலெபற்ற. எயĊல் - மதċல். எறČந்து - தாக்கċ மறவர் -

வீரர். தரீஇ - ெகாணர்ந்து ; சČைறப்படுத்தத் தன் நாட்டுக்குக் ெகாண்டு வந்து.

ெதால் நċைலச் சČறப்பு - பழைமயான காலமுதல் நċைலயாக இருத்த லாகċய

சČறப்ைபயுைடய; ’பதċெயழுஅறČயாப்பழங்குடி” என்றுபĊறரும்கூறுவர். நċழல்

- ஆட்சČ; குைட நċழல் என்று கூறுவது மரபு. வாழ்நர் - வாழ்பவர். ேகாடு -

ெகாடுைம. ேகாடா - மாறுபடாத. ெகாள்ைக - இலட்சČயம். நன்று ெபரிதும் -

மிக அதċகமாக . ெவந்தċறல் - ெவம்ைமைய யுைடய ஆற்றல் ; பைகவருக்கு

ெவம்ைமயாகஇருத்தலின்ெவந்தċறல் என்றார்.]

‘இதனாற் ெசால்லியது, அவற்குள்ள குணங்கைள ெயல்லாம் எடுத்துப்

புகழ்ந்துஅவன்ெசல்வத்ைதயும்அவைனயும்வாழ்த்தċயவாறாயĊற்று’ என்பர்

பைழயஉைரயாசČரியர். இதன்துைறமுதலியனவருமாறு:

துைற - ெசந்துைறப் பாடாண்பாட்டு, வண்ணம் - ஒழுகுவண்ணம்.

தூக்கு - ெசந்தூக்கு. ெபயர் - வலம்படுெவன்றČ.

தன் நாட்டுக் குடிமக்களுக்கு நடுக்கத்ைத உண் டாக்கċய வறுைம

முதலியவற்ைறப் பைகயாக ைவத்து அவற்ைற நீக்கċய ெசயைல முதல்

ெவற்றČயாகக் கூறČ, அது பĊன்வரும் ெவற்றČ ேமல் ெவற்றČக்ெகல்லாம்

அடிப் பைட என்பைதத் ெதரிவĊக்கும் வண்ணம் வலம்படு ெவன்றČ என்று

சČறப்பĊத்தார் புலவர். இத் ெதாடர் ஆழ்ந்த கருத்ைத உைடயதாக இருத்தலால்

இதுேவஇப் பாட்டுக்குப்ெபயராயĊற்று.
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3. பனித்துைறப் பரதவன்

ெசங்குட்டுவன்

ேசரர் குலத்ேதான்றல்களில் ெசங்குட்டுவன் தனிச் சČறப்புைடயவன்.

வடநாட்டுக்குச் ெசன்று தன்ைன எதċர்த்த மன்னர்கைள ெவன்று இமயத்தċ

லிருந்து கல் ெகாணர்ந்து பத்தċனித் ெதய்வமாகċய கண்ணகċயĊன்

தċருவுருவத்ைதஅதċல்அைமக்கச் ெசய்துேகாயĊெலடுத்துப் புகழ்ெபற்றவன்.

நல்லிைசப் புலவர்களுைடய பாராட்ைடப் ெபற்றவன். சČலப்பதċ காரத்தċல்

உள்ள வஞ்சČக் காண்டம் முழுவதும் அவனு ைடய ெபருைமைய வĊரிவாகச்

ெசால்கċறது.

ேமல் கடலின் நடுேவ சČல தீவுகளில் சČற்றரசர் சČலர் ஆட்சČ புரிந்து

வந்தார்கள். அடிக்கடி அவர் களால் ேசர நாட்டினருக்குத் துன்பம்

உண்டாயĊற்று. அவர்களுைடய குறும்ைப அடக்கċத் தன் ஆைணக்குள்

ைவக்க ேவண்டுெமன்றுெசங்குட்டுவன்எண்ணினான். கடலிைடேயஇருந்த

தீவுகளாதலின் அந்தக் கடைலேய இயற்ைகயான அரணாகக் ெகாண்டு

அச்சமின்றČ வாழ்ந் தார்கள் அவர்கள். கடைலத் தாண்டிப் பைடயுடன்

வந்து தம்ைம எதċர்ப்பவர் யார் என்ற ைதரியம் அவர் களுக்கு. அதனால்

அடுத்தடுத்துத்தங்கள்குறும்புத் தனத்ைதக் காட்டிவந்தனர்.

ெசங்குட்டுவன் கடலிைடேய வாழ்ந்த அவர்கள் மிடுக்ைக ஒடுக்க உறுதċ

பூண்டான். பலபைடவீரர்கள்ஏறČச் ெசல்வதற்குரியகப்பல்கைளக்கட்டினான்.

கடல் எவ்வளவு ெகாந்தளித்தாலும் கலங்காமற் ெசல்லும் உறுதċயான

மரக்கலங்கைள இயற்றச் ெசய்தான். எல்லாவற்ைறயும் ஆயத்தம் ெசய்து

ெகாண்டுகடலின்ேமற்ெசன்றான்.

கடலிைடேய வாழ்ந்த பைக மன்னர்களுக்கு ேவறு சČறப்பான பலம்

இல்ைல. கடேல ெபரிய பலமாக உதவĊயது. கடலின் அைலகைளயும்

ஆழத்ைதயும் ெவல்லும் கடற்பைட உைடயவர் அவர்கைள எளிதċல்

ெவன்றுவĊடலாம். உண்ைமயĊல் அந்த ெவற்றČ அவர் கைள ெவன்ற ெவற்றČ

ஆகாது; கடைலேய ெவன்ற ெவற்றČயாக முடியும். கடல் தாேன கடப்பதற்கு
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அரிய தாய்அந்தப் பைகவர்களுக்குஅரணாய்இருந்தது?

ெசங்குட்டுவன்பைடயுடனும்பைடக்கலங்களுடனும்மரக்கலங்களுடனும்

ெசன்று கடலிைடேய வாழும் பைகவெராடு ெபாருதான்; ெபாருது ெவன்

றான். அங்கċருந்த சČறு மன்னர்கைளஅழித்தான். அந்த மன்னர்கைளஅவன்

அழித்தது ெபருவĊறலாகாது. அவர்கள் நċலப் பகுதċயĊல் வாழ்ந்தċருந்தால்

கண ேநரம் அவர்கள் நċன்றČருக்க மாட்டார்கள். ஆகேவ, அவர்கைள

ெவன்ற ெவற்றČ இது என்று ெசால்வது ெசங்குட்டுவனது ேபார்த்தċறலுக்கு

ஏற்புைடயது அன்று. ஆனாலும் பல காலமாக மக்களுக்குத் தீங்கு

வĊைளவĊத்து வந்த பைகவர் கூட்டத்ைத மிக்க முயற்சČைய ேமற்ெகாண்டு

அழிக்க ேவண்டி யĊருந்தது உண்ைமதாேன? கடைல ெவல்ல ேவண்டி

யĊருந்தது தான் அதற்குக் காரணம். ெசங்குட்டுவன் கடைல ெவன்றான்.

கடலின் ஆழத்ைதயும் பரப்ைபயும் அைல ையயும் கண்டு அஞ்சாமல் அைவ

தன் பĊன்ேன ெசல்ல, கடலில் முன்ேனறČப் பைகவைர ெவன்றான். கடல்

அவனுக்குத் தைடயாக நċற்கவĊல்ைல. அது புறங்காட்டி ஓடும் பைகவைனப்

ேபாலச் ெசங்குட்டுவனது மரக் கலங்கள் ெசல்ல வழிவĊட்டது. ஆதலின்

கடைலப் பĊறக்கċடும்படிஓட்டினவன்என்ற சČறப்ைபச் ேசரன்ெபற்றான்.

கடைல ெவன்றது தான் இந்தப் ேபாரின் தனிச் சČறப்பு ஆதலின், இந்தப்

ேபார் முடிந்தவுடன் ெசங்குட்டுவைனப் புலவர்கள் ‘கடல் பĊறக் ேகாட்டிய

ெசங்குட்டுவன்’ என்று பாராட்டத் ெதாடங்கċனார்கள். ெசங்குட்டுவனது

ஆைணக்கும் ஆற்றலுக்கும் கடேல பணிந்து புறங்காட்டியதாகப் புகழ்ந்து

பாடினார்கள்.

இத்தைகயபுகைழயுைடயேசரன்ெசங்குட்டுவனிடம்பரணர்வந்தார். சČல

நாட்கள்தங்கċனார். ேசர மானுைடயெவற்றČச் சČறப்ைபப் பலர்கூறக் ேகட்டுக்

களித்தார். அவனுைடய ஈைகச் சČறப்ைபத் தாேம ேநரில் கண்டு களித்தார்.

மன்னைனப் பாராட்டிப் பத்துப் பாடல்கள் பாடினார். இந்தப் பத்தும் பதċற்றுப்

யத்தċல்ஐந்தாம் பத்தாகஇருக்கċன்றன.

ெகடலரும் பல்புகழ்

ெசங்குட்டுவன் தċருேவாலக்கத்தċல் வீற்றČருந் தான். அவன் புகழ் பாரத
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நாடு முழுவதும் பரவĊ யĊருந்தது. ஆதலின் பல நாடுகளிலிருந்து அவைனப்

பார்க்கும் ெபாருட்டு மக்கள் வந்தċருந்தார்கள். தமிழ் நாட்டில் உள்ள ேசாழ

பாண்டிய மண்டலங்களிலிருந்தும் பலர் வந்தċருந்தார்கள். பழுத்த மரத்ைத

நாடி வரும் பறைவகைளப் ேபாலப் பல புலவர்கள்வந்தார்கள். யாழிைசயால்

கல் மனத்ைதயும் கைரத்து இன்புறுத்தும் பாணர் பலர் வந்தċருந்தனர்.

அழகாலும் ஆடலாலும் பாடலாலும் மகċழ்ச்சČைய உண்டாக்கும் வĊறலியரும்

வந்தċருந்தனர் . ஆடலும் பாடலும் நċகழ்ந்தன. இன்னிைசயĊேல மயங்கċ

நċன்றபĊறநாட்டார், ‘’என்னபாட்டு ! என்னபாட்டு!” என்றுவĊயந்துபாராட்டினர்.

வĊறலியருைடயஆடைலக்கண்டுஇன்பக் கடலில்மூழ்கċனர்.

ஆடலும் பாடலும் ஒருவைகயாக நċைறேவறČன. ெசங்குட்டுவன்

கைலத்தċறம் நċரம்பĊய பாணருக்கும் வĊறலியருக்கும் நċைறயப் பரிசČல்கைள

வழங்கċனான். நன்றாக உருக்கċய பசும் ெபான்னாற் ெசய்த தாமைர

மலர்கைளப் பாணர்களுக்குச் சூட்டினான். இப்படிச் ெசய்வது அந்தக்

கால வழக்கம். இப்ேபாது ெபாற் பதக்கம் ெபறுவதுேபால அப்ேபாது

பாணர் ெபாற்றா மைரப் பூைவப் ெபற்றார்கள். ெபான்னும் மணியும்

ஆைடயுமாகċய பரிசČல்கைளயும் ெபற்றார்கள். ஆனால் அவற்ைற

எப்ேபாதும் ெவளிப்பைடயாக ைவத்துக் ெகாள்ள இயலாது. ெபாற்றாமைரப்

பூைவ மாத்தċரம் எப்ேபாதும் அணிந்து ெகாண்ேட இருக்கலாம். பார்க்

கċறவர்களுக்குப் பாணருைடய இைசத் தċறைமையயும், வள்ளலின்

ெகாைடையயும் நċைனவுறுத்தும்அைடயாளமாகஅதுவĊளங்கċயது.

ெசங்குட்டுவன் பாணர்களுக்கும் வĊறலியருக்கும் ெபான் ெகாடுத்தான்

; ெபாருள் ெகாடுத்தான்; ஆைட ெகாடுத்தான் ; யாைன ெகாடுத்தான்.

அவற்ேறாடு நċல்லாமல் பாணருக்குப் ைபம்ெபான்னால் ஆன தாமைரையச்

சூட்டினான்.

ஆடலில் வல்ல வĊறலியர்க்கு முத்து மாைலையப் பரிசளித்தான்.

ெசங்குட்டுவன்அைவக்களத்தċல்ஆடுவெதன்றாேலஅவர்களுக்குஅளவற்ற

ஆர்வம். கைலயĊன் நுட்பங்கைள உணர்ந்து சுைவக்கċறவர்கைளக் கண்டால்

கைலஞர்களுக்கு ஊக்கம் உண்டாவது இயல்பு. ெசங்குட்டுவனுைடய

தċருேவாலக்கத்தċல் வĊறலியர் மிக நன்றாக ஆடினார்கள். அப்ேபாது
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அவர்கள் உள்ளத்தċல் மகċழ்ச்சČ நċரம்பĊயது. அது முகத்தċல் மலர்ச்சČையத்

தந்தது. ெநற்றČையப் பார்த்தாேலஅந்தவĊளக்கம்ெதரிந்தது.

இயல்பாகேவ வĊளக் கத்ைதயுைடய நுதல் பĊன்னும் ெபாலிவு

ெபற்று வĊளங் கċயது; ஒண்ணுதலாக இருந்தது. அங்ேக ஆடிய

ஒண்ணுதல் வĊறலியருக்கு அரசன் ஆரம் பூட்டினான். அவன் கடல் பĊறக்கு

ஓட்டியவனாதலால், கடலிேல உண்டாகும் முத்து அவனுக்கு அருைம

அல்லேவ! வĊறலியர் எத்தைன ேபர் வந்தாலும் ஆரம் வழங்கும் ெசல்வம்

அவனிடம்உண்டு .

கைலஞர்கைளப் புரக்கும்வள்ளலினுைடய புகழ் ேமலும் ேமலும்வளரும்;

பல இடங்களில் பரவும்; என்றும் ெகடாமல் நċலவும். ஆதலின் ேசரன் ெசங்

குட்டுவனுக்கு அைமந்த புகழ் ெகடலரும் புகழ். கைல நுகர் தċறம், ஈைக,

வீரம், ஆட்சČமுைற முதலிய பல தċறத்தċலும் அவன் புகைழப் ெபற்றான்.

ஆதலின் அவன் ெபற்றது ஒரு புகழ் அன்று; பல புகழ்; அதுவும் ெகடலரும்

பல்புகழ். அந்தப் புகழ்என்றும்நċைலநċற்கும்படி ேமலும்ேமலும்புகழுக்குரிய

ெசயல்கைளச் ேசரமான் ெசய்து ெகாண்ேட வந்தான். இவற்ைறப் பரணர்

கண்டும் ேகட்டும்உணர்ந்தார்.

கடல்ெவற்றČ

ேசரமான் கடல்பĊறக் ேகாட்டிய ெவற்றČையச் சČலர் புலவரிடம் எடுத்துக்

கூறČனர்.

‘எத்தைனேயா காலமாக அந்தச் சČற்றரசர்கள் குறும்பு

பண்ணிக்ெகாண்ேட இருந்தார்கள். கடலுக் குள்ேள ெசன்று அவர்கைள

அடக்கயாரும்துணியவĊல்ைல” என்றார் ஒருெபரியவர் .

‘’அப்படியா ! அந்த அரசர்களுக்குப் பைடப் பலம் மிகுதċேயா?” என்று

ேகட்டார் பரணர்.

”அவர்களுக்கு ேவறு பலம் ஒன்றும் இல்ைல. கடல் தான் பலமாக

இருந்தது; பைடயாக இருந்தது; அரணாக இருந்தது. நம் மன்னன் நீரிேல

புகுந்தான். கடெலாடு ேபாராடினான்; ெவன்றான்.’ ’
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‘’அப்படியானால் நம் மன்னர்பĊராைனப் பரதவன் என்று ெசால்லலாம்

ேபாலிருக்கċறேத!” என்றுெசால்லிப் புன்முறுவல்பூத்தார் பரணர்.

‘’என்ன அப்படிச் ெசால்கċறீர்கள்? மீன் பĊடிக்கும் பரதவைரப் ேபான்றவன்

என்று ெசால்வது மன்னர் பĊரானுக்கு இழுக்காவது இருக்கட்டும்; ெசால்பவர்

களுக்ேகஇழுக்கல்லேவா?”

”ெசால்வதċல் என்ன தவறு? மற்றவர்கெளல்லாம் கடலின் ஆழத்ைதயும்

பரப்ைபயும் கண்டு அஞ்சČ நடுங்குவார்கள்; நீரிேல புகமாட்டார்கள். பரதவர்

சČறČேதனும் அஞ்சாமல் தம்முைடய படகுகளுடன் கடலிைடேய புகுவார்கள்.

கடல் அைலகைள வீசČக் ெகாந்தளித்தாலும் கடெலாடு ேபாராடிச் ெசன்று

மீன் ேவட்ைடயாடி வருவார்கள். அவர்கள் ைகக்ெகாண்டு வருவது மீனாக

இருந்தாலும், அஞ்சாமல்கடந்துவருவதுகடல்அல்லவா?’ ’

”அது சரிதான். ஆனால்………’ ’

”ேசரர்பĊரான் ெபாருது ெவன்ற பைகவர்கள் ேவறு பலம் இல்லாதவர்கள்.

மீன்கைளப் ேபான்றவர்கள். அவர்கைள ெவன்றைதவĊடக் கடைல ெவன்றது

தாேனெபரிய காரியம் என்றுெசால்கċறீர்கள்?’ ’

‘’ஆம்.”

‘’ஆகேவ, கடலின் ஆழத்ைதக் கண்டு அஞ்சாமல், குளிர்ந்த அதன்

துைறகளிேல வாழ்க்ைக நடத்தும் உரிைமையயுைடய பரதவைரப்

ேபான்றவன்என்றுமன்னைனச்ெசால்லலாம்அல்லவா?”

”ெசால்லலாம். புலவர்கள்எப்படிச் ெசான்னாலும்அழகாகஇருக்கும்.’ ’

”நீரிேல புக்குக் கடெலாடு உழந்த (முயன்று ேபாராடிய) பனித்துைறப்

பரதவ ! என்றுெசங்குட்டுவன்புகைழநான்பாடலாெமன்றுநċைனக்கċேறன்.’ ’

‘’பாடுங்கள். இதுவும் பாடுங்கள்; இன்னும் | பாடுங்கள்” என்றார் அந்தப்

ெபரியார்.

பாடத்தாேனவந்தċருக்கċறார் பரணர்?

வணங்கċய சாயல்
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மற்ெறாரு நாள்.

ேசர மன்னைனத் ேதடிக்ெகாண்டு நல்ல கட்டிளங் காைளயர்

பலர் வந்தċருக்கċறார்கள். எல்ேலாரும் தங்கள் தங்கள் ெதாழிலிேல

சČறந்து நċற்பவர்கள்; பாணர்கள் பாடியைதக் ேகட்டு அவர்களுக்குப் பல

பரிசČல்கைளச்ெசங்குட்டுவன்தந்தைதப்பார்த்தவர்கள். அந்தஇைளயர்ஒேர

கூட்டமாக, நாமும் நமக்குத் ெதரிந்த பாட்ைடப் பாடிப் பரிசČல் ெபறுேவாம்’ ’

என்று எண்ணி வந்தċருக்கċறார்கள். அவர்கள் ேசரமானுைடய புகைழ

அைமத்துப் பாட்டுப் பாடுகċறார்கள். பாணர்கள் பாடிய பாடல் எங்ேக? இந்தப்

பாட்டு எங்ேக? ேவறு இடமாக இருந்தால் அவர்கைளப் பாட வĊடுவார்களா?

அவர்கள் பாடும் பாடல்கைளக் ெகாள்வார்களா? அைவ ெகாள்ளாப் பாடல்.

இங்ேக ேசரமான் அந்தப் பாடல் கைளக் ேகட்கċறான். பĊற இடங்களில்

ெகாள்ளாப் பாடல்இங்ேக எள்ளாப் பாடலாகஇருக்கċறது.

அந்த இைளயர், கூட்டமாக வந்து பாடிக் ைகைய நீட்டுகċறார்கள்;

வரிைசயாக நċன்று நீட்டுகċறார்கள். எல்லாம் வன்ைம ெபற்ற ைககள்; ஒேர

மாதċரி உள்ள

ைககள்; ஒன்றுக்குஒன்றுேநர்ஆனைககள்.

அவர்கைளப் பார்த்து மகċழ்கċறான் ெசங்குட்டுவன் ‘நம்மிடத்தċல்

இவர்களுக்கு எத்தைன அன்பு!’ என்று உவைக பூக்கċறான். அவர்களுக்கும்

பரிசČல் வழங்கு கċறான். பைகவருக்கு முன் வணங்காத ேபராண் ைமைய

உைடயவன்,சČறந்தகைலஞர்களின்அற்புதமானபாடைலக்ேகட்டுஅவற்றČன்

சČறப்ைபஉணர்ந்துபாராட்டுகċறவன்,இப்ேபாதுஎளியவனாக, ெமன்ைமைய

உைடயவனாகஇருக்கċறான். இைளயர்வĊருப்பத்ைதஅறČந்துஅவர் பாடைல

நன் ெறன்று ேகட்கċறான். அவர்களுக்கு வைளந்து ெகாடுக்கċறான். இந்த

வணங்கும் சாயல் - எளிய வனாக வைளந்து ெகாடுக்கும் ெமன்ைம -

புலவர்களுக்கு வĊயப்ைபக் ெகாடுக்கċறது. ‘ேநற்றுத்தாேன பாணர் களின்

உயர் தரமான இைசயĊேல இன்புற்றுப் பரிசு ெகாடுத்தான்? இன்று இந்தக்

ெகாள்ளாப் பாடலுக்குக்ெகாடுக்கċறாேன!’ என்றுவĊயக்கċறார்கள்.

கடல் பĊறக் ேகாட்டிப் ெபற்ற பண்டங்கைள ெயல்லாம் இப்ேபாது இந்த

இைளயருக்கு வாரி வாரி வீசுகċறான். ஆண்டு நீரிேல ெபற்ற தாரத்ைத
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(பண்டத்ைத), ஈண்டு இவர் ெகாள்ளாப் பாடற்கு எளிதċனின் ஈகċன்றான்.

அந்தப் பண்டங்கைளப் ெபறுவது எவ்வளவு அரிது! மற்ற அரசர்களால்

நċைனக்கவும் முடியுமா? ெசங் குட்டுவன் ஒருவனால் தான் அது முடிந்தது.

அவ்வாறு ெபறற்கரிய பண்டங்கைள இவர்களுைடய சாமானிய மான

பாடலுக்குஎளிதċேலவீசுகċறாேன!’ என்றுசČலர் எண்ணினார்கள்.

”உங்கள் பாட்டுத் தரம் ேபாதாது என்று ெசால்ல இவனுக்கு வாய்

இல்ைலேயா?’ ’

‘’அரிதċற் ெபற்ற பண்டங்கைளக்ெகாடுக்க மாட்ேடன் என்றவார்த்ைதகள்

இவன்வாயĊலிருந்துவருவதċல்ைலேயா?”

”உங்கள் பாடல் ெகாள்ளத் தகாதைவ, உங்களுக்குக்ெகாடுக்க மாட்ேடன்

என்று ெசால்ல இவன் வாய் நடுங்குேமா? நாமாக இருந்தால் ஒரு கணத்தċல்

ெசால்லிவĊடுேவாேம!’ ’

‘’அந்த வார்த்ைதகைளச் ெசால்லுவதற்கு இவன் கற்றுக்

ெகாள்ளவĊல்ைல. இவனுைடயவாய்க்குஅந்தத் தன்ைமஇல்ைல. ஈெயன்று

இரப்பவர்க்கு ஈயக் கற்றுக்ெகாண்டான். இந்த இைளயர்கள் பாடுவைதக்

ேகட்டு நாம் அவர் பாடல் ெகாள்ளாப் பாடல் என்று ெசால்கċேறாம். அரசன்

காதċல் அந்தப் பாடல் வĊழுகċறேதா, இல்ைலேயா, ெதரியாது. ஆனால் அவர்

கள் வரிைசயாகக் ைக நீட்டுகċறார்கேள, அந்த ேநர்ைக நċைர (வரிைசயாக

இருப்பைதக் கண்ட பĊறகும் மன்னர் பĊரானால் சும்மா இருக்க முடியுமா?

ஈ என்று ேகட்ப தற்கு முன்ேப குறČப்பறČந்து ெகாடுக்கக் கற்றவன் இவன்.

ஈெயன்றுேகட்டபĊறகுமறுக்கக்கல்லாதவாக்ைகஉைடயவன். இரப்பவருக்கு

ேவறு காரணங் கூறČ, இல்ைலெயன்று ெசால்லக் கல்லாத இயல்பு இவன்

வாய்க்குரிய தன்ைம .”

‘’அவற்ைற ெயல்லாம் கல்லாத வாய்ைமயன் (வாயĊன் தன்ைமையப்

ெபற்றவன்)இவன்என்பைதஅறČயஅறČயவĊயப்பாகஇருக்கċறது.”

‘’எத்தைன வணக்கத்ேதாடு இனிய ெசாற்கைளக் கூறČக் ெகாடுக்கċறான்

! பைகவர் முன் நċமிர்ந்து நċற்கும் இப் ெபருமான், வலியவர்க் ெகல்லாம்

வலியவனாக வன்ைம பைடத்த இக் குரிசČல், வணங்கċய சாயைல
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(ெமன்ைமைய)உைடயவனாகஇப்ேபாதுஇருப்பது, கண்டாரும் நம்பமுடியாத

வĊயப்புஅல்லவா?”

‘’ஆனாலும் பைகவர் முன் இவன் வணங்கா ஆண்ைமைய உைடயவன்

தான்.”

இப்படிப் புலவர்கள் தமக்கு உண்டான வĊயப் பĊனால் ஒருவர்க்கு ஒருவர்

ேபசČக்ெகாண்டார்கள்;

ஆண்டுநீர்ப் ெபற்ற தாரம், ஈண்டுஇவர்

ெகாள்ளாப் பாடற்கு எளிதċனின் ஈயும்

கல்லாவாய்ைமயன்இவன்

என்றுவĊயந்தார்கள்.

இப்படி அவனுைடய வணங்கċய காயைல நċைனத்த ேபாது, அவனது

வணங்கா ஆண்ைமயும் நċைனவுக்கு வந்தது. அைதப் பற்றČயும் பரணர்

ேகள்வĊ யுற்றČருக்கċறார்.

பல்ெபாறČ மார்பு

மார்பĊேல அழகċய மணமுள்ள மாைலைய அணிவது மன்னர்களின்

இயல்பு. ேசரமானும் மாைலைய அணிந் தċருந்தான். கவĊன் ெபற்ற

மாைல அது. மாைல வாடுவது சČறப்பன்று. அைதத் தீய நċமித்தெமன்று

ெசால்வதுண்டு. ஆனால் ேசாமானுைடய மாைலயĊல் உள்ள பூக்களின்

இதழ்கள் வாடிய துண்டு. அந்த வாட்டம் அவனுைடய சČறப்ைபேய

எடுத்துக் காட்டியது. அவன் மார்பĊேல பூசČயĊருந்த சந்தனம் உலர்ந்து

ெபாருக்குத்தட்டியது;அதுவும்அவனுைடயெபருைமக்குஅைடயாளமாயĊற்று.

எப்ெபாழுது?

பைகவர்களுைடய நாட்டின் ேமல் ேசரமான் பைட ெயடுத்தான்.

பைகவர்கைளக் ெகான்றான். அவர்களு ைடய நாட்டில் எரிமூட்டினான்.

அதனால் நாற்றČைசயும் உள்ள ஊர்கள் எரிந்தன. எங்ேக பார்த்தாலும் புைக

மண்டியது. அந்தப் புைகையக் கண்ட ேசரன் பைட வீரருைடய உள்ளங்களில்

உவைக மண்டியது. பைக வர்களுைடய முைனகைளச் சுட்ட ெநருப்பு

ேமலும் ேமலும் பரந்து எரிந்ததனால் புைக பரந்தது. அந்தப் புைக பட்டுச்
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ேசரமானுைடய மாைலயĊல் உள்ள இதழின் கவĊன் அழிந்தது. இவ்வாறு

ேசரனுைடய மாைல மங்கċனாலும் அது அவனது வĊறல் வĊளங் கċயைதக்

காட்டியது. அப்ேபாதுதான் ேசரமானுைடய மார்பĊேல பூசČய சந்தனம்

புலர்ந்தது. வாடிய மாைலயும் புலர்ந்த சாந்துமாக அவன் நċன்றாலும்

ெவற்றČத் தċருேவாடு நċன்றான். மார்பĊேல புதċதாக அணிந்த மாைலயும்

பூசČய சந்தனமும் ேவறு பட்டாலும் அவனு ைடய மார்பĊன் இயற்ைக

ெயழில் ேவறுபடவĊல்ைல. அங்ேக சாமுத்தċரிகா லட்சணத்தċன்படி மூன்று

இேரைககள் இருந்தன. அைவ வĊளக்கமாகேவ இருந் தன. கவĊனழிந்த

மாைலயும் புலர்ந்த சாந்தும் ெகாண் டிருந்தாலும் அவன் மார்பĊல் என்றும்

ெபாலிேவாடுகவĊனழியாமல் பல்ெபாறČகள்இருந்தன.

ேபெரழில்வாழ்க்ைக

ேசர நாட்டு வளப்பத்ைதயும் மக்களுைடய இன்ப வாழ்க்ைகையயும்

கண்டு களிக்கும் வாய்ப்பும் பரண ருக்குக் கċைடத்தது. அந்த நாட்டின்

ஆறுகைளயும் மைலகைளயும் ெபாழில்கைளயும் பார்த்து இன்புற்றார். அந்த

ஆறுகளில் ேபராறு என்பது ேசரநாட்டு மைல யĊேல ேதான்றČ ேமல் கடலிேல

வĊழுகċறது. அதன்ேதாற்றமும்சங்கமமும்ேசரநாட்டுக்குள்ேளஇருக்கċன்றன.

ேசரனுைடய மைலயĊேல பĊறந்து அவனு ைடய கடலிேல ெசன்று கலக்கċறது

அது.

ேபராற்றČல் புது ெவள்ளம் வரும்ேபாது மக்க ளுக்கு மகċழ்ச்சČயும்

ெபருக்ெகடுத்துப் ெபாங்கும். புனல் மலிந்த ெவள்ள நாட்களில் நீர்வĊழா

அங்கங்ேக நைட ெபறும். புனலாட்டு நċகழும். ஆடவரும் மகளிரும் நீராடி

மகċழ்வார்கள். மலிபுனல்கண்டுநċகழ்தரும்நீர்வĊழாவĊேல ேசரநாட்டுமக்கள்

ஒன்றுகூடிஆடிவĊருந்துண்டுகளி சČறந்துவாழ்வைதப் பரணர்கண்டார்.

ேவனிற் காலத்தċல் மக்கள் ெபாழில்களிேல புகுந்து தங்கċ இன்ப

வĊைளயாட்டு அயர்வைதயும் புலவர் பார்த்தċருக்கċறார். புதுப் புனலில்

வĊைளயாடிய ேபாது அந்தக் காட்சČயĊன் சČறப்பு ஒரு வĊதமாகத் ேதாற்றČயது.

ெவப்பம் மிக்க ேவனிலில் பச்ைசப் பேசெலன்று தைழத்துப் பரவĊய

பூம்ெபாழிலிேலதங்கċத்ெதன்றலின்இனிைமையயும்,மலரின்மணத்ைதயும்

நுகரும் ேபாது அந்தக் காட்சČ ஒரு வைகயĊல் சČறப்புைடயதாக இருந்தது.
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எல்லாம் அழகċய காட்சČகள். அவர்களு ைடய வாழ்க்ைகேய மிக்க

அழகுைடயது. நீர் வĊைள யாட்டில் அவர்கள் பலவண்ண நீர்கைளக்

குழாய்கைளக் ெகாண்டு ஒருவர் ேமல் ஒருவர் வீசČ வĊைளயாடினார்கள்.

பூம்ெபாழிலில் இன்பம் நுகர்ந்தேபாது இன்னிைசைய எழுப்பĊ அந்த இைச

ெவள்ளத்தċேல மூழ்கċத் தċைளத்தார்கள். இப்படியாகக் கைலப் பண்பு

நċைறந்த அவர் களுைடய வாழ்க்ைக ேபெரழில் வாழ்க்ைகயாகச் சČறப்புற்று

வĊளங்கċயது.

நாட்டு மக்களின் ெசல்வ வளத்ைதப்பற்றČச் ெசால்ல வார்த்ைதகள்

இல்ைல. இம்ைமயĊேல ெசார்க்க ேபாகத்ைதப் ெபறுகċறவர்கள் அவர்கள்.

அறுசுைவ உணைவ உண்டும், நுகர்ச்சČக்குரிய ெபாருள்கைள இனிதாக

நுகர்ந்தும் வாழ்ந்தார்கள். தாேம நுகரும் சČறுைம அவர்களிடம் இல்ைல.

வĊரும்பĊ வருகċன்ற சுற்றத்தாேராடுவĊருந்துண்டும் பĊற இன்பங்கைளநுகரச்

ெசய்து நுகர்ந்தும் தங்கள் ெசல்வத்ைதப் பயன்படுத்தċனார்கள். தாேம

நுகரும் இன்பத்தċனும் சுற்றத்தாேராடு ேசர்ந்து நுகரும் இன்பம் பன்மடங்கு

மிகுதċயானது. அதுேவவழக்கமாய்ப் ேபானஅவர் களுக்குச் சுற்றத்தாரின்றČ

நுகரும்இன்பம்இன்பமாகேவ ேதாற்றுவதċல்ைல

சுற்றத்ேதாடு உண்டு இனிது நுகரும் கூட்டத் தċனைரப் புலவர் கண்டு

மகċழ்ந்தார். இனிய புனைல யுைடய ஆற்றங் கைரகளில் அவர்கள் ஆடி

மகċழ்ந்த ைதப் பார்த்தார். ேசரநாட்டுக்கு உரிய காஞ்சČ என்ற ஆற்ைறயும்

கண்டார். அதன் துைறகள் மக்கள் பலர் நீராடும் ெபருந் துைறகளாக

இருந்தன.

வாழ்த்து

இப்படிப் பல வைகயĊல் அறČந்த ெசய்தċகைள ெயல்லாம் ெநஞ்சமாகċய

ெகாள்கலத்தċல் ேசமித்து ைவத்துக்ெகாண்ட பரணர் இப்ேபாது பாடலானார்.

இழிவாகச் ெசால்வது ேபாலச் ெசால்லிச் ேசாைனப் புகழ்ந்து வாழ்த்த

நċைனத்தார். பனித்துைறப் பரதவ என்றார்; அதனால் அவன் கடல்

பĊறக்ேகாட்டிய ெவற்றČையப் பாராட்டினார். கல்லா வாய்ைமயன் என்றும்

, வணங்கċய சாயைல உைடயவன் என்றும் ெசான்னார். அைவ வாய்ைம

கல்லாதவன், வணங்கும் ெமல்லியன் என்று முதலில் தாழ்வாகத்
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ேதாற்றČனாலும், இரப்ப வருக்கு ஈதைல மறுப்பைதக் கல்லாதவன் என்றும்

அவர்களுக்கு எளியவனாக இருப்பவன் என்றும் ெபாருள் பட்டு அவனுைடய

ஈைகச் சČறப்ைபப் புலப் படுத்தċன. இதழ் கவĊன் அழிந்த மாைலயும், சாந்து

புலர் மார்பும் உைடயவன் என்றார்; அவற்ைற மாத்தċரம் ேநாக்கċனால்

இழிவாகத் ேதாற்றும்; பைகவர் நாட்ைட எரித்த புைகயĊனால் மாைலயும்

சாந்தும் அப்படி ஆயĊன என்று கூறČயதனால் அவனுைடய வீரத்தċன்

சČறப்புப் புலப்பட்டது. ‘’இவ்வளவு சČறப்ைபயுைடய நċன் ெபயர், காஞ்சČயம்

ெபருந்துைற மணைலக் காட்டிலும் பல ஆண்டுகள் வாழியேரா!” என்று

வாழ்த்தċனார். ெபயர் வாழ்க என்று வாழ்த்தċனாலும் அவன் வாழ்க என்பது

தான்அவர் கருத்து.

பன்ைமக்கு வான் மீைனயும் ஆற்று மணைலயும் ெசால்வது புலவர் மரபு.

எந்த அரசைர வாழ்த்துகċறார்கேளா, அவர்களுக்குரிய ஆற்றČன் மணைலச்

ெசால்வது சČறப்பு. இங்ேக ேசரனுைடய நாட்டிலுள்ள காஞ்சČ யாற்றČன்

மணைலப் பரணர் ெசால்லி, அைதக் காட்டிலும் பல காலம் வாழ்க என்று

வாழ்த்தċனார். ஆற்று மணைல எண்ணினாலும் எண்ணலாம்; அர்ஜுனன்

மைனவĊகைள எண்ண முடியாது’ என்று இக் காலத்தċல் ஒரு பழெமாழி

வழங்குகċறது. ஆற்று மணல் அளவு கடந்தது என்பைத அப் பழெமாழி

ெதரிவĊக்கċறதுஅல்லவா?

பாட்டு மிகஅழகாக நċைறேவறČயது.

ைபம்ெபாற் றாமைர பாணர்ச்சூட்டி,

ஒண்ணுதல்வĊறலியர்க்குஆரம்பூட்டிக்,

ெகடல்அரும் பல்புகழ் நċைலஇ , நீர்புக்குக்

கடெலாடுஉழந்த பனித்துைறப் பரதவ!

’ஆண்டுநீர்ப் ெபற்ற தாரம், ஈண்டுஇவர்         5

ெகாள்ளாப் பாடற்கு எளிதċனின் ஈயும்

கல்லாவாய்ைமயன்இவன்’ எனத், தத்தம்

ைகவல்இைளயர் ேநர்ைக நċைரப்ப,
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வணங்கċய சாயல் , வணங்காஆண்ைம,

முைனசுடுகைனஎரி எரித்தலின், ெபரிதும்         10

இதழ்கவĊன்அழிந்த மாைலெயாடு , சாந்து புலர்

பல்ெபாறČ மார்ப நċன்ெபயர்வாழியேரா!

நċன்மைலப் பĊறந்து நċன்கடல்மண்டும்

மலிபுனல்நċகழ்தரும் தீநீர் வĊழவĊற்

ெபாழில்வதċ ேவனிற் ேபெரழில்வாழ்க்ைக,         15

ேமவருசுற்றெமாடுஉண்டுஇனிதுநுகரும்

தீம்புனல்ஆயம்ஆடும்

காஞ்சČயம் ெபருந்துைறமணலினும்பலேவ.

[பசČய ெபான்னாலான தாமைரப் பூைவப் பாணருக்குச் சூட்டியும்,

வĊளக்கத்ைதயுைடய ெநற்றČையப் ெபற்றவĊறலியருக்குமுத்து மாைலையப்

பூட்டியும் ெகடுதல் இல்லாத பல வைகப் புகழ்கைள நċைல நċறுத்தċ,

நீரிைடேய புகுந்து கடேலாடு வருந்தċப் ேபாராடிய குளிர்ந்த துைறையயுைடய

பரதவைனப் ேபான்ேறாய்! ‘’அங்ேக கடலிைடேய ெபற்ற பண்டங்கைள,

இங்ேக யாரும் வĊரும்பĊக் ெகாள்ளாத இவருைடய பாட் டுக்காக எளிதċேல

ெகாடுக்கும், ஈைகையயன்றČஅதற்ெகதċராக ஒன்ைறயும்ெசால்லக் கல்லாத

வாயĊன் தன்ைமைய உைடயவன் இவன்” என்று கண்ேடார் கூறும் படியாக,

தம் தம் ைகயĊனாேல ெதாழில் ெசய்வதċல் வன்ைமையயுைடய இைளஞர்

தம்முைடய ஒத்த ைககைள வரிைசயாக நீட்ட, அவருக்கு எளியனாகċக்

ெகாடுக்கவைளந்த ெமன்ைமையயும் பைகவருக்குவணங்காதவீரத்ைதயும்

உைடய, பைகவேராடு ேபார் ெசய்யும் முைனகளில் உள்ள அவர்

நாடுகைளச் சுட இட்ட மிக்க ெநருப்பு எரித்தலினால் மிகவும் இதழ்கள்

அழகு அழிந்த மாைலேயாடு சந்தனம் உலருகċன்ற பல வரிகைள உைடய

மார்ைபயுைடயவேன! நċன்னுைடய ெபயர் வாழ்வதாகுக, நċன்னுைடய

மைலயĊேல பĊறந்து நċனக்குரிய ேமல் கடலிேல ெசன்று ேசரும் ஆற்றČல்

மிக்க புனல் வரும்ேபாது நċகழ்கċன்ற இனிய நீர் வĊழாைவயும், ேவனிற்

காலத்தċல் ேசாைலகளிேல தங்கċ இன்புறும் ெபரிய அழைகயுைடய
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வாழ்க்ைகையயும் உைடய , வĊருப்பத்ைதக் ெகாண்ட சுற்றத்தாேராடு

வĊருந்துண்டு ேபாகங்கைள இனிதாக அனுபவĊக்கும் மக்கட் கூட்டத்தார்

இனிய நீரில் ஆடுதற்கு இடமாகċய காஞ்சČமா நதċயĊன் ெபரிய துைறயĊேல

உள்ளமணைலக்காட்டிலும் பலஆண்டுகள் !

பாணருக்குத் தாமைர சூட்டி, வĊறலியருக்கு ஆரம் பூட்டி, புகழ் நċைலஇ,

உழந்த பரதவ! பாடற்கு ஈயும் வாய்ைமயன் இவன் என, நċைரப்ப, வணங்கċய

சாயைலயும் ஆண்ைமையயும் உைடய பல்ெபாறČ மார்ப! நċன் ெபயர்,

மணலினும்பலவாழியேரா ! - என்றுெபாருத்தċக்ெகாள்ள ேவண்டும்.

1. பாணர்ச்சூட்டி - பாணருக்குச்சூட்டி,சூட்டுதல் - தைலயĊல்அணிதல்.

2. ஒண்ைம - வĊளக்கம். வĊறலியர் - பாட்டுப் பாடி ஆடும் மகளிர் ;

பாணருைடய மைனவĊமார் பாடினி என்றும் ெசால்வதுண்டு. ஆரம் -

முத்துமாைல. பூட்டி - பூணச்ெசய்து .

3. ெகடல் அரும் - ெகடுதல் அற்ற அருைம இன்ைமையச் சுட்டியது. ஈைக,

வீரம்,ஆட்சČ முைறஎன்றுபலதċறத்தċற் புகழ்ெபற்றவனாதலின்பல்புகழ்

என்றார். நċைலஇ - நċற்கச் ெசய்து.

4. உழந்த - வருந்தċய, இங்ேக ேபார் ெசய்தைதச் சுட்டியது. உழப்பு என்ற

ெசால்வருந்தċமுயலுதைலக்குறČப்பது. அதுேவஇக்காலத்தċல்உைழப்பு

என வழங்குகċறது. பனி - குளிர்ச்சČ. பரதவர் என்பது ெநய்தல் நċலத்து

மக்களின் ெபயர். பரதவ என்றதனாற் ெசால்லியது, அக்கடலின்

உழத்தல்ெதாழிெலாப்புைமபற்றČ அக் கடல்துைறவாழும்நுைளயற்குப்

ெபயராகċய பரதவன் என்னும் ெபயரான் இழித்துக் கூறČனான் ேபாலக்

குறČப்பான் உயர்த்து ெவன்றČ கூறČனானாகக் ெகாள்க’ என்பது பைழய

உைரயாசČரியர்கூறும்நயம்.

5. நீர்ப்ெபற்ற - நீரிேல ெபற்ற. தாரம் - பண்டம்.
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6. ெகாள்ளாப் பாடல் - பĊறர் ஏற்றுக் ெகாள்ளாத பாடல் ; மனங் ெகாள்ளாப்

பாடல் என்பர் பைழயஉைரகாரர்.

7. கல்லா வாய்ைமயன் - மறுத்துக் கூறு வைதக் கல்லாைமயாகċய

வாயĊன் தன்ைமைய உைடயவன் ெகாடுத்தற்ெறாழிைல யன்றČப் பĊற

ெதாழிைலக் கல்லாத வாய்ைமைய உைடயவன் என்பது ஐயரவர்கள்

குறČப்புைர. என - என்று கண்ேடார் கூறும்படியாக. என, வணங்கċய

சாயல் என்றுகூட்ட ேவண்டும்.

8. ைகவல் இைளயர் - ெதாழிலிேல வன்ைமையப் ெபற்ற இைளஞர் : ைக

- ெதாழில்; ஆகுெபயர். ேநர் ைக - ஒத்த ைககள். நċைரப்ப - வரிைசயாக

நீட்ட.

9. வணங்கċய - வன்ைமயற்றுெநகċழ்ந்த . சாயல் - ெமன்ைம.

10. முைன - ேபார்க்களம். கைன எரி - மிகுதċயான ெநருப்பு. எரித்தலின் -

சுட்டுஅழித்தலால்,

11. கவĊன்அழகு. சாந்து - சந்தனம், புலர்தல் - உலர்தல்.

12. ெபாறČ மார்புக்கு அழைகத் தரும் வரிகள். மூன்று வரிகள் மார்பĊல்

இருத்தல் நல்ல இலக்கணம் என்று ெசால்வார்கள். ’அம் பகட்டு மார்பĊற்

, ெசம்ெபாறČ வாங்கċய (தċருமருகாற்றுப்பைட, 104-5) என்று நக்கீரரும்,

’வைரயகல் மார்பĊைட வரியும் மூன்றுள” (சீவகசČந்தாமணி, 1462) என்று

தċருத்தக்க ேதவரும்கூறČயĊருக்கċன்றனர்.

13. மண்டும் - ேவகமாகச் ெசல்லும்.

14. மலிபுனல் - ஆற்றČேல மிகுதċயாக உள்ள புது நீர். மலிபுனல்

என்பேத ஆற்றுக்குப் ெபயராயĊற்று என்பர், பைழய உைரகாரர் தீ நீர்
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-இனிைமையயுைடய நீர்.

15. வதċ - தங்கும். ெபாழிலிேலவதċயும் ேவனிைலயுைடயவாழ்க்ைக .

16. ேமவரு - ேமவுதல்வரும்; ேமவுதல் -வĊரும்புதல். ‘இனிதுநுகருெமன்றது,

சுற்றத்ேதாடு உண்டேல யன்றČச் ெசல்வ முைடயார் அச்ெசல்வத்தாற்

ெகாள்ளும் பயன்கள் எல்லாம் ெகாள்ளும் என்றவாறு’ என்பது பைழய

உைர.

17. தீம் புனலில்உள்ளஆயம். ஆயம் - மக்களின்கூட்டம்.

வĊழைவயும், வாழ்க்ைகையயும் உைடய ஆயம், நுகரும் ஆயம் என்று

இைணத்துப்ெபாருள்ெசய்ய ேவண்டும். .

இப்பாட்டின்துைறமுதலியனவருமாறு.

துைற -இயன்ெமாழி வாழ்த்து. வண்ணம் - ஒழுகுவண்ணம்.

தூக்கு - ெசந்தூக்கு. ெபயர் - ேபெரழில்வாழ்க்ைக .

ேசரமானுைடயஇயல்புகைளப் புகழ்ந்து பாராட்டினைமயால்இது, ‘இயன்

ெமாழி வாழ்த்து’ ஆயĊற்று. ேசர நாட்டில் வாழ்பவர்களின் வளப்பமான

வாழ்ைவக்கண்டு, ‘இதுமிகஅழகċயது’ என்றுபாராட்டினைமயால் ‘ேபெரழில்

வாழ்க்ைக’ என்றெதாடேரஇப் பாட்டுக்குப்ெபயராகஅைமந்தது.

‘இதனால் ெசால்லியது, அவைன நீடு வாழ்கெவன வாழ்த்தċயவா

றாயĊற்று’ என்பதுபைழயஉைரகாரர்கூறும்கருத்து.

இதுபதċற்றுப் பத்தċல் 48-ஆவதுபாட்டு.
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4. புரவலர் ேகாமான்

ேசரநாட்டு வளநகர்களில் சČறந்தது வஞ்சČ. அதுேவ அந்நாட்டின்

தைலநகரம். அதைனயன்றČ ேவறுசČறந்தெசல்வவளம்உள்ளநகரங்கள்பல

அந் நாட்டில் இருந்தன. ேமல் கடற்கைரயĊல் ெதாண்டி ெயன்ற நகரம் ஒன்று

இருந்தது. அங்ேக கப்பல் வĊயாபாரம் நன்கு நைடெபற்றது. ேவதம் வல்ல

நான்மைறயாளர் பலர்அந் நகரில்வாழ்ந்துவந்தனர்.

ேசர மன்னனுைடய ெசல்வச் சČறப்ைபக் கண்டு அவனுைடய பைகவர்

ெபாறாைம ெகாண்டனர். அவேனாடு ெபாருது தம்முைடய வீரத்ைதப்

புலப்படுத் துவதற்கு ஏற்ற துணிவு அவர்களுக்கு இல்ைல. ேசர

நாட்டுக்குள்ேள புகுந்து வஞ்சČமா நகைர முற்றுைக யĊடேவா , ேவறு

வைகயĊல் ேசர மன்னைனஎதċர்க்கேவாஅவர்கள்நடுங்கċனார்கள். ஆயĊனும்

எப்படியாவது அவனுைடய ஆற்றைலக் குைலக்க ேவண்டுெமன்ற ஆவல்

மட்டும்அவர்களுக்குஅடங்கேவஇல்ைல.

ேநர் நċன்று ேபாரிடும் ேநர்ைம அவர்களிடம் இல்ைல. ஆகேவ ஏேதனும்

வஞ்சைன ெசய்து ேபார் மூட்டலாம் என்று பலர் கூடி ஆராய்ந்தனர். ேசரைன

அவன்நாட்டிேலெசன்றுேபாரிட்டு ெவல்வதுஎன்பதுஇந்தċரனாலும்எண்ண

இயலாத ெசயல். அவைனத் தம்முைடய நாட்டுக்கு வருவĊத்து எதċர்த்து

நċற்கலாம்என்றுதுணிந்தனர். அதற்குஎன்னவழி? பலநாட்கள்சČந்தċத்தனர்.

ெதாண்டிமா நகரத்தċல் மைறயவர்கள் ெபரிய ேவள்வĊ ஒன்ைற

இயற்றுவதற்கு ஏற்பாடு ெசய் தார்கள். இந்தச் ெசய்தċ பைகவர் காதுக்கு

எட்டியது. அந்த ேவள்வĊ நைடெபறாமல் தடுத்தால் ேசர மன்னன் சČனம்

மூண்டுெபார வருவான் என்ற எண்ணம்அவர் களுக்குஉண்டாயĊற்று. ‘யாக

பசுக்களாகċய ஆடுகைள ஒருவரும் அறČயாமல் அடித்துக் ெகாண்டு வந்து

தண்டகாரணியமாகċயகாட்டுக்குள்ைவத்துவĊட்டால், எப்படியாவதுஅவற்ைற

வĊடுவĊத்துக் ெகாண்டு ெசல்லச் ேசரமான் முயற்சČ ெசய்வான்; தண்டகாரணி

யத்துக்கு அவன் பைடயுடன் வந்தால் அவைன மடக்கċக் ெகாள்ளலாம்’ என்று

ஒருவாறுமுடிவுெசய்தனர். நாய்கள்பல ேசர்ந்துயாைனையமடக்கத் தċட்டம்
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ேபாட்ட கைதயாகமுடியும்இதுஎன்பைதஅவர்கள்உணரவĊல்ைல.

ேவள்வĊக்கு ேவண்டிய ஏற்பாடுகள் ெதாண்டியĊல் நைடெபற்றுக்

ெகாண்டிருந்தன. அதற்குரிய பண்டங் கைளெயல்லாம் ெதாகுத்தார்கள்.

ஒரு நாள் காைலயĊல் எழுந்து பார்க்கும் ேபாது யாகத்துக்காக வந்த

மைலயாடு கைளக் காணவĊல்ைல. இரேவாடு இரவாக யாேரா தċருடர்கள்

அவற்ைறத் தċருடிச் ெசன்றுவĊட்டார்கள் என்று ெதரிந்தது . பைகவர்கள்

அனுப்பĊய ஏவலர்கேள இந்தக் காரியத்ைதச் ெசய்தார்கள் என்றும், ஆடுகள்

தண்டகாரணியத்தċல்இருக்கċன்றனஎன்றும்ெதரியவந்தது. ேசரன்இதைன

உணர்ந்தான். தூங்கும் புலிைய இடறČவĊட்டதுேபா லாயĊற்று இது. உடேன

தன்பைடகளுடன்தண்டகாரணியத்ைத ேநாக்கċப் பைடெயடுத்தான்.

இைதத்தான் பைகவர்கள் எதċர்பார்த்தċருந்தார்கள்.

தண்டகாரணியத்தċனிைடேய ேசர மன்னைன அவர்கள் எதċர்த்தார்கள்.

பைகவர் பலராக இருந்தாலும் ேசரமானுைடய வீரத்துக்கு முன் அவர்கள்

எம்மாத்தċரம்? ேசர மன்னன் அவர்கைள ெவன்று தண்டகாரணியத்தċற்குள்

புகுந்து அங்கċருந்த ஆடு கைளக் ைகப்பற்றČ மீண்டான். ெதாண்டியĊல்

ேவள்வĊ இனிேத நċைறேவறČயது. அைத நċைறேவற்றČய அந்தணர்களுக்குப்

பலஆக்கைளயும்ஊைரயும்அரசன்வழங்கċனான்.

சČைறப்பட்ட ஆடுகைள மீட்டும் ைகக் ெகாள்வதற்காகப் பைகவருடன்

ேபார் ெசய்து ெவன்றைமயால் இந்தச் ேசர மன்னனுக்கு ஆடுேகாட்பாட்டுச்

ேசரலாதன் என்ற ெபயர் வழங்கத் ெதாடங்கċயது. ஆட்ைடக் ெகாள்ளும்

ெபருைமையயுைடய ேசர மன்னன்என்பதுஅந்தத்ெதாடரின்ெபாருள்.

பதċற்றுப்பத்தċல் ஆறாம் பத்தாக அைமந்தċருக்கும் பத்துப் பாடல்களும்

ஆடுேகாட்பாட்டுச்ேசரலாதைனப்பற்றČயைவ. அவற்ைறப்பாடியவர்காக்ைக

பாடினியார் நச்ெசள்ைளயார் என்ற ெபண் புலவர். அந்தப் பத்தċல் ஏழாவது

பாட்டு வĊறலி யாற்றுப்பைட என்னும் துைறயĊல் அைமந்தċருக்கċறது. வĊறலி

என்பவள்ஆடல் பாடலில் சČறந்தவள். வĊறல் என்பது பாவம். பாடும் பாட்டிேல

வரும் பாவத்ைதத் தன்னுைடய ஆடலால் ெவளிப்படுத்துகċறவளாதலின்

அவளுக்கு வĊறலி என்ற ெபயர் வந்தது. பாணனுக்கு மைனவĊயாதலின்

பாணிச்சČ என்றும் பாடினி என்றும் வĊறலிையச் ெசால்வதுண்டு. பாணன்
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யாழ்வாசČத்துப் பாடஅதற்குஏற்பஆடும்தċறைமையப்ெபற்றவள்வĊறலி.

ஒரு வĊறலிையப் பார்த்து, ‘’ேசரமான் இத்தைக யவன்; அவைனப்

ேபாய்ப் பார்த்துப் பாடிப் பரிசČல் ெபற்று வருேவாம்” என்று ெசால்வது ேபால

இந்தப் பாட்டு அைமந்தċருக்கċறது. ேசர மன்னனிடம் ெசல்ல வழிகாட்டுவது

ஆதலின் இது ஆற்றுப்பைடப் பாட்டு; வĊறலிக்கு வழி காட்டுவதனால் வĊறலி

யாற்றுப்பைடஆயĊற்று.

ேபார்க்களத்தċற்குஅருகċல்பாடிவீட்டில்ேசரமன்னன்தங்கċயĊருக்கċறான்.

அவைன எதċர்த்த பைகவர்கள் வலிைம மிக உைடயவர்கள்; ேபார் ெசய்யப்

புறப்படுைகயĊல் முன்ைவத்த காைலப் பĊன் ைவப்பதċல்ைல என்று சபதம்

ெசய்து புறப்பட்டவர்கள்; புறங் காட்டி ஓடுவைதக் காட்டிலும் உயĊர் வĊடுவேத

சால நன்று என்ற வĊரதத்ைதக் கைடப்பĊடிப்பவர்கள். அவர்களுைடய

துணிேவ அவர்களுக்குப் பூைணப்ேபால இருக்கċறது. ெநஞ்சுக்கு

அணியாக இருப்பது தċண்ைம. ெநஞ்சம் தċண்ணியராக இருப்பவர்கள்

எண்ணியவற்ைற எண்ணியவாேற ெபறுவர். ‘நாம் புறங்காட்டி ஓடக் கூடாது’

என்ற வĊரதத்ைதேய தம் ெநஞ்சČேல பூண்டவர்கள் பைகவர்கள். ஓடாப்

பூட்ைகைய (வĊரதம்) உைடய மறவர்கள் நċரம்பĊய பைட, பைகவர் பைட. பைட

வீரர்களுைடய இயல்ேப அதுவானால் பைடத் தைலவர்களுைடய மனத்

தċண்ைமையச்ெசால்ல ேவண்டுமா?

அத்தைகய மறவரின் வலிைம, ேபார்வீரம், மிடல் மற்றவர்கேளாடு

ெபாரும்ேபாது ெவற்றČைய உண்டாக்கும். ஆனால் அந்த மிடல் ஆடு

ேகாட் பாட்டுச் ேசரலாதனிடத்தċல் பலிக்கவĊல்ைல. அவன் அவர்களுைடய

மிடெலல்லாம்அடிேயாடுெகடும்படி ேபார் ெசய்தான்.

பைனமாைலைய அணிந்து வீரக்கழைலப் புைனந்து ேபார்க்களத்தċேல

புகுந்தான் அவன். கடுைமயாகப் ேபார் நடந்தது. பĊளிறČ ஆரவாரித்து வரும்

களிற்ைற ேவலாேல குத்தċனர் சČலர். எதċர்த்த மறவைர வாளால் ெவட்டினர்

சČலர். அம்பĊனாேல பலர் உடைலத் துைளத் தனர். ேவலாற் குத்தċயேபாது

குத்தċய புண்ணி லிருந்து குபீர் குபீர் என்று குருதċ ெகாப்புளித்தது. வாளால்

ெவட்டிய ேபாது சலார் சலார் என்று. இரத்தத் துளி ெநடுந்தூரம் ெதறČத்தது.

ேசர மன்ன னுைடய ெபரிய பைன மாைலயĊேல அந்த இரத்தத் துளிகள்
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படிந்தன. அவனுைடய ெபருைமக்கு அைடயாளமாகċய வீரக் கழலிேல

இரத்தக் கைற படிந்தது. அதனால் கழல் சČவந்து ேதான்றČயது. அவனுைடய

இரும்பனம் புைடயலும் (பனந்ேதாட்டாற் ெசய்த மாைல), வான் கழலும் மிடல்

அழிந்து உடல் துணிந்து வீழும் மறவருைடய குருதċ துளிப்பதனால் சČவந்தன.

ேமகம் மைழத் தூவைலத் தூவĊயது ேபாலப் ேபார்க்களத்தċல் குருதċத் தூவல்

இருந்தது.

எங்ேக பார்த்தாலும்ெவட்டுப்பட்டஉடம்புக்கள். அதற்குமுன்வீரெரன்றும்,

மறவெரன்றும் ெபயர் ெசால்லும்படி உயĊருடனும் ஊக்கத்துடனும் உலவĊய

அவ்வுடல்கள் இப்ேபாது உடல் என்று ெசால்லவும் தகுதċயĊன்றČத் துண்டு

துண்டாகċ ஊன்குைவெயன்று ெசால்லும்படி குவĊந்தன. ஊன்குைவயுள்ள

இடத்தċல் புலால் நாற்றம் வீசுவது இயல்புதாேன? ஆகேவ அங்ேக

குருதċத் தூவலும் புலவு நாற்றமும் படர்ந்தன. அத்தைகய களத்தċேல

ஆடு ேகாட்பாட்டுச் ேசரலாதன் இப்ேபாது இருக்கċறான். முன்பு ெபற்ற

ெவற்றČகைளஅவன்மாைலயும் கழலும்காட்ட, இப்ேபாதுெபற்ற ெவற்றČைய

அவற்றČேல படிந்து ெசந்நċறம் ஊட்டிய குருதċ காட்ட, அவன் ெவற்றČ

மிடுக்ேகாடுவĊளங்குகċறான்.

ெவற்றČயĊனால் உண்டாகும் உவைகக்கு எல்ைல உண்ேடா ? பைட

வீரர்கள் குதċத்துக் கூத்தாடுகċன்றனர். அந்தக் கூத்தċல் ேசரமானும் கலந்து

ெகாள்கċறான். ைககைளக் ெகாட்டி ஆடும் ஆட்டத் துக்குத் துணங்ைக

என்று ெபயர். ேபார்க்களத்தċல் ெவற்றČெபற்ற ெபருமகċழ்ச்சČயால் வீரரும்

மன்னனும் துணங்ைக யாடுகċறார்கள். துணங்ைக ஆடுவதற்குக் காரணம்

ேசர மன்னன் ெபற்ற ெவற்றČ; வலம் (ெவற்றČ) பட்டதால் (உண்டாகċயதால்)

துணங்ைகயாடிக் களிக்கும் நċைலவந்தது.

”துணங்ைக ஆடிய வலம்படு ேசரமான் ஆகċய ஆடு ேகாட்பாட்டுச்

ேசரலாதன் ேபார்க்களத்தċல்இருக் கċறான். அவைனப் ேபாய்ப் பார்த்துவĊட்டு

வரலாம்’ ’ என்றுவĊறலிையேநாக்கċ நச்ெசள்ைளயார் ெசால்கċறார்.

“ேபார்க்களமா! அங்ேக நாம் ேபாகமுடியுமா?”

”நன்றாகப் ேபாகலாம். ெவற்றČக் களிப்புடன் துணங்ைகயாடிக்
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ெகாண்டிருக்கும் நċைலயĊேல ெசன்று பார்த்தால் ேசரனுைடய வீரச்

சČறப்ைபயும்ெகாைடச் சČறப்ைபயும் நன்றாகஅறČந்துெகாள்ளலாம்.’ ’

‘’அவன்அரண்மைனயĊல்தċருேவாலக்கத்தċல்வீற்றČருக்கும்ேபாதுகண்டு

களிக்கலாேம!”

‘’அப்படிக் காணுவைத எப்ேபாது ேவண்டு மானாலும் ெசய்யலாம்.

மற்றச் சமயங்களில் பைகவைரப் புறங்காணும் வீரத்ைதப் பĊறர் கூற நாம்

உணர்ந்து ெகாள்ள ேவண்டும். ேசர மன்னனுைடய வாழ்வĊல் அடிக்கடி

ேபார் நċகழ்வதċல்ைல. ஏெனனில் அவைன எதċர்க்கும் ைபத்தċயக்காரர்கள்

உலகத்தċல் அதċகமாக இல்ைல. பல ஆண்டுகளாக அவன் வீரம் உலகம்

புகழும் சČறப்புைடயதாக வĊளங்குகċறது. ஆனாலும் யாருக்காவது ேபாதாத

காலம் வந்தால் குறும்பு ெசய்யத் தைலப்படுகċறார்கள். அப்ேபாது

ேசரனுைடய தċனெவடுத்த ேதாள்கள் பூரிக்கċன்றன. பைகவர்கைள

அடிேயாடு கருவறுத்து வĊடுகċறான். அத்தைகய நċகழ்ச்சČ மிக மிக

அருைமயாகேவ நċகழும்.”

‘’அப்படியானால் அவன் இருக்கும் களத்துக்குச் ெசல்ல நல்ல வழி

இருக்கċறதா?”

”ெமத்ெதன்றவழிஉண்டு. அதċல் நடந்துெசல்லலாம். ெமல்லியவழியĊல்

ெமல்லெமல்லநடந்துெசல்லலாம். குறுகஅடிைவத்துநடந்து ேபாகலாம்.’ ’

‘’ேபார் நடக்கும்இடத்தċல் ெசன்றால் தீங்குஒன்றும்இல்ைலயா?”

‘’ேபார் இப்ேபாது நடக்கவĊல்ைலேய. ேபார் முடிவு ெபற்றது. ேபாரில்

ெவற்றČ ெபற்ற மிடுக்ேகாடு மன்னன் பாடி வீட்டில் வீற்றČருப்பான். அந்தக்

ேகாலத்தċேல அவைனப் பார்ப்பது கண் ெகாள்ளாக் காட்சČயாக இருக்கும்.

ேபாேவாமா?”

‘’அங்ேக ேபாய் என்னெசய்வது?”

”உனக்கு நான் இைதச் ெசால்ல ேவண்டுமா? நீ இன்னும்

இளங்குழந்ைதயா? ைக நċைறய வைளயல்கைள அணிந்துெகாண்ட

சČறு ெபண்ணாக இருந்த நீ இப்ேபாது சČல வைளகைள மாத்தċரம்
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புைனந்தċருக்கċறாேய; ஏன்?’ ’

‘’ஆடும் ேபாது வைளகள் உைடந்துவĊடும். ஆதலின் சČல வைளகைள

அணிந்தċருக்கċேறன். அதுபற்றČ இப்ேபாெதன்னகவைல?”

‘’சČல வைளகைள அணிந்த வĊறலியாகċய உனக்கு, நீ எதற்காக அப்படி

அணிந்தாய் என்று ெதரியும்ேபாது, துணங்ைகயாடிய ெவற்றČையயுைடய

அரசன் முன்ேன ெசன்றால் இன்னது ெசய்யேவண்டுெமன்று

ெதரியவĊல்ைலயா?”

”ஓ ஓ! ஆட ேவண்டுெமன்று ெசால்கċறீர்கேளா! ேபார்க்களத்தċல் ஆடல்

பாடல்ெபாருத்தமாகுமா?’ ’

‘’இப்ேபாது நாம் ெசல்லப் ேபாவது ேபார் நċகழ்ந்து ெகாண்டிருக்கும் களம்

அன்று; ேபார்முடிந்தகளம்; மன்னன்வீரேராடுதுணங்ைகயாடும்களம். அந்த

ஆட்டம் நċகழும்ேபாது உன் ஆடல் நċகழக் கூடாதா? அங்ேக ேபாய் நீ ஆட

ேவண்டுெமன்றுஎனக்குவĊருப்பமாகஇருக்கċறது; ெசல்ேவாமா?”

‘’நாம் மாத்தċரமா ேபாவது?”

”இல்ைல,இல்ைல. உன்னுைடயஆடலுக்ேகற்பப்பாடும்பாணர்கைளயும்

அைழத்துக் ெகாண்டு தான் ேபாக ேவண்டும். ேசர மன்னைனக் கண்டு வரப்

ேபாகċேறாம் என்று பாணரிடம் ெசான்னால், நான் நீ என்று ஆயĊரம் ேபர்

முந்துவார்கள்.’ ’

”அங்ேக ேபானால் எவ்வைகயானபாடல்கைளப் பாடேவண்டும்?’ ’

‘’தழிஞ்சČத்துைறப் பாடல்கைளப் பாடேவண்டும்.”

‘’அந்தத்துைறஎைதச் ெசால்வது?”

‘’மன்னர் பĊரானுைடய கருைணையயும் தூய வீரத் ைதயும் புலப்படுத்தும்

துைற அது. தன்ைன எதċர்த்த மறவர்கைளக் ெகான்று குவĊக்கும்

ேபராற்றல் உைட யவன் ேசரர் பĊரான். இந்த வீரம் சČறப்புைடயது தான்.

இைதக் காட்டிலும் சČறப்பான வீரம் ஒன்று உண்டு. புறமுதுகċட்டவைரயும்

அஞ்சČனவைரயும் ெகால்லாமல் வĊடும் வீரம் மிகமிகச் சČறந்தது. ேதால்வĊ

யுற்றுப் புறங்காட்டும் வீரர் முதுகċேல ேவல் ஓச்சாத தறுகண்ைமையப்
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பாடும் பாட்ேட தழிஞ்சČத்துைறப் பாட்டு. பைகவைர அழிக்கும் வீரத்ைதக்

காட்டிலும் புறங்காட்டிேனாைரக் ெகால்லாத வீரம் ெபரிது. இல்ைலயானால்

ேபாரானது வĊலங்கċனங்கள் ஒன்ைற ஒன்று அடித்துக் ெகாண்டு சாவது

ேபான்ற தாகċவĊடும். அறப்ேபார் என்று ேபாைரச் சČறப்பĊப்பது சான்ேறார்

மரபு. தழிஞ்சČத் துைறயால் ெசால்லப் ெபறும் நċகழ்ச் சČையப் ேபான்ற பல

நċகழ்ச்சČகள் ேபாரிைடேய நċகழ்வதனால்தான்ேபார்அறத்தċன்வழி நடப்பது

என்றுெசால்கċறார்கள். ஆதலின்அந்தத் தழிஞ்சČையப் பாட ேவண்டும்.”

”என்னபண்ணிற் பாடலாம்?’ ’

‘’பாணர்கைள அைழத்துச் ெசன்று பாைலப் பண்ணிேல தழிஞ்சČப்

பாட்ைடப் பாடச் ெசால்ல ேவண்டும். பாணர் ைகயĊல் தான் யாழ்

இருக்கċறேத! அவர்கள் நரம்புகைள ெயல்லாம் நன்றாகத் ெதாடுத்துக்

கட்டியĊருக்கċறார்கள். அவர்கள் எப்படி ெயல்லாம் மனத்தċேல

நċைனக்கċறார்கேளா, அப்படிெயல்லாம் அந்த நரம்புகள் ேபசுகċன்றன.

அவர்கள் வĊருப்பப்படி பணிந்து நடக்கும் ஏவலைரப் ேபால அைவ ஒலிக்

கċன்றன. நரம்புக் கட்டாகċய ெதாைட அவர்கள் ஏவலின்படி நடப்பதால்

அைதப் பணி ெதாைட என்றுெசால்லலாம்.”

‘’யாழ் நரம்புக் கட்டு நன்றாகஅைமந்தாற் ேபாதுமா?”

‘’ேபாதாது தான். அைத வாசČக்கċன்றவர்களுக்குக் கைலத்தċறைம

ேவண்டும். பல காலம் பயĊன்ற பழக்கம் ேவண்டும். அவர்களுைடய

வĊரல் பல்காற் பயĊன்று பயĊன்று யாழில் இன்ப இைசைய எழுப்பும்

ஆற்றல் ெபற்றČருக்க ேவண்டும். அந்த யாேழாடு தம் குரைல இைணத்து

இன்னிைசைய எழுப்பĊத் தழிஞ்சČ பாடினால் எத்தைன இனிைமயாக

இருக்கும் ! பாைலப் பண்ணுக்கு ஏற்றபடி சுருதċ கூட்டி நரம்புகைள மீட்டிக்

குரேலாடு புணர்ந்த இன்னிைசயாேல தழிஞ்சČ பாடுவதற்கு ஏற்ற ெபரிய

யாைழப் பாணர்ைவத்தċருக்கċன்றனர். அவர் கேளாடு ேபாகலாம்.”

‘’ேபார்க்களத்தċற்கு ஏன்வந்தீர்கள் என்றுேசரமான் ேகட்கமாட்டானா?”

‘’நம்ைமப் ேபான்ற கைலஞர்கைளப் பாதுகாப் பைதேய முதற்

கடைமயாகக் ெகாண்டவன் அல்லவா அவன்? பரிசČலர்கைளக் கண்டால்
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அன்புடன்வரேவற்றுஅளவளாவும்இயல்புைடயவன். அவன்கைலஞர்கைள

வலிந்து வருவĊத்து அவர்களுக்கு வĊருந்து அருத்தċப் பரிசČல் வழங்கும்

புகைழத் தமிழ் நாட்டார் முழுவதும் அறČவார்கேள. குடிமக்கைளப் புரத்தலால்

புரவலன்என்றெபயர்மன்னனுக்குஅைமந்தது. ேசரமன்னன்குடிமக்கைளப்

புரப்பதன்றČ இரவலராகċய கைலஞர்கைளப் புரப்பைதத் தாேன வĊரும்பĊ

ஏற்றுக்ெகாள்பவன்.”

‘’அவன்வாழ்க! மைனவĊ மக்களுடன்நீடூழி வாழ்வானாக!”

‘’மைனவĊ மக்கள் வாழ்க என்று நீ வாழ்த்தċயவுடன் எனக்கு

ஒரு நċைனவு வருகċறது. அவனுக்கு மைனவĊயும் மக்களும்

இருக்கċறார்கள். எல்லாச் ெசல்வங் கைளயும் ெபற்ற ேசர மன்னன் மக்கட்

ெசல்வத்ைதயும் ெபற்றČருக்கċறான். இளம்புதல்வர்கள் வருங்காலத் துக்கு

அருந்துைணயல்லவா? இளந்துைணப் புதல்வராகċய நல்ல வளத்ைதப்

பயந்த மகளிர் அவனுைடய ேதவĊமார். சČலம்பணிந்த காலும் அடக்கத்ைத

அணிந்த ெநஞ்ச மும் உைடயவர்கள் அவர்கள். கற்பĊேல சČறந்தவர்கள்.

அறČவு நċரம்பĊயவர்கள். அவர்களுைடய புகைழ நல்லிைசச் சான்ேறார்கள்

ேசரனுைடய புகேழாடு ேசர்த்து ைவத்துப் பாடுவார்கள். அந்த இைச எங்கும்

பரந்து ேதான்றும். அவர்கள் ெநற்றČயĊேல தċருமகள் வĊலாசம் ெகாஞ்சČ

நடமிடும். ஒண்ணுதல் மகளிராகċய அவர்கள் ேசரன் வாழ்வĊேல மங்கலம்

ெபருக வாழ்கċறார்கள். அந்த வாழ்வுக்கு நன்கலமாக, துைணயாக, வளமாக

இளம் புதல்வைரப் பயந்து சČறந்துவĊளங்குகċறார்கள்.”

”கைலஞர்கைளப் பாதுகாத்துக் குடிமக்கைளக் காவல் ெசய்து

வருவதனால் அறம் நċரம்பĊயவன் என்று ெதரிகċன்றது. பைகவைர

ெவன்று ெபாருள் ெபறுதலால் ெபாருளாேல குைறவĊல்லாதவன்

என்பைதயும் உணர்கċேறன். மைனவĊமாரும் மக்களும் நċரம்பĊனைமயĊன்

இன்பவாழ்வĊலும் ஏற்றம்ெபற்றவெனன்றுெதரிந்துெகாண்ேடன்.’ ’

‘’இன்பவாழ்வĊன் சČறப்ெபல்லாம் மன்னன்பால் உண்டு. ஊடலும்

கூடலுமாகċய காதல் வாழ்வு குடிமக்களுக்கு மாத்தċரமா? மன்னனும் அந்த

வாழ்வĊல்இன்புறுகċறான்.”
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”ஊடலா?’ ’

”ஆம்! ஊடல் இல்லாமல் இன்பவாழ்வு கருக்காையப் ேபான்றதல்லவா?

அரசனுைடய வாழ்க்ைகயĊல் மகளிர் ஊடுவதற்கு எத்தைனேயா

சந்தர்ப்பங்கள் ேநரும். ஆயĊனும் அவர்களுைடய ஊடைல அவன் நீட்டிக்க

வĊடமாட்டான். பைகவருக்கும் அஞ்சாத மன்னன் மகளிர் ஊடலால் கண்

சČவந்து பார்க்கும் பார்ைவக்கு அஞ்சுவான். அவர்களின் துனி (ஊடல்)

ையக் கண்டு அஞ்சுவைத யன்றČ ேவறு அச்சத்ைத அவன் அறČயான்………

ஏன்? மற்ெறான்றுக்கும் அஞ்சுவான். மகளிர் ஊடல் கண்டு அஞ்சுவைதக்

காட்டிலும்மிகுதċயாகஅதற்குஅஞ்சுவான்.’ ’

‘’அது என்ன? மன்னனுைடய ெபரும் புகைழ ெயல்லாம் ெசால்லிவĊட்டு

இப்ேபாதுஅவனுைடயகுைறகைளச்ெசால்லவருகċறீர்கேளா?”

‘’குைற அன்று. மகளிர் துனித்த (ஊடிய) கண்ைணக் கண்டு அஞ்சுவான்

என்று ெசான்ேனன். அப்படிச் ெசால்வது அவனுக்கு இழிவாகுமா?

அவனுைடய இன்ப வாழ்க்ைகயĊன் சČறப்ைபயல்லவா அது எடுத்துக்

காட்டுகċறது? அதுேபால இந்த அச்சமும் அவனுைடய மாட்சČையத்

ெதரிவĊப்பேதயாகும்.”

‘’அப்படிஉயர்வுதரும்அச்சம் என்றுஎைதச் ெசால்கċறீர்கள்?”

‘’பைகவைர அஞ்சாமல் அவர் மிடல் தபும்படியாகச் ெசய்யும் ேசரமான்,

மகளிர் துனித்த கண்ைணக் கண்டு அஞ்சுவைதக் காட்டிலும் இரவலருைடய

துன்பத்ைதக் கண்டால் மிக அஞ்சČ நடுங்குவான். நம்ைமப் ேபான்ற

பரிசČலர்களின்வயĊறுவாடாமல்,முகம்வாடாமல்,உள்ளம்வாடாமல்இருக்கச்

ெசய்பவன் அவன். குழந்ைதயĊன் வாடிய முகம் கண்டால் தாய் எப்படி

வருந்துவாேளா, அப்படி இரவலர்களுைடய புன் கண்ைண (துன்பத்ைதக்)

கண்டு அஞ்சČ வருந்துவான். அதனால் தான் நாம் அவைனச் ெசன்று

கண்டு வரலாம் என்று ெசான்ேனன். அத்தைகய வள்ளைல ேவறு எங்ேக

காணப்ேபாகċேறாம்?”

”இரவலருக்கு ஏற்ற புரவலரிற் சČறந்தவன் அவ ெனன்று உணர்ந்ேதன்.

நம்ைம எதċர்ெகாண்டு புரக்கும் ேகாமாைனக் கண்டு வருவதற்குத் தைட
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என்ன? உடேனபுறப்பட ேவண்டியதுதான்.’ ’

வĊறலிையேநாக்கċக்கூறுவதாகஅைமந்தċருக்கċறது பாட்டு.

ஓடாப் பூட்ைகமறவர் மிடல் தப

இரும்பனம்புைடயெலாடுவான்கழல் சČவப்ப

குருதċ பனிற்றும் புலவுக்களத் ேதாேன,

துணங்ைகஆடியவலம்படு ேகாமான்;

ெமல்லியவகுந்தċல் சீறடி ஒதுங்கċச்         5

ெசல்லா ேமாதċல், சČல்வைளவĊறலி?

பாணர்ைகயதுபணிெதாைட நரம்பĊன்

வĊரல்கவர் ேபரியாழ் பாைலபண்ணிக்

குரல்புணர்இன்னிைசத் தழிஞ்சČ பாடி,

இளந்துைணப்புதல்வர் நல்வளம் பயந்த         10

வளங்ெகழுகுைடச்சூல் ,அடங்கċய ெகாள்ைக,

ஆன்றஅறČவĊன், ேதான்றČய நல்இைச,

ஒண்ணுதல்மகளிர் துனித்த கண்ணினும்

இரவலர் புன்கண்அஞ்சும்

புரவுஎதċர் ெகாள்வைனக்கண்டனம்வரற்ேக.         15

புறங் காட்டி ஓடாத உறுதċையயுைடய பைக வீரரது வலிைம ெகட,

ெபரிய பனந்ேதாட்டாலாகċய மாைலேயாடு ெபருைமையயுைடய வீரக் கழல்

சČவக்கும்படியாக இரத்தத்ைதச் சČதறுகċன்ற, புலால் நாற்றத்ைதயுைடய

ேபார்க்களத்தċல் இருக்கċறான், ெவற்றČ ெபற்ற களிப்பĊனால் துணங்ைகக்

கூத்ைத ஆடிய அரசன்; ெமத்ெதன்ற வழியĊல் சČறČய அடிகைள ைவத்து

நடந்து ேபாேவாமா? சČல வைளகைள அணிந்த வĊறலிேய! பாணர்

ைகயĊல் உள்ளதாகċய, ஏவல் ேகட்பது ேபால நċைனத்தைத ஒலிக்கும்

கட்டிைனயுைடயநரம்பĊைனயுைடயதும்,வĊரலால்வாசČத்துப்பழகċயதுமாகċய

ெபரிய யாழிேல பாைலப் பண்ைண அைமத்து, தம் குரேலாடு ஒன்றČ

இைசக்கċன்ற இனிய இைசயĊேல தழிஞ்சČ என்னும் துைறக்கு உரிய

பாடைலப் பாடி, இளைமையயுைடய, பĊற்காலத்தċல் துைணயாக உதவும்
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புதல்வராகċய நல்ல ெசல்வத் ைதப் ெபற்ற, அழகு மிக்க சČலம்ைபயும்,

அடக்கமான கற்ைபயும், நċரம்பĊய அறČைவயும், வĊளக்கமாகத் ேதான்றČய

நல்லபுகைழயும்,ஒளிையயுைடயெநற்றČையயும்உைடயேதவĊமார்ஊடலால்

சČவந்த கண்ைணக் கண்டு அஞ்சுவைதக் காட்டிலும், பரிசČலர்களுைடய

துன்பத்ைதக் கண்டு மிகுதċயாக அஞ்சும், அவைரப் பாதுகாப்பைதத் தாேன

வலியஏற்றுக்ெகாள்ளும்இயல்ைபயுைடயஅவைனக்கண்டுவருவதற்கு.

’ேகாமான் (4) புலவுக்களத்ேதான் (3); பாைல பண்ணி (8), தழிஞ்சČ பாடி (9),

எதċர் ெகாள்வைனக் கண்டனம் வரற்கு (15), ெசல்லாேமா? (6) என்று கூட்டிப்

ெபாருள்ெகாள்ள ேவண்டும்.

1, பூட்ைக - ேமற்ெகாண்ட உறுதċ. மிடல் - வலிைம. தப - ெகட.

2. இரும் பனம் புைடயல் - ெபரிய பனந் ேதாட்டு மாைல. வான்கழல்

- ெபருைமையயுைடய கழல். 3. பனிற்றும் - சČதறும்; தூவும். புலவு -

புலால் நாற்றம். 4. துணங்ைக : ேபய் ஆடும் துணங்ைக ெயன்றும் வீரர்

ஆடும் துணங்ைக ெயன்றும் மகளிர் ஆடும் துணங்ைக ெயன்றும் பலவைக

உண்டு. இதுவீரர்ஆடுவது. இரண்டுைககைளயும்வĊலாப்பக்கத்தċல்முடக்கċ

யடிப்பது துணங் ைகக் கூத்து என்பர். ‘’பழுப்புைட இருைக முடக்கċ அடிக்கத்

துடக்கċயநைடயதுதுணங்ைகயாகும்’2 என்பதுஇதன்இலக்கணம். வலம்படு

- ெவற்றČ ேதாற்றČய ; படுதல் - உண்டாதல்.

5. ெமல்லிய - ெமன்ைமயான; ெமத்ெதன்ற. வகுந்து - வழி. ச ீறடி - சČறுஅடி.

ஒதுங்கċ - நடந்து.

6. ெசல்லாேமா - ெசல்ேவாமா. ‘ெசல்லுவாேமா என்பதன்

மரூஉ’(ஐயரவர்கள்) தċல் : வĊருப்பத்ைதத் ெதரிவĊக்கும் இைடச்ெசால்.

சČல்வைள வĊறலி - சČலவாகċய வைளகைள அணிந்த வĊறலி,

பல் வைளயĊடுவது ெபதும்ைபப் பருவத்ததாதலின், அஃதċன்றČச்

சČல்வைளயĊடும் பருவத்தாெளன அவள் ஆடல் முதலிய துைறக்கு

உரியளாதல்கூறČயவாறு’ என்பதுபைழயஉைர.

7. பணி - பணியும்; ஏவல் ெசய்யும்; உள்ளம் நċைனத்த படி வĊரல்

2துணங்ைக தூங்க” (56) என்று தċருமுருகாற்றுப்பைடயĊல் வரும் பகுதċக்கு
நச்சČனார்க்கċனியர் எழுதċயஉைரயĊல்இந்தச்சூத்தċரத்ைத ேமற்ேகாளாகக் காட்டுகċறார்.
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மீட்டியவுடன் ஒலிக்கும். ெதாைட - நரம்புக் கட்டு. நரம்பு என்பது

சுரத்துக்கும் ெபயர். 8. வĊரல்கவர் - வĊரலால் தடவĊ வாசČக்கப்

ெபறும். வĊரல் கவர் யாழ் என்றதனாற் பயன், வாசČத்துக் ைகவந்த

யாழ் என்றவாறு (பைழய உைர.) ேபரியாழ் - ேபர் யாழ்: ெபரிய

யாழ், இதைனயுைடய பாணர் ெபரும்பாணர். பண்ணி - சுருதċ

ேசர்த்து அைமத்து. 6. குரல் - சாரீரம். தழிஞ்சČ - ேதால்வĊ

யுற்ேறார் புறங்காட்டும்ேபாது அவர் முதுகċல் பைட ஏவா தċருத்தல்;

’ ’ அழிகுநர் புறக்ெகாைட அயĊல்வாள் ஓச்சாக், கழிதறு கண்ைம

காதலித்து உைரத்தன்று’ ’ (புறப்ெபாருள் ெவண்பாமாைல, 55) என்பது

இத்துைறயĊன் இலக்கணம். இராவணன் முதல் நாள் ேபாரில் தன்

பைடகைளஇழந்துெவறுங்ைகயனாகநċன்றேபாதுஇராமபĊரான்அவன்

ேமல் அம்ைப வĊடாமல், “இன்று ேபாய் நாைள வா” என்று ெசான்னது

இத்துைறயĊன் பாற் படும்,

8. இம்ைமயĊல் முதுைமக் காலத்துக் காத்தலாலும், மறுைமயĊல் தாம்

ெசய்யும் பĊதுர்க் கடன் முதலியவற்றால் நன்ைம எய்தச் ெசய்தலாலும்

புதல்வைரத் துைணெயன்றார். புதல்வராகċய நல்ல வளம். வளம்

- ெசல்வம் ; ”தம்ெபாருள் என்பதம் மக்கள்’ ’ என்று தċருக்குறளிலும்

வருகċன்றது. பயந்த - ெபற்ற. 11. வளம் ெகழு - அழகு ெபாருந்தċய

குைடச்சூல் - சČலம்பு . புைடத்து உள்ேள பரைலயுைடயதாக

இருப்பதனால் இப்ெபயர் ெபற்றது. அடங்கċய ெகாள்ைக - அடக்கமான

கற்பு: ெகாள்ைக - கற்பு . கற்பĊல், ஆறČய கற்பு அல்லது அறக்

கற்ெபன்றும், சČறČய கற்புஅல்லதுமறக்கற் ெபன்றும்இருவைகஉண்டு.

கண்ணகċயĊன் கற்பு , சீறČய கற்பு. அடங்கċய ெகாள்ைக என்றது அறக்

கற்ைப. 12. ஆன்ற - நċரம்பĊய. ேதான்றČய - வĊளக்கமாக உள்ள . இைச

- புகழ். 13. துனித்தல் - ஊடலால் சČனங்ெகாள்ளுதல். 14. இரவலர் -

பரிசČல் ெபற வருேவார் ; புலவர் . பாணர், வĊறலியர், கூத்தர் ஆகċயவர்.

புன்கண் -துன்பம். 15. புரவு - காப்பாற்றுதல். எதċர் ெகாள்பவன் - ஏற்றுக்

ெகாள்பவன். கண்டனம்வரற்கு - கண்டுவர ; கண்டனம்: முற்ெறச்சம்..

இப்பாட்டின்துைறமுதலியனவருமாறு :
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துைற - வĊறலியாற்றுப்பைட. வண்ணம் - ஒழுகுவண்ணம்.

தூக்கு - ெசந்தூக்கு. ெபயர் - சČல்வைளவĊறலி.

வĊறலிையப் பார்த்து, ”ேபாய் வரலாமா?’ ’ என்று கூறČ வழி

காட்டினைமயால்வĊறலியாற்றுப்பைடஆயĊற்று.
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5. பாசைற ஓலக்கம்

நல்லிைசச்சான்ேறாராகċயபுலவர்களுக்குள்கபĊலருக்குஉள்ளெபருைம

ேவறு எந்தப் புலவருக்கும் இல்ைல. அவைரப் பĊற புலவர்கள் தம்முைடய

பாட்டிேல ைவத்துப் பாராட்டி யĊருக்கċறார்கள். சங்க காலத்து நூல்களிேல

மூன்று வரிைசகள் உண்டு. பத்துப் பாட்டு, எட்டுத் ெதாைக, பதċெனண்

கீழ்க்கணக்கு என்பைவ அைவ. அந்த மூன்று வரிைசகளிலும் கபĊலருைடய

பாடல்கள்இருக்கċன்றன.

கபĊலர் பாரியĊன் அைவக்களப் புலவராக இருந்தார். பறம்பு நாட்டுக்குத்

தைலவனாக வĊளங்கċனவன் ேவள் பாரி. கபĊலருக்கும் பாரிக்கும் இருந்த

நட்பு மிகச் சČறந்தது.

பாரி இறந்தான். அவனுைடய பĊரிவாற்றாமல் கபĊலர் மிக வருந்தċனார்.

‘அவைனப் ேபான்ற வள்ளைல இனி எங்ேக காணப்ேபாகċேறாம்’ என்று

ஏங்கċனார்.

புலவர்பலர்ேசரநாட்டுக்குச்ெசன்றுவந்தேபாதுஅங்குள்ளேசரமன்னன்

ஈைகயĊற் சČறந்தவ ெனன்றும், உயர் குணங்கள் நċைறந்தவெனன்றும்

ெசான்னார்கள். ேசரமானுைடய புகைழச் ெசால்லச் ெசால்ல, உலகċலிருந்து

ஈைக அடிேயாடு ஒழிந்து ேபாகவĊல்ைல என்ற ஆறுதல் கபĊலருக்கு

உண்டாயĊற்று. ‘இனிேமல் பாரிைய நாம் பார்க்கப் ேபாவதċல்ைல. தċரும்பĊ

வாராதேமல்உலகத்துக்குஅவன்பாசைறஓலக்கம்ேபாய்வĊட்டான். அவைன

நċைனந்து நċைனந்து ஏங்கċக் ெகாண்டிருப்பைதவĊட, அவைனப் ேபான்ற

வள்ளல் என்று ெசால்கċறார்கேள, அந்தச் ேசரமாைனப் ேபாய்ப் பார்த்து

வரலாம்’ என்ற ேயாசைனஅவருக்குஉண்டாயĊற்று.

“பாரி வாழ்ந்தċருந்த காலத்தċல் ேவறு யாரிடமும் ெசன்று ைக நீட்டாமல்

வாழ்ந்ேதாம். இப்ேபாது ேவறு ஒரு மன்னனிடம் ெசன்று பரிசČல் ெபறுவதா?”

என்றுமற்ேறார் எண்ணம்எழுந்தது.

“நாம் பரிசČல் ெபறுவதற்காகப் ேபாகேவண்டாம். இத்தைன ேபர்
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அவனுைடய ெகாைடையப் பாராட்டிப் ேபசும்ேபாது நாமும் ெசன்று

அதைனப் பார்த்து வாழ்த்தċவĊட்டு வரலாேம ! அதċல் இழுக்கு ஒன்றும்

இல்ைலேய! பாரிையப் பாராமல் ெவறČச்ெசன்றČருக்கும் கண்களுக்கு

அவைனப் பார்த்தாவது ஆறுதல் உண்டா கட்டும். பாரியĊன் ஈைகையப்

பாட வழி இல்லாமல் அைடத்துப்ேபான நாக்கு, அவன் உண்ைமயĊேல

ஈைகத்தன்ைமஉைடயவனாகத் ேதான்றČனால் சČல பாடல்கைளப் பாடட்டுேம.

இதனால் நம்மிடம் உள்ளது யாதும் குைறயாது. ஆதலால் கட்டாயம் ேபாய்

வரேவண்டும்” என்றுதீர்மானித்தார். புறப்பட்டுவĊட்டார்.

அப்ேபாது ேசரமான் ெசல்வக் கடுங்ேகா வாழி யாதன் ஒரு ேபாரில்

ெவற்றČ ெபற்றČருந்தான். இன்னும் களத்தċலிருந்து வஞ்சČமா நகருக்கு

வந்து ேசரவĊல்ைல. ேபார்க்களத்ைதச் சார்ந்த பாசைறயĊேல ெவற்றČையக்

ெகாண்டாடிக் ெகாண்டிருந்தான். கபĊலர் ேநேர அந்தப் பாசைறக்ேக

ேபானார். ேபார்க்களத்தċன் வழிேய ெசன்றார். ேபார்க்களம் முழுவதும்

ஒேர பĊணக்காடு. யாைனகளின் உடம்புகள் குன்றுகைளப் ேபால ெநடுகக்

கċடந்தன. வாளினால் ெவட்டுண்டும் ேவலினாற் குத்துண்டும் சČைதந்த

உறுப்புக்களுடன்அைவகċடந்தன. இந்தப் பĊணநாற்றம் காததூரம்வீசČயது.

ெமல்லப் பாசைறைய வந்து அைடந்தார் கபĊலர் பல கூடாரங்கள் அங்ேக

இருந்தன. பாசைறக்குள்ேள புகுந்தார். எந்தத் தċக்ைக ேநாக்கċனாலும்

ஆரவாரமாக இருந்தது. ஒள் வாளினாேல ெவட்டுண்ட களிறுகளின் புலால்

நாற்றம் வீசுகċன்ற பாசைற-யானாலும் உள்ேள புகுந்தால் ஏேதா வĊழா

நடக்கċன்ற சČறČய ஊைரப்ேபால இருந்தது. ெவளியĊேல ேபார்க்களத்ைதப்

பார்த்தேபாது, எத்தைன பைடகள் படப்படப் புடனும் ேவகத்துடனும்

சČனத்துடனும் முட்டியும் ேமாதċயும் ேபாராடியĊருக்க ேவண்டும் என்று

ேதான் றČயது. அத்தைன படபடப்ேபாடு ேபார் ெசய்த வீரர்கேள இப்ேபாது

பாசைறயĊல் உள்ள தங்கள் கூடாரங்களில் சČறČதும் பரபரப்பĊன்றČப் பாடியும்

சČரித்தும்ெவற்றČையக்ெகாண்டாடிக் ெகாண்டிருந்தார்கள்.

பைட வீரர்கள் தங்கċயĊருந்த இடங்கைளத் தாண்டிச் ெசன்றார். சČல

பைடத் தைலவர்களுைடய இருக்ைககள் இைடேய இருந்தன. அைவ சற்றுப்

ெபரியைவகளாக இருந்தன. அவற்ைற ெயல்லாம் பார்த்துக் ெகாண்ேட
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ேபானார். எல்லாவற்ைறயும் வĊடப் ெபரிய கூடாரம் - படவீடு - ஒன்று

பாசைறயĊன் நடுவĊேல இருந்தது. அதன் ேமல் ெபரிய வĊற்ெகாடி பறந்தது.

அதுதான் அரசன் தங்கċயĊருக்கும் இடமாக இருக்க ேவண்டும் என்று புலவர்

ஊகċத்தார். அதைன அணுகும் ேபாது உள்ேள பாட்ெடாலி ேகட்டது. கபĊலர்

ெமல்லஅந்தக்கூடாரத்துள்நுைழந்தார்.

ேசர அரசன் உயர்ந்த ஆதனத்தċல் வீற்றČருந்தான். அருகċேல பைடத்

தைலவர்களும் அைமச்சர்களும் அமர்ந்தċருந்தார்கள். வீரர்கள் சČலர்

சற்று எட்டி நċன்று ெகாண்டிருந்தார்கள். யாேரா பாணன் யாைழ மீட்டிப்

பாடிக்ெகாண்டிருந்தான்.

ேபார்க் களத்தċல் புலால் நாற்றம் வீசும் பாசைறயĊேல ேசரன்

இருப்பதாகேவேதான்றவĊல்ைல. அங்கċருந்தஅலங்காரங்களும்அைமதċயும்

உவைகயும்மணமும்ேபார்க்களத்தċனிைடேயஇருக்கċேறாம்என்றநċைனேவ

உண்டாகாமல் ெசய்து வĊட்டன. அரசன் இயல்பாகத் தன் அரண்மைனயĊல்

ெகாலுவீற்றČருப்பது ேபான்ற ேதாற்றமாகஇருந்ததுஅது.

அவர் அப்ேபாது பாரியĊன் ஓலக்கத்ைத நċைனத்துக் ெகாண்டார். ஒரு

நாள் அவைனத் ேதடிக்ெகாண்டு ஒரு வĊறலி வந்தாள். ஆடல் பாடலில்

வல்லவள் அவள். அவள் அன்று ஆடவĊல்ைல. பாரியĊன் முன் பாடினாள்.

முழவு முழங்கċயது. மிருதங்க ஒலிக்கு ஏற்பக் ைகயால் தாளம் ேபாட்டாள்

அவள். அந்தக் ைகயால் அவள் முத்தċைரகைளக் காட்டி ஆடும் ஆற்றல்

உள்ளவள். முத்தċைர காட்டும் ைகையத் ெதாழிற்ைக என்று ெசால்வார்கள்.

அன்று அந்தப் பாடினி ெதாழிற்ைகையக் காட்டவĊல்ைல. தன் எழிற் ைகைய,

ெவறுங் ைகைய, காட்டினாள். பாரியĊனது ேவைலப் பாடினாள். நċலைவப்

ேபால ெவள்ெளாளி வீசும் ேவல் என்று பாடினாள். நċலா எங்கும் பரந்து

ஒளிர்வது ேபால ேவலின் புகழ் எங்கும் பரவĊயĊருக்கċற ெதன்று பாடினாள்.

இப்படி நċலவĊன் அன்ன ெவள்ேவைலப் பாடிய பாடினி அைமதċயாக இருந்து

தன்ெவண்ைகையமுழவĊற்கு ஏற்பத் தாளம் ேபாட்டுவீசČனாள். ஆடவĊல்ைல.

அன்று நடந்த வĊழாைவ , பாடினியĊன் ெவண்ைக வĊழாைவ, இப்ேபாது

கபĊலர் நċைனத்துப் பார்த்தார். இங்கும் ஆரவாரம் இருந்தாலும் அைமதċயாக

இருப்பைதஉணர்ந்தார்.
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கபĊலைரக் கண்டவுடன் அரசனுடன் இருந்தவர்களில் ஒருவர் அவைர

வரேவற்றார். அங்ேக இருந்தவர்களில் யாரும் அவைர முன்பு கண்டதċல்ைல.

‘’தாங்கள்யார்?” என்றுவரேவற்றவர் ேகட்டார்.

‘’கபĊலன்என்றுஎன்ைனச்ெசால்வார்கள்”என்றார்புலவர். “ஆ! ெபாய்யா

வாய் ெமாழிக் கபĊலரா!’ ’ அந்தப் பைடத் தைலவர் வĊயப்பĊல் ஆழ்ந்தார்.

கபĊலைர ேநரிேல பாராவĊட்டாலும் அவர் புலைமையப் பற்றČய புகழ் எங்கும்

பரந்தċருந்தது. அதனால் தான் அவர் தċடுக்கċட்டார். உடேன அவைர

அரசனுக்கு அருேக அைழத்துச் ெசன்று,”புலவர் ெபருமான் கபĊலர்” என்றார்.

அரசன்எழுந்துநċன்றான்.

‘’அமர ேவண்டும், அமர ேவண்டும்” என்று உயர்ந்த ஆதனம் ஒன்ைறக்

காட்டினான். கபĊலர்அமர்ந்தார்.

”தங்கைளக் காணும் ேபறு இன்று மிக அருைமயாகக் கċைடத்தது.

ேபாரில் ெவற்றČ ெபற்ேறன். அதனால் யாவரும் வĊழாக் ெகாண்டாடுகċேறாம்.

ஆனால் இன்று அைதவĊடப் ெபரிய வĊழாவாகċ வĊட்டது. தங்களுைடய

வரவால் நான் ெபறற்கரிய ேபறு ெபற்ேறன். இவ்வளவு காலமாகத்

தங்களுைடய புகைழக் ேகட்டிருக்கċேறன். எத்தைனேயா புலவர்கள்

வஞ்சČ மா நகரத்துக்கு வந்தċருக்கċறார்கள். தாங்கள் ஒருமுைற ேயனும்

வந்ததċல்ைல. அரண்மைனயĊல் பலரும்கூடியஅைவக்களத்தċல் தங்களுக்கு

உரிய மதċப்ைப அளித்துப் பாராட்டும் பாக்கċயத்ைத இதுவைரயĊல் நான்

ெபறவĊல்ைல. தாங்கள் எப்ேபாதும் அருகċேல இருக்கும் படியான ேபறு

ெபற்ற பாரி குறு நċல மன்னன் ஆனாலும் அவனுைடய ெபருைம மிகப்

ெபரிது. தங்கள் வருைகைய முன்ேப ெதரிவĊத்து, வஞ்சČ மாநகரத்தċனர்

தங்கைளவரேவற்றுவாழ்த்தċப் ெபருைமெகாள்ளும்படிவந்தċருக்கலாேம!’ ’

ேசரமான்ெசால்வைதக் ேகட்டுக் ெகாண்ேடஇருந்தார் கபĊலர். பாரிையப்

பற்றČய எண்ணந்தான் அவருக்கு உண்டாயĊற்று. ேசரமானும் அவைனப்

பற்றČச் ெசான்னான் அல்லவா? அந்தப் பாரி உயĊேராடு இருந்தால் அவர்

இங்ேகவந்தċருப்பாரா?

பாரி முடியுைடய மன்னன் அல்லன் ; சČறČய நாட்ைட உைடயவன் தான்.
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ஆயĊனும் அவன் நாடு, மைலையச் சார்ந்த பறம்பு நாடு, எவ்வளவு வளம்

ெபாருந்தċய தாகஇருந்தது !

அங்ேக உள்ள பலா மரங்கள் நன்றாக வளர்ந்து பழுத்து நċன்றன. யார்

ேவண்டுமானாலும் அைதத் தċன்று பசČயாறலாேம. உழவர் உழுது பயĊர்

இடாத வĊைளவு அது. அந்தப் பழம் கனிந்து ெவடித்தċருக்கும். உள்ளிருக்கும்

ெசஞ்சுைள ெவளியĊேல ெதரியும். பலாப் பழத்துக்குப் புண் வந்தது

ேபால இருக்கும். பĊளந்து ெவடித்த புண்ணிலிருந்து ேதன் அரித்து வĊழும்.

வாைடக்காற்று வீசும்ேபாது அந்தத் ேதன் சČதறும் பழத்ைதயும் ேதைனயும்

உண்டு அருவĊ நீைரப் பருகċனால் பசČ இருக்குமிடம் ெதரியாமல் ேபாய்

வĊடுேம. பாரி ெபருவĊரைல யுைடயவனாதலின் அவேனாடு ெபார லரிது

என்றுமுடியுைடமன்னரும்அஞ்சČனர்.

அவனுக்கு வஞ்சČ மாநகரத்ைதப் ேபான்ற ெபரிய இராசதானி இல்ைல.

ெபரிய அரண்மைனயும் இல்ைல. ஆனாலும் அவன் மாளிைக அழகாகேவ

இருந்தது. அந்த நல் இல்லிேல அற்புதமான சČற்ப ேவைலப்பாடு கள்

அைமந்தċருந்தன. ஒவ்ெவாரு பகுதċயும் அழகுடன் வĊளங்கċயது. அந்த

இல்லத்ைத முற்றும் பார்த்தால் ஒரு முழுச் சČத்தċரம் ேபால, பல வண்ண

க் கலப்புடன் பல உருவங்களுடன் இைணந்து இைசந்து அைமந்த ஓவĊயம்

ேபாலஇருந்தது; ஓவத்துஅன்னவĊைனபுைனநல்இல்.

அந்தஇல்லிேலதனிேயஅந்தப்புரெமன்றுஒன்றுஇல்ைல. பலைரமணம்

ெசய்து ெகாள்ளும் முடி மன்னர்களுக்கு மைனவĊமார் பலர் இருப்பார்கள்.

மந்ைதைய அைடக்கும் பட்டி ேபால அந்தப்புரம் அவர்களுக்கு ேவண்டும்.

பாரி கற்புைடய மைனவĊ ஒருத்தċேயாடு இல்வாழ்க்ைக நடத்தċனான்.

அவன் பறம்பு நாட்டுக்குத் தைலவன். அவேளா ஓவத்தன்ன ெதாழிற்

சČறப்புைடயநல்இல்லுக்குத்தைலவĊ. அவள்அழகுஉலகம்ெபறுவதாயĊற்ேற

! ெகால்லி மைலயĊேல ஒரு பாைவ இருக்கċறெதன்றும் அது தன் அழகாேல

எல்ேலாைரயும் மயக்கċ மூர்ச்ைச ேபாடும்படி ெசய்துவĊடு ெமன்றும்

ெசால்லுவார்கள். இங்ேகபறம்புமைலயĊல்வளரும்பாைவேபாலப்பாரியĊன்

இல்லக் கċழத்தċ வĊளங்கċனாள். ெகால்லிப் பாைவ பĊறர் உயĊர் கவரும்

ெபால்லாத பாைவ. இவேளா நல்லவள். பாைவயன்ன நல்ேலாளுக்குக்
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கணவன்பாரி.

இவற்ைற எல்லாம் கபĊலர் நċைனத்தார். பாரியĊன் வீரத்ைதயும்

எண்ணினார். உன்னம் என்பது ஒரு மரம். இப்ேபாது மைலயாளத்தċல்

இலவ மரத்ைத உன்ன ெமன்று ெசால்கċறார்கள். அந்த மரத்ைதக்

ெகாண்டு பழங்காலத்தċல் நċமித்தம் பார்த்தார்கள். ஓர் அரசன் ேபார்க்குப்

புறம்படும்ேபாது அவன் ெவற்றČ ெபறுவானானால் அந்த மரம் தளிர்த்துப்

பூத்து நċற்கும். அவன் ேதால்வĊயுறுவானாயĊன் அது இைல கருகċ வாடி

வĊடுமாம். அந்த மரத்ைதக் கண்டுநċமித்தம் பார்ப்பைதஉன்னநċைல3 என்று

ெசால்வார்கள்.

உன்ன மரத்தċன் கால் ெபாலிவற்றČருக்கும். அதன் பூ, ெபான்னின் நċறம்

உைடயது. இைல சČறČதாக இருக்கும். ெபான்னின் அன்ன பூைவயும் சČறČய

இைலையயும்உைடயபுன்கால்உன்னத்ைதப்பாரியĊன்பைகநாட்டிலுள்ளார்

நċமித்தம்அறČயப்பார்த்தால்அந்தமரம்வாடிவĊடும். பாரி தன்பைகவருைடய

உன்ன மரத்துக்கும் பைகவனாக இருந்தான். பைகவர் குலம் ெகடுவைத

அவர் நாட்டு உன்னமரம் வாடிக் காட்டியது. ஆதலின் அவைன உன்னந்துப்

பைகவன்என்றுபுலவர் பாடினர்.

கபĊலர் பாரியĊனது நாட்ைட நċைனத்தார். அவர் உள்ளம், அங்குள்ள

மைலையயும் பலா மரத்ைதயும் அதċேல பழுத்த பழத்ைதயும் அதċல்

உள்ள ெவடிப் பாகċய புண்ைணயும் அதன் வழிேய அரித்து ஒழுகும்

ேதைனயும் அதைனச் சČதறும் வடகாற்ைறயும் ஒரு முைற கண்டு வந்தது.

அப்பால் பாரியĊன் இல்லத்துக்குள் புகுந்து அவன் மைனவĊையப் பார்த்தது.

அவனுைடய பைகவர் நாட்டிேல கரிந்து கċடக்கும் உன்ன மரத்ைதச் சுற்றČ

வந்தது. இவ்வளைவயும் நċைனப்பதற்குக் காரண மான தைலவன் யாேரா

அவைனேயஇப்ேபாது காணலுற்றது.

பாரி கபĊலருைடயஅகக்கண்ணின்முன்நċன்றான். அவனுைடயமலர்ந்த

3‘ஓடா உடல்ேவந் தடுக்கċய உன்ன நċைலயும்” (ெதால் காப்பĊயம், புறத்தċைண இயல், 15)
என்பதுதுைற. ேவந்தன்கருத்தானன்றČஅவன்மறவன், ” ேவந்தற்குநீ ெவன்றČெகாடுத்தால்
யான் நċனக்கு இன்னது ெசய்வல்” எனப் பரவுதலும், ‘’எம் ேவந்தற்கு ஆக்கம் உளெதனின்
அக்ேகாடுெபாதுளுக” எனவும், ”பைக ேவந்தற்குஆக்கம்உளெதனின்அக்ேகாடு படுவதாக’ ’
எனவும் நċமித்தம் ேகாடலும் என இருவைகத் ெதய்வத் தன்ைம அஃதுைடைமயான்,
‘’அடுக்கċயஉன்னநċைலயும்” என்றார்’ என்பதுநச்சČனார்க்கċனியர்உைர.
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மார்ைபக் கண்டார். அதċல் பூசČப் புலர்ந்த சந்தனமும் ெதரிந்தது. மார்பĊேல

பூசČன சாந்தம் ஈரமற்றுப் புலர்ந்தாலும் அவன் உள்ளத்தċேல ஈரம் என்றும்

புலர்வேத இல்ைல. அந்த ஈரத்தċன் வĊைளேவ அவனுைடய ஈைக. அவன்

உயĊர்வĊடும் வைரயĊல் அவன் ஈைக புலரவĊல்ைல. புலரா ஈைகைய உைடய

மகா தாதாஅவன் ; மாவண்பாரி!

நċைனவுலகத்தċலிருந்து உண்ைமயுலகத்துக்கு வந் தார் கபĊலர்.

‘இப்ேபாது பாரி இல்ைலேய!’ என்ற நċைனவு வந்தேபாது அவர் கண்

ஈரமாகċயது. கண்ைணத்துைடத்துக்ெகாண்டார்.

ேசரமான், கபĊலர் ஏேதா சČந்தைனயĊல் ஆழ்ந்தċருக் கċறார் என்பைத

உணர்ந்துெகாண்டான்.

”தாங்கள் ஏன் ஒன்றும் ேபசாமல் இருக்கċறீர் கள்? என்னால்

வĊைரவாகச் ெசய்ய ேவண்டிய ஏவல் ஏேதனும் உண்டானால் ெதரிவĊயுங்கள்

; நċைறேவற்று கċேறன். தாங்கள் இந்த நċைலயĊல் என்ைன வந்து

சந்தċப்பதற்குத் தக்க காரணம் இருக்கேவண்டும். தங் கைளத் தக்கபடி

உபசரிக்கும் வசதċகள் இங்ேக இல்ைல. தங்கைளக் காணவĊல்ைலேய என்ற

குைறெநடு நாட் களாகஇருந்தது. அந்தக்குைறஇப்ேபாது, நீங்கċயது.’ ’

’ ’ அரசர் பĊராேன!’ ’

கபĊலர் ேபசலானார்.

’ ’ நான் இதற்கு முன் இங்ேக வந்தவன் அல்லன் என்பது உண்ைமதான்.

எந்த இடத்துக்கும் நான் ேபாகவĊல்ைல. ஒரு கணங்கூட எம் ேகாைவப் பĊரிய

மனம் இல்லாமல் உடன் உைறந்ேதன். அதனால் ேவறு இடங்களுக்குப் ேபாக

ேவண்டும்என்றஎண்ணேமஉண்டாகவĊல்ைல.’ ’

’ ’ ேவளாக இருந்தாலும் பாரியĊனுைடய பாக் கċயேம பாக்கċயம்!’ ’ என்று

ேசரன்இைடயĊேலெசான்னான்.

‘’ஆம்; எம் ேகா , ேவள் தான் ; சČற்றரசன் தான். ஆனாலும் அவன்

நாடு பலாப் பழம் வĊைளவது ; அவன் வீடு ஓவĊயம் ேபான்றது ; அவன்

மைனவĊ ெகால்லிப் பாைவ ேபான்றவள் ; அவன் ெபருவĊரைல உைடயவன்
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; உன்னத்துப் பைகவன்.”

”அவன்வீரத்ைத நான் ேகட்டிருக்கċேறன்.’ ’

’ ’ அவன் வீரத்ைதவĊட ஈைக மிகப் ெபரியது. என்றும் புலராத ஈைகைய

உைடயவன்.’ ’

”இல்ைலயானால் கைலஞர்கள் அத்தைன அன்புைட யவர்களாக

இருப்பார்களா?’ ’

”ஆம்; கைலஞர்களிடத்தċலும் புலவர்களிடத்தċ லும் அவனுக்கு இருந்த

அன்புெபரிதுதான். அவனுைடய சČறČய நாட்ைடத் ேதடிஅவர்கள்வந்தார் கள்;

அவன் ெகாடுப்பைதப் ெபற்று அளவĊறந்த இன்பம் அைடந்தார்கள். ஆனால்

இன்ேறா -!’ ’

சற்றுக் கபĊலர் ெமௗனமானார். மறுபடியும் ேபசத் ெதாடங்கċனார்.

‘’அவனிடம் வந்து பரிசČல் ெபற்ற கைலஞர் களுக்கு ேவறு இடம் ெசல்ல

மனம் இல்ைல. அவைனப் ேபால இனி யார் இருக்கċறார்கள் என்று ஏங்கċக்

கċடக் கċறார்கள். முழவு வாசČக்கċறவர்கள் முழைவ மறந்தார் கள். அதċல்

பூசČயĊருக்கும் மார்ச்சைன உலர்ந்து கċடக் கċறது. பரிசČலர்கள், தம்ைமப்

பாதுகாக்கும் புரவலைனக் காணாமல் வருந்தċ ைநந்து வாடுகċறார்கள்.

தċரும்பĊ வாராததூரத்தċல்உள்ளஇடத்துக்குஅவன்ேபாய்வĊட்டான்.”

’ ’ மறுபடியும் அவன் வந்து பĊறப்பான் ’ ’ என்று ேசர மன்னன் ஆறுதல்

கூறČனான்.

‘’இல்ைல ; வரமாட்டான். அவனுக்கு இனிப் பĊறவĊ இல்ைல. புண்ணியம்

ெசய்ேதார் புகும் துறக்க மாக இருந்தால் புண்ணியப் பயன் இருக்கும்

வைரயĊல் ேதவராக வாழ்வார் ; அப்பால் மீட்டும் இங்ேக பĊறப் பார் . எம்

ேகா புண்ணியத்ைதயும் பĊறருக்கு ஈயும் ெபரு வண்ைமேயான். ஆதலின்

ேதவேலாகத்துக்கும் ேமற்பட்ட முத்தċப் புலத்ைத அைடந்து வĊட்டான்.

வாேனார்க்கும்உயர்ந்தஉலகத்துக்குப் ேபானவர்தċரும்புவதċல்ைல. பாரியும்

வாராச் ேசட் புலம் படர்ந்தான்.”

‘’அவன் ெபருைமையத் தாங்கள்’ உணர்ந்த அளவுக்கு நான் அறČய
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முடியுமா?’ ’

”அவன் ேபாய் வĊட்டான். அவைனப்ேபால யாரும் உலகத்தċல் இல்ைல

ெயன்று நானும் எண்ணியĊருந்ேதன். அதனால் இதுகாறும் இங்ேக

வரவĊல்ைல. இப் ேபாது வந்ேதன். எனக்குப் பரிசČல் ெகாடுத்த ேகா

இறந்தான் , நீ அளிப்பாயாக என்று இரக்கும் ெபாருட்டு நான் வரவĊல்ைல.

நான் உள்ளைத உள்ள படி ேபசுகċறவன். அளவு கடந்து, உண்ைமைய மீறČ,

ேபசமாட்ேடன்; எஞ்சČக்கூேறன்.’ ’

‘’அதைனநான்அறČய மாட்ேடனா?”

”அறČந்தċருப்பீர்கள்; மற்றவர்களுக்கும் ெதரியட்டு ெமன்று ெசால்கċேறன்.

நான்இங்ேகவந்ததுஎதற்காகஎன்றுெசால்கċேறன். மன்னர்பĊராைனப்பற்றČ

என்னிடம் ேபசČனவர்கள் சČல ெசய்தċகைளச்ெசான்னார்கள்…’ ’

‘’என்னெசான்னார்கள்?” என்றுஆவேலாடு ேகட்டான்மன்னன்.

‘’பாரிையப் ேபான்றவர்கைள இனி எங்ேக பார்க்கப் ேபாகċேறன் என்று

அலமந்தċருந்த என்னிடம் எம்ெபருமானுைடய ஈைகச் சČறப்ைபஅந்தப் புலவர்

கள் ெசான்னார்கள். ’ேசரர் ெபருமான் வைரயைற யĊன்றČ ஈயும் தன்ைம

உைடயவர். அளவுக்கு மிஞ்சČக் ெகாடுக்கċறவர்’ என்று ெசான்னார்கள் .

அது மாத்தċரம் அல்ல. அப்படி ஈந்த பĊறகு, ஐேயா ெகாடுத்து வĊட்ேடாேம

என்று அது பற்றČச் சČறČதும் நċைனந்து வருந்துவதċல்ைல. யாருக்கு

என்ன ெகாடுத்ேதாம், ஏன் ெகாடுத்ேதாம் என்பைதச் சČறČதும் எண்ணிப்

பார்ப்பதċல்ைல’ என்றார்கள். அைதக் ேகட்டு என் காது குளிர்ந்தது; ‘ஈந்தது

பற்றČ இரங்கார்’ என்று புலவர் கூறČயது உண்ைமயாகத்தான் இருக்கும்

என்று நம்பĊேனன். புலவர்கள் அதற்கு ேமலும் ெசான்னார்கள். ெகாடுக்கக்

ெகாடுக்கப் ெபற்றுக்ெகாள்வது இரவலர் இயல்பு. ெகாடுத்ததனால்

உவைக அைடவது ெகாைடயாளர் இயல்பு. இங்ேக எம்ெபருமான் ெபற்ற

ெசல்வத்ைதப் பĊறருக்கு அளிப்பதற்காகேவ பாதுகாத்து ைவத்தċருப்பது

ேபால இருக்கċறது என்கċறார்கள். நாம் ெகாடுக்கċேறாம் என்ற ெபருமிதேமா,

அதனால் மகċழ்ச்சČேயா இல்லாமல் இைடவĊடாது ஈவதċேல தைல சČறந்து

நċற்பைதக் ேகள்வĊயுற்ேறன். ‘ஈயுந்ேதாறும் மகċழ்ச்சČ அைடவதċல்ைல’ என்ற
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ெசாற்கள்என்உள்ளத்ைதக்குளிரச் ெசய்தன.

இேதாடும் புலவர்கள் நċற்கவĊல்ைல. ஒருமுைற ஒருவன் வந்து ெபாருள்

ெபற்றுச் ெசன்று, மீட்டும் அவேன வந்தால், இப்ேபாது தாேன ெபற்றுச்

ெசன்றாய்?’ என்று ேகட்பதċல்ைலயாம். இரு முைற அல்ல, பன் முைறயும்

வந்தாலும் இல்ைல ெயன்று உைரப்ப தċல்ைலயாம். அப்படிச் ெசான்னால்

அந்த அளவĊல் ேலாபத்தனம் வந்துவĊடுேம என்ற எண்ணம் ேபாலும் !

ஒவ்ெவாரு முைற வரும்ேபாதும் புதċதாக வருபவ னுக்கு அளிப்பது ேபால

வள்ளன்ைமயĊேல சČறČதும் குன்றாது வழங்கும் சČறப்ைபக் ேகள்வĊற்ேறன்.

‘ஈயுந் ேதாறும் ெபரு வண்ைமைய யுைடயவர்; மா வள்ளியர்’ என்று

ெசான்னார்கள். அைதக் ேகட்டு என் உயĊேர குளிர்ந்து வĊட்டது. ஈந்ததற்கு

இரங்காத இயல்பĊனால், ெகாடுக்கும் ெபாருைளப் பற்றČச் சČந்தċப்பதċல்ைல

என அறČந்ேதன். ஈயுந்ேதாறும் மகċழாைமயால், ெகாடுக்கும் தம்ைமப்பற்றČய

எண்ணேம எழுவதċல்ைல எனத் ெதரிந்து ெகாண்ேடன். ஈயுந்ேதாறும்

மாவள்ளியர் என்றைமயால், ெகாடுக்கப் ெபறும் இரவலைரப் பற்றČயும்

ஆராய்வதċல்ைல என்று உணர்ந்ேதன். பயĊர் வĊைளயப் ெபாழியும் மாரி

இத்தைன ெபய்ேதாம் என்று எண்ணுவதċல்ைல; நாம் ெபய்ேதாம் என்று

நċைனப்ப தċல்ைல; இன்ன இடத்தċேல முன்பு ெபய்தċருக்கċேறாம் என்று

ஒழிவதċல்ைல. எம்ெபருமானுைடய ெகாைடக்கு அைதத்தான் உவைம

கூறேவண்டும்.

“இவ்வாறு என் காதும் கருத்தும் உயĊரும் குளிர அரசர் பĊரானுைடய

புகழ் எட்டியது. பாரிைய நċைனப் பூட்டும் ெபருமான் ஒருவர் இருக்கċறார்

ேபாலும் என்று எண்ணிேனன். அவைரப் பாராமல் இருப்பது தவறு என்று

ேதான்றČயது. அதனால் புறப்பட்டு வந்ேதன். எம்ெபருமானுைடய புகைழக்

ேகட்டு வந்ேதன். எனக்கு இங்கċருந்து அைழப்பு ஒன்றும் வராவĊட்டாலும்

அந்த நல் இைச அைழத்து வந்தது. ‘ெபாருள் ேவண்டும். அளிக்க’ என

இரப்பதற்குவரவĊல்ைல;உண்ைமயல்லாதவற்ைறஅளவுக்குமிஞ்சČக்கூறČப்

புைனந்துைரக்கவும் வரவĊல்ைல. பாரியĊன் ெகாைடையக் கண்டு குளிர்ந்த

என் வĊழிகள் அத்தைகய காட்சČையக் காணாமல் அலமந்தன. இங்ேக

அவைனப் ேபான்ற வள்ளல் இருப்பது ெதரிந்து, பார்த்து மகċழலாம் என்று
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வந்ேதன். அவ்வளவுதான்.”

புலவர்தம்ேபச்ைசமுடித்தார். அவர்ேபச்சČல்உணர்ச்சČஇருந்தது;ஆர்வம்

இருந்தது; புலைமஇருந்தது. ேசரஅரசன்அவற்ைறக் ேகட்டுக் ேகட்டுஉள்ளம்

குளிர்ந்தான்.

வஞ்சČமா நகருக்குச் ெசன்று இருக்கும்படி தக்க துைணயுடன் கபĊலைர

அனுப்பĊனான். தானும் ேபார்க் களத்தċலிருந்து தன் இராசதானி நகரம்

ெசன்றான். புலவர் ெபருமானுக்குத் தன் ஆைச தீர உபசாரம் ெசய்தான்.

கபĊலர்அங்ேக சČல காலம்இருந்தார்.

ெசல்வக் கடுங்ேகா வாழியாதைன இன்றமிழ்ப் பாடல்களால் பாடினார்

புலவர். அவர் பாடிய பாடல் களில் பத்துப் பாடல்கள் ஒரு ெதாகுதċயாகப்

பதċற்றுப் பத்தċன் ஏழாம் பத்தாக அைமந்தċருக்கċன்றன. அதன் முதற்

பாட்டு, அவர் ேசர மன்னைனப் பாசைறயĊற் கண்டேபாது ெசால்லியவற்ைற

உள்ளடக்கċயது.

பலாஅம் பழுத்த பசும்புண்அரியல்

வாைடதுரக்கும் நாடுெகழுெபருவĊறல்

ஓவத்துஅன்னவĊைனபுைனநல்இல்

பாைவஅன்னநல்ேலாள்கணவன்,

ெபான்னின்அன்னபூவĊற் சČறČயĊைலப்         5

புன்கால்உன்னத்துப் பைகவன், எம்ேகா,

புலர்ந்த சாந்தċற் புலரா ஈைக

மலர்ந்த மார்பĊன் மாவண்பாரி,

முழவுமண்புலர, இரவலர்இைனய

வாராச் ேசட்புலம் படர்ந்ேதான்;அளிக்ெகன         10

இரக்குவாேரன்; எஞ்சČக்கூேறன்;

”ஈத்ததுஇரங்கான்; ஈத்ெதாறும்மகċழான்;

ஈத்ெதாறும்மாவள்ளியன்” எனநுவலும்நċன்

நல்இைசதர, வந் தċசČேன ; ஒள்வாள்
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உரவுக் களிற்றுப் புலாஅம் பாசைற,         15

நċலவĊன்அன்னெவள்ேவல்பாடினி

முழவĊற் ேபாக்கċய ெவண்ைக

வĊழவĊன்அன்னநċன்கலிமகċ ழாேன.

பலாமரத்தċல் பழுத்த பழத்தċன் பசČய புண்ைணப் ேபாலப் பĊளந்த

பĊளப்பĊலிருந்து அரித்து வĊழுகċன்ற ேதைன வடகாற்று வீசČச் சČதறும்

நாட்ைடப் ெபாருந்தċய ெபரிய ெவற்றČ மிடுக்ைக யுைடயவன்; ஓவĊயத்ைதப்

ேபான்ற நுட்பமான ேவைலப்பாடுகைளப் புைனந்த நல்ல இல்லிேல

தைலவĊயாக உள்ள ெகால்லிப் பாைவையப் ேபான்ற அழைக யுைடய

நல்லவளுக்குக் கணவன் : ெபான்ைனப் ேபான்ற நċறமுள்ள பூைவயும்

சČறČய இைலையயும் ெபாலிவற்ற அடி மரத்ைதயும் உைடய (பைகவர்

நாட்டு) உன்ன மரத்துக்குப் பைகவன்; எம்முைடய தைலவன் ; பூசČ உலர்ந்த

சந்தனத்ைத யும் என்றும் வற்றாத ஈைகையயும் வĊரிந்த மார்ைபயும் உைடய

ெபரிய வண்ைமையயுைடய பாரி , முழவானது தன் ேமல் பூசČய மார்ச்சைன

கவனிப்பாரின்றČ உலாவும் புலவரும் பாணரும் வĊறலியரும் கூத்தருமாகċய

இரவலர் வருந்தவும், ெசன்றால் தċரும்பĊ வாராததூரத்தċலுள்ளமுத்தċயாகċய

இடத்துக்குச் ெசன்று வĊட்டான். “எனக்குக் ெகாடுத்துப் பாது காக்க

ேவண்டும்’ ’ என்றுெசால்லிஇரக்கும்ெபாருட்டு நான்வரவĊல்ைல; அளவுக்கு

மிஞ்சČப் புைனந்துைர கூறமாட்ேடன்;”ெகாடுத்தது பற்றČ வருந்தமாட்டான்.

ெகாடுக்கும் ேதாறும் மகċழமாட்டான் ; ெகாடுக்கும் ஒவ்ெவாரு தடைவயும்

ெபரிய வண்ைமைய உைடயவன்’ ’ என்று கைலஞர் ெசால்லும் நċன்

னுைடய நல்ல புகழ் என்ைன அைழத்துவர நான் வந்ேதன், வĊளக்கமான

வாளினால் ெவட்டப்பட்ட வலிைமையயுைடய களிறுகளின் புலால் நாற்றம்

வீசும் பாசைறயĊல், (அைமதċ யான காலத்தċல்) நċலைவப் ேபான்ற

ெவள்ளிய ேவைலப் பாடும் மகள் மிருதங்கத்தċன் தாளத்ேதாடு வĊசČய எழிற்

ைகையயுைடய வĊழாைவப் ேபான்ற நċன் ஆரவாரமும் மகċழ்ச்சČயும் உள்ள

தċருேவாலக்கத்தċன் கண்ேண.

நċன் கலிமகċழான் வந்தċசČன் என்று கூட்டுக. ெபரு வĊறல், கணவன்,

பைகவன், ேகா , பாரி படர்ந்ேதான்;அளிக்ெகனவாேரன்;கூேறன்; நċன்இைச
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தர , கலிமகċழான்வந்தċசČன் என்றுகூட்டுக.

1. பலா அம் பழுத்த - பலாமரத்தċல் பழுந்த; பலா அப் பழுத்த என்பது

ெசய்யுள் வĊகாரத்தால் பலா அம் பருத்த என நċன்றது. பலாப்பழம்

கனிந்து ெவடித்த ெவடிப்ைபப் புண் என்பது மரபு: “கைலெதாடு

ெபரும்பழம் முன்கூர்ந்து ஊறலின்” (மைலபடுகடாம். 292) என்பைதக்

காண்க . அரியல் - அரித்து வĊழும் ேதன் ; ’அப்பழத்தċனின்றும் பĊரிந்து

அரித்துவĊழுகċற ேதன் (பைழயஉைர).

2. வாைட - குளிர் காற்று வடக்ேகயĊருந்து வீசுவது. துரக்கும் - ெசலுத்தும்;

இங்ேக வீசČச் சČதறும் என்று ெகாள்ள ேவண்டும். நாடு - பறம்பு நாடு.

ெகழு - ெபாருந்தċய. ெபருவĊறல் - ெபரியவĊரைலஉைடயவன்.

3. ஓவம் - ஓவĊயம். வĊைனநுண்ணிய ேவைலப் பாடு. புைன ”அணிந்த.

4. பாைவ - பதுைம; இங்ேகெகால்லிப் பாைவ.

5. சČறČயĊைல : சČறČய இைல என்பதன் வĊகாரம். 6. புன்கால் -

ெபாலிவற்ற அடிமரம். பைகவர் நாட்டில் உள்ள உன்ன மரம் பாரியĊனது

ெவற்றČயĊனால் கரிந்து ேபாதலின்உன்னத்துப் பைகவன்என்றார்.

6. முழவு - மிருதங்கம். ஒரு பக்கத்தċல் கறுப்பாகத் தடவும் ெபாருைள

மார்ச்சைன என்பார்கள், பழங் காலத்தċல் ஒருவைக மண்ைணத்

தடவĊயதனால் அதற்கு மண் என்ற ெபயேர அைமந்தது. இரவலர் -

பரிசČலர். இைனய - வருந்த.

7. வாரா - தċரும்பĊ வாராத. ேசண் - தூரம். புலம் - இடம். படர்ந்ேதான் -

ேபானான். அளிக்க என என்பது ெதாகுத்தல் வĊகாரத்தால் அளிக்ெகன

என்று வந்தது; ெகாடுப்பாயாக என்று ; பாதுகாப்பாயாக என்று எனவும்

ெசால்லலாம்.
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8. இரக்கு -இரப்ேபன்;முற்ெறச்சம்; இரப்ேபனாகċ என்றுெபாருள்ெகாள்ள

ேவண்டும். எஞ்சČ – உண்ைமைய மீறČ ; எஞ்சČக் கூேறன் என்றது,

உண்ைமயĊன் எல்ைலையக் கடந்து ெபாய்ேய புகழ்ந்து ெசால்ேலன்

என்றவாறு (பைழயஉைர.)

9. ஈத்தது - ஈந்ததற்காக. ‘ஈத்ெதாறும்மகċழான்என்றது. ஈயுந்ேதாெறல்லாம்

தான் அயலா யĊருத்தலல்லது, ஈயா நċன்ேறாம் என்று ஒரு மகċழ்ச்சČ

உைடயனல்லன்என்றவாறு’ (பைழயஉைர.)

10. ஈத்ெதாறும்மாவள்ளியன் -ெகாடுக்குந்ேதாறும்ஒருகாைலக்குஒருகால்

ெபரிய வண்ைமைய உைடயவன். ஒருகாற் ெபற்றவேர மீட்டும் வந்தா

லும்அவரளவĊல் ேலாபĊ யாகாமல் ேமலும் ேமலும் ஈபவன்.

11. தர - ெகாணர ; அைழத்துவர, வந்தċசČன் - வந்ேதன். ஒள்வாள் - ஒள்ளிய

வாளால்ெவட்டப் ெபற்ற.

12. உரவுக் களிறு - வலிைமையயுைடய ஆண் யாைன கள். களிறு என்றது

இங்ேக யாைனயĊன் பĊணங்கைள . களிற்ைறயுைடய பாசைற, புலா

அம் பாசைற என்று தனித் தனிேய கூட்ட ேவண்டும். புலாஅம் - புலால்

நாற்றம் வீசும். பாசைற - பாடி. ‘வீரெரல்லாம் ேபார் ெசய்து புண்பட்ட

மிகுதċயாற் புலால் நாறுகċன்ற பாசைற’ (பைழயஉைர.)

13. ெவள் ேவல்பாடினி - ெவள்ளிய ேவைலப் பாடும்வĊறலி.

14. முழவĊன் - மிருதங்கத்ேதாடு அதன் தாளத்துக்கு இைசய். ேபாக்கċய

- வீசும். ெவண்ைக - ெவறும் ைகையப் ெபற்ற. ஆடும் வĊறலி தன்

ைககளால் முத்தċைரகைளக் காட்டி ஆடாமல் ெவறுமேன தாளம் ேபாட

அைமவதால் ெவண் ைக என்றார். ’ெவண் ைக என்றது ெபாருள்கைள

அவĊநயĊக்கும் ெதாழிற்ைக யல்லாத, ெவறுமேன தாளத் தċற்கு இைசய்

வĊடும் எழிற்ைகயĊைன (பைழயஉைர.)
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15. வĊழவĊன்அன்ன -வĊழாைவப் ேபான்ற. கலிமகċழான் -ஆரவாரத்ைதயும்

மகċழ்ச்சČையயும்உைடயஓலக்கத்தċல்,

துைற - காட்சČ வாழ்த்து. வண்ணம் - ஒழுகுவண்ணம்.

தூக்கு - ெசந்தூக்கு. ெபயர் - புலாஅம் பாசைற.

கண்ட காட்சČைய வருணித்தலின் காட்சČ வாழ்த் தாயĊற்று. புலால்

நாற்றம் வீசும் பாசைறைய வருணித்து அங்ேக ஓலக்கம் நċகழ்வதாகக்

கூறČன ைமயĊன் ‘புலாஅம் பாசைற’ என்ற ெபயர் இப் பாடலுக்கு அைமந்தது.

பதċற்றுப்பத்தċல்இது 61-ஆவதுபாட்டு.
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6. யாைனப் பைட

ெபருஞ்ேசரல் இரும்ெபாைற என்னும் ேசரன் ெசல்வக்

கடுங்ேகாவாழியாதனுக்கு மகன். தகடூர் என்ற இடத்தċல் அதċகமாேனாடு

ெபாருது ெவன்றவன். இவைன அரிசČல் கċழார் பத்துப் பாடல்களால்

புகழ்ந்தċருக்கċறார். பதċற்றுப் பத்தċன் எட்டாம் பத்தாக அைவ

அைமந்தċருக்கċன்றன.

புலவர், ேசரமானுைடய பைடகைளப் பார்த்து வĊட்டுச் ெசல்கċறார்.

ேபாகும் வழியĊல் யாேரா புதċய மனிதர்கள் ேபாய்க்ெகாண்டி ருக்கċறார்கள்.

அவர்கள் புலவைரப் பார்த்து, ”இந்தச் ேசரமன்னன் கணக்கċறந்த பைடகைள

உைடயவெனன்றுெசால்லிக்ெகாள்கċறார்கேள ! எத்தைனபைடஇருக்கும்?’ ’

என்று ேகட்கċறார்கள். அவர்களுக்கு வĊைட கூறுவது ேபால ஒரு பாட்டு

அைமந்தċருக்கċறது.

ேசரமான் தகடூைர ெவன்ற ெசய்தċ எங்கும் பரவĊ யĊருக்கċறது.

அந்தப் ேபார் பல நாட்கள் நடந்தெதன்பைதப் பĊற நாட்டு மக்களும்

ெதரிந்து ெகாண்டிருந்தார்கள். அதற்கு ஏற்றபடி மிகுதċயான பைடப் பலம்

ேசானுக்கு உண்டு என்று அவர்கள் எண்ணினார்கள். அரிசČல் கċழாைரக்

ேகள்வĊ ேகட்டவர்கள் ேசர நாட்டுக்குப் புதċயவர்கள் ; வழிப்ேபாக்கர்கள்.

‘’சČனத்ேதாடு ேபார் ெசய்தெபருஞ்ேசரல்இரும்ெபாைறஎத்தைனபைடகைள

ைவத்தċருக்கċறாேனா?” என்றுேகட்டார்கள்.

அரிசČல்கċழார் எண்ணியா பார்த்தċருக்கċறார்? எண்ணித்தான் முடியுமா?

யாைனப்பைட, ேதர்ப்பைட,குதċைரப்பைட ,வீரர்பைடஎனஉள்ளஅவற்ைறத்

தனித் தனிேய எண்ணிப் பார்ப்பது எளிதானெசயல்அல்ல.

“பல காலம் ேபாரில் ஈடுபட்டு ெவற்றČையக் கண்டவர்கள் எல்லாம்

இந்த அரசன் முன்ேன ேதால்வĊ அைடந்து வீழ்ந்தார்களாேம” என்று ஆறு

ெசல்வம்பலர் (வழியĊேல ெசன்ற புதċயவர்கள்) ேகட் டனர்.

”அதுஉண்ைமதான்.’ ’
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”பைகவைரச் சார்ந்த வீரர்களில் இறந்தவர்கள் ேபாக எஞ்சČனவர்கள்

புறங்காட்டி ஓடவும், எதċர்த்து நċன்ற அரசர்கள் இறந்து படவும் ெகான்று,

அந்த ெவற்றČ மிடுக்கċனால் ைககைள வீசČத் துணங்ைகக் கூத்ைத ஆடிய வீர

மன்னர்கள் இருந்தார்கள். பைகவைர ெவன்று ஆடிய துணங்ைகப் ெபருைம

ெயல்லாம்ெபாைறயனுக்குமுன்னால்அழிந்தனவாம்.’ ’

புலவர் தைலைய அைசத்தார். ‘’அத்தைகய பைகவர்களுைடய

பĊணத்தċன் ேமேல அவன் பைடயĊலுள்ள ேதர்கள் ெசன்றன. அவற்றČன் ேமல்

உருண்டாலும் சக்கரங்கள் ேதயவĊல்ைல. ேபாருக்கு ஏற்ற அலங்காரங்கள்

அைமந்த, உறுதċயான ேதர்கள்

யாைனப் பைடஅைவ. அவற்ைறஎண்ணிக் கணக்கċடமுடியாது” என்றார்.

”குதċைரக் கணக்ைகயாவதுெசால்லக்கூடாதா?’ ’

”அதுஇன்னும்அதċகமாயĊற்ேற! அைத எப்படிச் ெசால்வது?’ ’

”மறவர்கள்எத்தைனேபர்?’ ’

”ேதர்கைளக் காட்டிலும் குதċைரகள் அதċகம் ; குதċைரகைளக் காட்டிலும்

ஆண்ைமையயுைடய வீரர்கள் மிகுதċ. ேதர்கைளேய எண்ணமுடியாதேபாது

மாவும் மாக்களும் எண்ணும் ஆற்றல் எனக்கு எது? எண்ணுதற்கு

அருைமயாகஇருப்பதனால் நான்எண்ணவĊல்ைல.’ ’

”பைடக்குச் சČறப்பாக இருப்பது யாைனப் பைட அல்லவா? ேசரனது

யாைனப் பைடயĊன்கணக்ைகயாவதுெசால்வீர்களா?’ ’

ஆவூர் கċழார்இம்முைறயும்முடியாெதன்றுைகவĊரிக்கவĊரும்பவĊல்ைல.

”முதலில் அந்த யாைனகளின் இயல்ைபச் ெசால்கċேறன் ; ேகளுங்கள்.

அந்த யாைனகைளக் கட்டுத் தறČயĊேல கட்டி ைவக்க முடியாது. கந்தċேல

கட்டினால் அைவ நċற்பதċல்ைல. குத்துக் ேகால்கைள ஒடித்து வĊடும்.

யாைனகள் தம் நċழைலத் தாேம பார்த்துக் ேகாபĊத்துச் சீறும் என்பார்கள்.

உயர உயரப் பறக்கும் பருந்தċன் நċழல் பூமியĊேல படுகċறது. தைரயĊேல படும்

அந்த நċழைலக் கண்டும் சீறČச் சாடுபைவ அைவ ; அப்படியானால் அந்த

யாைனகளின் ேகாபத்துக்கு ேவறுஅளவுேவண்டுமா?’ ’
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”யாைனகளின்ெதாைகையப் பற்றČ ஒன்றும்ெசால்லஇயலாதா?’ ’

“ெசால்கċேறன் ; உவைமயĊனால் புலப்படுத்தப் பார்க்கċேறன். நீங்கள்

ெகாங்குநாட்டுக்குப் ேபாயĊருக்கċறீர்களா?”

”ேபாயĊருக்கċேறாேம! அங்குள்ளமக்கள்எத்தைனமுயற்சČஉைடயவர்கள்

! ேமட்டு நċலத்தċல், சரைளக்கல் ேமட்டில், கċணறு ெவட்டி ஈரத்ைதக் காண

எவ்வளவுபாடுபடுகċறார்கள்!’ ’

”அது சரிதான். அவர்கள் வளர்க்கும் பசு மாடுகைளப்

பார்த்தċருக்கċறீர்களா?’ ’

”பாராமல் என்ன? ெகாங்கர் ஆவĊனம் வளர்க்கும் அருைமையக் கண்டு

கண்டுவĊயப்பைடந்தċருக்கċேறாம்.’ ’

“எத்தைனமாடுகைளக்கண்டிருப்பீர்கள்?” என்றுபுலவர் ேகட்டார்.

‘’ஒவ்ேவார் ஊரிலும் பல ஆநċைரகைளக் கண்டு களித்ேதாம். சČல

ஊர்களில்ஆயĊரக் கணக்காகஇருக்கċன்றன.”

’ ’ெகாங்கு நாட்டிலுள்ள ஆவĊனம் முழுவைதயும் ஓரிடத்தċல் ெதாகுத்து

ஓட்டுகċறார்-கெளன்று ைவத்துக் ெகாள்ளுங்கள். அப்ேபாது அந்தக் கூட்டம்

ேபாவதுஎப்படிஇருக்கும் ?

”ெகாங்கு நாட்டுப் பசு மாடுகள் எல்லாம் ஒன்று கூடினால், அம்மம்மா !

அைதஅளெவடுப்பதுமனிதர்களால்முடிகċற காரியமா?’ ’

”ேசரனுைடய யாைனப் பைடக்கு உபமானம் ெசால்லப் ேபானால்,

ெகாங்கர் ஆக் கூட்டம் பரவĊச் ெசல்வது ேபால அைவ ெசல்லும் என்று

ஒருவாறு ெசால்லலாம். அந்தப் பைடைய ஒன்று இரண்டு என்று எண்ணிக்

ெகாண்டிருந்தால் என்ைறக்குஎண்ணிமுடிவுகட்ட…முடியும்?’ ’

புலவர்கூறČயவĊைடையப் பĊன்வரும் பாட்டுச் ெசால்கċறது.

”எைனப்ெபரும் பைடயேனா, சČனப்ேபார்ப் ெபாைறயன்?”

என்றனிர்ஆயĊன்,ஆறுெசல்வம்பலர் !

மன்பைதெபயர், அரசு களத்துஒழியக்

ெகான்றுேதாள்ஓச்சČய ெவன்றுஆடுதுணங்ைக
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மீபĊணத்துஉருண்டேதயாஆழியĊற்         5

பண்அைம ேதரும்மாவும்மாக்களும்

எண்ணற்குஅருைமயĊன் எண்ணின்ேறாஇலேன;

கந்து ேகாள்யாது, காழ்பலமுருக்கċ,

உகக்கும் பருந்தċன் நċலத்துநċழல் சாடிச்

ேசண்பரல்முரம்பĊன் ஈர்ம்பைடக் ெகாங்கர்         10

ஆபரந் தன்னெசலவĊற்பல்

யாைனகாண்பல்,அவன்தாைனயாேன.

வழியĊேல ெசல்லும் புதċய வழிப்ேபாக்கர்கேள! ”சČனத்ைதயுைடய

ேபாரிேல வல்ல ேசரன் எவ்வளவு ெபரிய பைடைய உைடயவேனா?’ ’

என்றீர்களானால் -, ேபார் ெசய்த மக்கள் ஓடவும் அரசர்கள் ேபார்க்களத்தċல்

இறந்து படவும் ெகான்று அந்த ெவற்றČ மிடுக்கċனால் ைககைள வĊசČ,

ெவன்று ஆடுகċன்ற துணங்ைகைய உைடயவர்கள் இப்ேபாது ேசரேனாடு

ேபார் ெசய்து பĊணமாக, அந்தப் பĊணங்களின் ேமேல உருண்ட ேதயாத

சக்கரங்கைளயுைடய அலங்காரம் அைமந்த ேதர்களும், குதċைரகளும்,

வீரர்களும் எண்ணுதற்கு அருைமயாக இருத்தலினால் நான் எண்ணிய

தċல்ைல; கட்டுத்தறČயĊேல கட்டப்படுத்தலுக்கு உட்படாமல், குத்துக் ேகால்

பலவற்ைற ஒடித்து, ேமேல பறக்கும் பருந்தċனது தைரயĊேல வĊழும் நċழைல

ேமாதċ, உயர்ைவ யுைடய சரைளக் கல்ைலயுைடய ேமட்டு நċலத்தċல் கċணறு

ெவட்டி ஈரம் காண அைமந்த குந்தாலி முதலிய கருவĊகைள உைடய

ெகாங்கர்களுைடய ஆக்கள் பரவĊச் ெசன்றது ேபான்ற ெசல்லுதைலயுைடய

பலயாைனகைளஅவனுைடயபைடயĊேல காண்ேபன்.

வம்பலிர், என்றனிர் ஆயĊன் எண்ணின்ேறா இலன்; ஈயாது, முருக்கċ,

சாடிச் ெசலைவயுைடயயாைனகாண்பல் என்றுேசர்த்துத் ெதாடர்பு படுத்தċக்

ெகாள்ள ேவண்டும்.

1. எைன - எவ்வளவு, ெபாைறயன் - ேசரன்.
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2. ஆறுவழியĊல். வம்பலிர் - வம்பலேர புதċயவர்கேள; வம்பு - புதுைம.

3. மன்பைத - மனிதர் கூட்டம் ; இங்ேக வீரர்களின் கூட்டம். ெபயர் -

புறங்காட்டி ஓட. அரசு - அரசர்கள். களத்து ஒழிய - ேபார்க்களத்தċல்

இறந்துபட.

4. ேதாள் ஓச்சČய - ைகைய வீசČ ஆடிய . ெவன்றாடு துணங்ைக - ெவன்ற

களிப்பĊனாேலஆடும்துணங்ைகக்கூத்து.

5. மீபĊணத்து - பĊணங்களின் ேமல்; பĊணத்து மீ என்றது மாறČ நċன்றது.

துணங்ைகையயுைடய பĊணம்; என்றது முன்ேன பைகவைர ெவன்று

துணங்ைக யாடியவர்கள் இப்ேபாது பĊணமானார்கள் என்பைதப்

புலப்படுத்தċயது. ஆழியĊன் -உருைளகைளயுைடய. 6. பண்-பண்ணுதல்,

அலங்காரம் ெசய்தல், ஆயத்தம் ெசய்தல். மாவும் - குதċைர களும்.

மாக்களும் - காலாட்களும். 7. எண்ணின்று இலன் - எண்ணிற்று இலன்

என்பதுவĊகாரமாகċ வந்தது. எண்ணியதுஇலன், நான்எண்ணவĊல்ைல

ெயன்பதுெபாருள்.

6. கந்து - கட்டுத்தறČ. ேகாள் ஈயாது - ெகாள்ளுவதற்கு உட்படாமல்

கட்டுத்தறČயால் கட்ட வசப்படுவதċல்ைல என்ற படி. காழ் - குந்துக்ேகால்

; அங்குசம் ேவறு. யாைனயĊன் ேமல் உள்ள பாகன் அங்குசத்ைத

ைவத்தċருப்பான். யாைனக்கு அருேக ெசல்பவர்கள் குத்துக் ேகாைல

ைவத் தċருப்பார்கள். குத்துக் ெகாைல முட்ேகால் என்றும் ெசால்வ

துண்டு. முருக்கċ - ஒடித்து.

7. உகக்கும் - உயர்ந்து பறக்கும். பருந்தċனதுநċழல், நċலத்தċல்வĊழும் நċழல்.

சாடி - ேமாதċ.

8. ேசண் - உயரம். பரல் - பருக்ைகக் கல்; சரைள. முரம்பு - ேமட்டு நċலம்.
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ஈர்ம்பைட - ஈரத்ைத உண்டாக்கும் கருவĊகள், கċணறு ெவட்டுவதற்குரிய

கருவĊகள். ெகாங்கர் - ெகாங்கு நாட்டில் உள்ேளார் . ”ெபான்ெசய்

கணிச்சČத் தċண்பĊணி உைடத்துச் , சČரறுசČல ஊறČய நீர்வாய்ப் பத்தல்’ ’

என்று இவர் அகழ்ந்த கċணறுகைளச் ெசால்வர் (பதċற்றுப் பத்து 22 : 12-

3.) 11. பரந்தன்ன - பரந்தது ேபான்ற. ெசலவĊன் ெசல்லுதைலயுைடய .

முருக்கċச் சாடிச் ெசல்லுதைலயுைடய யாைன என்று ேசர்க்க ேவண்டும்.

12. காண்பல் - பார்ப் ேபன். தாைனயான் - ேசைனயĊல். ஏ - அைச.

துைற - உழிைஞஅரவம். வண்ணம் - ஒழுதவண்ணம்.

தூக்கு - ெசந்தூக்கு. ெபயர் - ெவன்றாடுதுணங்ைக.

உழிைஞயரவம் என்றது உழிைஞத்தċைணையச் சார்ந்த துைற. ஓர்

அரசன் பைகயரசனது மதċைல முற்றுைகயĊடும் ெபாருட்டுப் புறப்பட்ட

ஆரவாரத்ைதச் ெசால்வது. அப்ேபாது யாைனப்பைடகள் முன்ேன ெசன்று

மதċற் கதைவ முட்டித் தċறக்கும். அதற்காகப் ேபாகும் யாைனகைளப்

பார்த்தைத நċைனத்துச்ெசால்வதனால்இத்துைறயாயĊற்று.

‘ெவன்றாடு துணங்ைகப் பĊணம் என்றது, ஊர்களிேல ஆடும்

துணங்ைகயன்றČ, களங்களிேல ெவன்றாடின துணங்ைகையயுைடய

பĊணம் என்றவாறு. இச் சČறப்பாேன இதற்கு ெவன்றாடு துணங்ைக என்று

ெபயராயĊற்று’ என்றுஎழுதுவர் பைழயஉைரகாரர்.

இது பதċற்றுப்பத்தċல் 77-ஆவதுபாட்டு.
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7. உயிர் காக்கும் கரும்பு

இளஞ்ேசரல் இரும்ெபாைற என்ற அரசனது புகைழச் ெசால்லும்

பத்துப் பாடல்கள் பதċற்றுப் பத்தċன் எட்டாம் பத்தாக உள்ளன. அவற்ைறப்

பாடினவர் ெபருங்குன்றூர் கċழார் என்பவர். அந்தப் பத்தċல் ஏழாவது பாட்டு

வĊறலியாற்றுப் பைட ; ஒருவĊறலிையப் பார்த்துச் ெசால்வதாகஅைமந்தது.

ஆற்றČல் புது ெவள்ளம் வருகċறது. ெவகு ேவகமாகக் கடைல ேநாக்கċ

ஓடுகċறது ஆறு. கடல் ெதளிந்தċருக்கċறது. கடைலக் கலக்குவார் யார்?

ஆனால் ஆற்றுப் புனேலா சČவப்பாக இருக்கċறது. நுங்கும் நுைரயுமாகப்

புது நீர் வருகċறது. ெசம்புனலி னிைடேய ெவளுப்பாக நுைர இருக்கċறது.

தைலயĊேல கட்டும் முண்டாைசப்ேபால் அங்கங்ேக நுைர ெதரிகċறது. இந்தப்

புனலுக்கு முண்டாசு கட்டின தைலகள் பல உண்ேடா ? சČவந்த ேமனியும்

ெவண்டைலயும்உைடயதாகஆறுவĊளங்குகċறது.

இந்த ெவண்டைலச் ெசம்புனலில் ஊரினர் வĊைளயாடுகċறார்கள்.

ெதப்பக் கட்ைடையப் ேபாட்டு அைதப் பற்றČக்ெகாண்டு ஆற்றுக்கு நடுவĊேல

நீந்தċச் ெசல்கċறார்கள் ; ஆற்றČன் ேவகத்ேதாடு ேபாகċறார்கள். சČல

இைளஞர்கள் ஆற்றČேல மிதக்கும்படி ஒரு புைணையக் கட்டுகċறார்கள்.

ேபய்க் கரும்ைப ெவட்டி அவற்ைற ஒன்ேறாடு ஒன்று கட்டிப் ெபரிய

ெதப்பத்ைதப் ேபால அைமக்கċறார்கள். அைத நீரில் வĊட்டால் நன்றாக

மிதக்கċறது. நீர்த் ெதய்வத்ைத வணங்கċ நாைலந்து ேபராக அந்தக் கருப்பந்

ெதப்பத்தċல் ஏறுகċறார்கள். ைகயĊேல மூங்கċைல ைவத்துக்ெகாண்டு

தள்ளுகċறார்கள். ஆற்றČன் நடுவĊேலஅந்தத்ெதப்பம் ேபாகċறது.

அேதா, அேதா! ஏேதா தைல ெதரிகċறது. யாேரா நீரில் மூழ்கċ மூழ்கċ

எழுகċறார். ஆழம் அறČயாமல் காைலவĊட்ட ேபர்வழிேபாலும்! ெதப்பத்தċல்

இருப்பவர்கள், உயĊர் ஊசலாடும் அந்த மனிதைரக் கண்டார்கள். இவர்கள்

ேகாைல நீட்ட அவர் அைதப் பĊடித்துத் ெதப்பத்தċல் ஏற, ஆற்ேறாடு ேபாக

இருந்த ஓருயĊர் பĊைழத்தது. அவர் உயĊைரத் ெதப்பம் காப்பாற்றČயது; கரும்பு

காப்பாற்றČயது.
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வĊறலிேய ! வறுைமையப் ேபாக்கċக் காப்பாற்றுவார் இல்லாமல் நீ

வாடுகċறாேய. நான் ெசால்லும் வள்ளலிடம் ேபா. நல்ல அணிகலத்ைதப்

ெபறுவாய். அணிகலம் மாத்தċரமா? உன் ஆயுள் முழுவதும் உன்ைனக்

காப்பாற்றும் கடைமையஅவன் ேமற்ெகாள்வான். ேவைல ஏந்தும் மறவர்கள்

பலைரயுைடய தன் பைடச் ெசருக்கால் ெவற்றČ ெபற்றவன் அவன் ; பைகவர்

நாட்டுப் ெபாருள்கைளக் ெகாணர்ந்து தன்ைனச் சார்ந்தாருக்கு வாரி வாரி

வீசுபவன் ; பாதுகாப்பதċல்வல்லவன் ;அளி மிக உைடயவன்.

அவனுைடய அருளியல்ைப எப்படி வĊளக்குேவன் ! உயĊர் ேபாய்க்

ெகாண்டிருக்கும் உடம்புக்கு உணவூட்டிக் காப்பாற்றுகċறவன் என்று

ெசால்லலாமா ? சந்தனத்ைதயும் அகċைலயும் சுமந்துெகாண்டு,

ெபாங்குகċன்ற நுைரையயும் தாங்கċத் ெதளிந்த கடைல ேநாக்கċச் ெசல்லும்

ஆற்றČன் ெவண்டைலச் ெசம்புனைலப் பார்த்தċருக்கċறாயா? அந்தப் புனலின்

வழிேய ெசலுத்துகċன்ற கரும்ைபப் பார்த்தċருப்பாேய! கருப்பந் ெதப்பத்ைதத்-

தான் ெசால்கċேறன். அது சČல சமயங்களில், நீரில் மூழ்கċ உயĊருக்கு

மன்றாடும் மக்கைளக் காப்பாற்றČய நċகழ்ச்சČகைள நீ பார்த்ததுண்டா?

ேகட்டதாவது உண்டா ? அந்தக் கருப்பந் ெதப்பம் வĊைளயாடுவதற்கு உரிய

கருவĊயாக இருப்பது மாத்தċரமன்றČ, உயĊைரக் காக்கும் துைணயாகவும்

உதவுவது ேபால, ெபாைறயன் கைலஞர்களின் கைலத் தċறைமையக்

கண்டு ெகாண்டாடிப் பாராட்டுவான்; அவர்கைள வறுைமயால் வாடாமற்

காப்பாற்றுவான். ஆதலின்அவனிடம் ெசல்.

இவ்வாறுெபருங்குன்றூர்கċழார் பாடினார்.

ெசன்ேமா பாடினி! நன்கலம்ெபறுகுைவ;

சந்தம்பூழிெலாடுெபாங்குநுைர சுமந்து

ெதண்கடல்முன்னியெவண்டைலச்ெசம்புனல்

ஓய்யும் நீர்வழிக் கரும்பĊனும்

பல்ேவற்ெபாைறயன்வல்லனால்அளிேய.

வĊறலிேய! நீ ெசல்வாயாக; ெசன்றால்நல்லஅணிகலத்ைதநீ ெபறுவாய்;

பல ேவற்பைடகைளயுைடய இளஞ்ேசரல் இரும்ெபாைற என்னும் ேசர

மன்னன், சந்தனத்ைதயும் அகċேலாடு ெபாங்கும் நுைரையயும் சுமந்து
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ெகாண்டு ெதளிவான கடைல ேநாக்கċச் ெசல்லும் ெவள்ளிய தைலைய

உைடய சČவந்த புது ெவள்ளத்தċல் நீர் வழிேய தள்ளும் கருப்பந்ெதப்பத்ைதக்

காட்டிலும், அளித்தலில்வல்லவன்.

1. ெசன்ேமா - ேபாவாயாக; ேமா : முன்னிைலஅைச. பாடினி - வĊறலி. கலம்

-ஆபரணம். 2. சந்தம் – சந்தனம். பூழில் - அகċல்.

2. ெதண்கடல் - ெதளிைவயுைடய கடல். முன்னிய - ேநாக்கċச் ெசன்ற .

நுைரஇருத்தலினால்ெவண்டைலஎன்றார் .

3. ஒய்யும் - ெசலுத்தும். நீர்வழி ஓய்யும் என்று ேசர்க்க ேவண்டும். கரும்பு -

கருப்பந் ெதப்பம்;ஆருெபயர். கரும்ெபன்றதுேபய்க் கரும்ைப.

4. பல் ேவல் - பல ேவேலந்தċயவீரைரயுைடய பைடகள். ஆல் : அைச. அளி -

பாது காக்கும்இயல்பு : உயĊர் காக்கும்அருள்.

துைற - வĊறலியாற்றுப்பைட வண்ணம் -ஒழுகுவண்ணம்.

தூக்கு - ெசந்தூக்கு. ெபயர் - ெவண்டைலச்ெசம்புனல்.

நுைரயுடன் வந்த புது ெவள்ளத்ைத ெவள்ளிய தைலையயும் சČவந்த

ேமனிையயும் உைடயாைரப் ேபால ‘ெவண்டைலச் ெசம்புனல்’ எனச்

சČறப்பĊத்ததனால் இதற்கு அப் ெபயர் வந்தது. ‘ெவண்டைலச் ெசம்புன

ெலன முரண்படக் கூறČயவாற்றாலும், முன் நċன்ற அைடச் சČறப்பானும்

இதற்கு ெவண்டைலச் ெசம்புனல் என்று ெபயராயĊற்று’ என்பர் பைழய

உைரகாரர். நċறங்களில்ஒன்றČனின்றும்ஒன்றுமாறுபட்ட, ெவண்ைமையயும்

ெசம்ைமையயும் ஒரு ேசர ைவத்து ெவண்டைலச் ெசம்புனெலன்று

ெசான்னைதேய, முரண் என்று அவர் சுட்டினார். முரண் என்பது ெசய்யுளில்

அைமயும்ெதாைடகளில்ஒன்று; வĊேராதம் என்னும்அணியாகவும்அதைனச்

ெசால்வார்கள்.
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மின்புத்தகங்கைளப் படிக்கஉதவும்கருவĊகள்:

மின்புத்தகங்கைளப் படிப்பதற்ெகன்ேற ைகயĊேலேய ைவத்துக்

ெகாள்ளக்கூடிய பல கருவĊகள் தற்ேபாது சந்ைதயĊல் வந்துவĊட்டன. Kin-

dle, Nook, Android Tablets ேபான்றைவ இவற்றČல் ெபரும்பங்கு வகċக்கċன்றன.

இத்தைகய கருவĊகளின் மதċப்பு தற்ேபாது 4000 முதல் 6000 ரூபாய் வைர

குைறந்துள்ளன. எனேவ ெபரும்பான்ைமயான மக்கள் தற்ேபாது இதைன

வாங்கċ வருகċன்றனர்.

ஆங்கċலத்தċலுள்ளமின்புத்தகங்கள்:

ஆங்கċலத்தċல் லட்சக்கணக்கான மின்புத்தகங்கள் தற்ேபாது கċைடக்கப்

ெபறுகċன்றன. அைவ PDF, EPUB, MOBI, AZW3. ேபான்ற வடிவங்களில்

இருப்பதால், அவற்ைற ேமற்கூறČய கருவĊகைளக் ெகாண்டு நாம்

படித்துவĊடலாம்.

தமிழிலுள்ளமின்புத்தகங்கள்:

தமிழில் சமீபத்தċய புத்தகங்கெளல்லாம் நமக்கு மின்புத்தகங்களாக

கċைடக்கப்ெபறுவதċல்ைல. ProjectMadurai.com எனும் குழு தமிழில்

மின்புத்தகங்கைள ெவளியĊடுவதற்கான ஒர் உன்னத ேசைவயĊல்

ஈடுபட்டுள்ளது. இந்தக் குழு இதுவைர வழங்கċயுள்ள தமிழ் மின்புத்தகங்கள்

அைனத்தும் PublicDomain-ல் உள்ளன. ஆனால் இைவ மிகவும் பைழய

புத்தகங்கள்.

சமீபத்தċய புத்தகங்கள்ஏதும்இங்குகċைடக்கப்ெபறுவதċல்ைல.

சமீபத்தċய புத்தகங்கைளதமிழில் ெபறுவதுஎப்படி?

அேமசான் கċண்டில் கருவĊயĊல் தமிழ் ஆதரவு தந்த பĊறகு, தமிழ்

மின்னூல்கள் அங்ேக வĊற்பைனக்குக் கċைடக்கċன்றன. ஆனால் அவற்ைற

நாம் பதċவĊறக்கஇயலாது. ேவறுயாருக்கும் பகċர இயலாது.
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சமீபகாலமாக பல்ேவறு எழுத்தாளர்களும், பதċவர்களும், சமீபத்தċய

நċகழ்வுகைளப் பற்றČய வĊவரங்கைளத் தமிழில் எழுதத் ெதாடங்கċயுள்ளனர்.

அைவ இலக்கċயம், வĊைளயாட்டு, கலாச்சாரம், உணவு, சČனிமா, அரசČயல்,

புைகப்படக்கைல,வணிகம்மற்றும்தகவல்ெதாழில்நுட்பம்ேபான்றபல்ேவறு

தைலப்புகளின்கீழ்அைமகċன்றன.

நாம் அவற்ைறெயல்லாம் ஒன்றாகச் ேசர்த்து தமிழ் மின்புத்தகங்கைள

உருவாக்கஉள்ேளாம்.

அவ்வாறு உருவாக்கப்பட்ட மின்புத்தகங்கள் Creative Commons எனும்

உரிமத்தċன் கீழ் ெவளியĊடப்படும். இவ்வாறு ெவளியĊடுவதன் மூலம் அந்தப்

புத்தகத்ைத எழுதċய மூல ஆசČரியருக்கான உரிைமகள் சட்டரீதċயாகப்

பாதுகாக்கப்படுகċன்றன. அேத ேநரத்தċல் அந்த மின்புத்தகங்கைள யார்

ேவண்டுமானாலும், யாருக்கு ேவண்டுமானாலும், இலவசமாகவழங்கலாம்.

எனேவ தமிழ் படிக்கும் வாசகர்கள் ஆயĊரக்கணக்கċல் சமீபத்தċய தமிழ்

மின்புத்தகங்கைளஇலவசமாகேவெபற்றுக்ெகாள்ளமுடியும்.

தமிழிலிருக்கும் எந்த வைலப்பதċவĊலிருந்து ேவண்டுமானாலும்

பதċவுகைளஎடுக்கலாமா?

கூடாது.

ஒவ்ெவாரு வைலப்பதċவும் அதற்ெகன்ேற ஒருசČல அனுமதċகைளப்

ெபற்றČருக்கும். ஒரு வைலப்பதċவĊன் ஆசČரியர் அவரது பதċப்புகைள “யார்

ேவண்டுமானாலும் பயன்படுத்தலாம்” என்று குறČப்பĊட்டிருந்தால் மட்டுேம

அதைனநாம் பயன்படுத்தமுடியும்.

அதாவது “Creative Commons” எனும் உரிமத்தċன் கீழ் வரும் பதċப்புகைள

மட்டுேம நாம் பயன்படுத்தமுடியும்.

அப்படி இல்லாமல் “All Rights Reserved” எனும் உரிமத்தċன் கீழ் இருக்கும்

பதċப்புகைளநம்மால் பயன்படுத்தமுடியாது.

ேவண்டுமானால் “All Rights Reserved” என்று வĊளங்கும்

வைலப்பதċவுகைளக் ெகாண்டிருக்கும் ஆசČரியருக்கு அவரது பதċப்புகைள

www.Kaniyam.com 104 FreeTamilEbooks.com



புதுெவள்ளம் (சங்கநூற்காட்சČகள்) கċ.வா.ஜகந்நாதன்

“Creative Commons” உரிமத்தċன் கீழ் ெவளியĊடக்ேகாரி நாம் நமது

ேவண்டுேகாைளத்ெதரிவĊக்கலாம். ேமலும்அவரதுபைடப்புகள்அைனத்தும்

அவருைடய ெபயரின் கீேழ தான் ெவளியĊடப்படும் எனும் உறுதċையயும் நாம்

அளிக்க ேவண்டும்.

ெபாதுவாக புதுப்புது பதċவுகைள உருவாக்குேவாருக்கு அவர்களது

பதċவுகள் நċைறய வாசகர்கைளச் ெசன்றைடய ேவண்டும் என்ற

எண்ணம் இருக்கும். நாம் அவர்களது பைடப்புகைள எடுத்து இலவச

மின்புத்தகங்களாகவழங்குவதற்கு நமக்கு

அவர்கள் அனுமதċயளித்தால், உண்ைமயாகேவ அவர்களது பைடப்புகள்

ெபரும்பான்ைமயான மக்கைளச் ெசன்றைடயும். வாசகர்களுக்கும் நċைறய

புத்தகங்கள்படிப்பதற்குக் கċைடக்கும்

வாசகர்கள் ஆசČரியர்களின் வைலப்பதċவு முகவரிகளில் கூட

அவர்களுைடய பைடப்புகைள ேதடிக் கண்டுபĊடித்து படிக்கலாம்.

ஆனால் நாங்கள் வாசகர்களின் சČரமத்ைதக் குைறக்கும் வண்ணம்

ஆசČரியர்களின் சČதறČய வைலப்பதċவுகைள ஒன்றாக இைணத்து ஒரு

முழு மின்புத்தகங்களாக உருவாக்கும் ேவைலையச் ெசய்கċேறாம். ேமலும்

அவ்வாறு உருவாக்கப்பட்ட புத்தகங்கைள “மின்புத்தகங்கைளப் படிக்க

உதவும் கருவĊகள்”-க்கு ஏற்ற வண்ணம் வடிவைமக்கும் ேவைலையயும்

ெசய்கċேறாம்.

FREETAMILEBOOKS.COM

இந்த வைலத்தளத்தċல்தான் பĊன்வரும் வடிவைமப்பĊல் மின்புத்தகங்கள்

காணப்படும்.

PDF for desktop, PDF for 6” devices, EPUB, AZW3, ODT

இந்த வைலதளத்தċலிருந்து யார் ேவண்டுமானாலும் மின்புத்தகங்கைள

இலவசமாகப் பதċவĊறக்கம்(download) ெசய்துெகாள்ளலாம்.

அவ்வாறு பதċவĊறக்கம்(download) ெசய்யப்பட்ட புத்தகங்கைள யாருக்கு

ேவண்டுமானாலும்இலவசமாகவழங்கலாம்.
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இதċல் நீங்கள் பங்களிக்கவĊரும்புகċறீர்களா?

நீங்கள் ெசய்யேவண்டியெதல்லாம் தமிழில் எழுதப்பட்டிருக்கும்

வைலப்பதċவுகளிலிருந்துபதċவுகைள

எடுத்து, அவற்ைற LibreOffice/MS Office ேபான்ற wordprocessor-ல் ேபாட்டு ஓர்

எளிய மின்புத்தகமாக மாற்றČ எங்களுக்குஅனுப்பவும்.

அவ்வளவுதான்!

ேமலும் சČல பங்களிப்புகள் பĊன்வருமாறு:

1. ஒருசČல பதċவர்கள்/எழுத்தாளர்களுக்கு அவர்களது பைடப்புகைள

“Creative Commons” உரிமத்தċன்கீழ் ெவளியĊடக்ேகாரி மின்னஞ்சல்

அனுப்புதல்

2. தன்னார்வலர்களால் அனுப்பப்பட்ட மின்புத்தகங்களின்

உரிைமகைளயும்தரத்ைதயும் பரிேசாதċத்தல்

3. ேசாதைனகள் முடிந்து அனுமதċ வழங்கப்பட்ட தரமான

மின்புத்தகங்கைளநமதுவைலதளத்தċல் பதċேவற்றம்ெசய்தல்

வĊருப்பமுள்ளவர்கள் freetamilebooksteam@gmail.com எனும் முகவரிக்கு

மின்னஞ்சல்அனுப்பவும்.

இந்தத் தċட்டத்தċன்மூலம் பணம்சம்பாதċப்பவர்கள்யார்?

யாருமில்ைல.

இந்த வைலத்தளம் முழுக்க முழுக்க தன்னார்வலர்களால்

ெசயல்படுகċன்ற ஒரு வைலத்தளம் ஆகும். இதன் ஒேர ேநாக்கம்

என்னெவனில் தமிழில் நċைறய மின்புத்தகங்கைள உருவாக்குவதும்,

அவற்ைறஇலவசமாக பயனர்களுக்குவழங்குவதுேமஆகும்.

ேமலும் இவ்வாறு உருவாக்கப்பட்ட மின்புத்தகங்கள், ebook reader

ஏற்றுக்ெகாள்ளும்வடிவைமப்பĊல்அைமயும்.

இத்தċட்டத்தால் பதċப்புகைள எழுதċக்ெகாடுக்கும் ஆசČரியர்/பதċவருக்கு

என்னலாபம்?
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ஆசČரியர்/பதċவர்கள் இத்தċட்டத்தċன் மூலம் எந்தவĊதமான ெதாைகயும்

ெபறப்ேபாவதċல்ைல. ஏெனனில், அவர்கள் புதċதாக இதற்ெகன்று எந்தஒரு

பதċைவயும் எழுதċத்தரப்ேபாவதċல்ைல.

ஏற்கனேவஅவர்கள்எழுதċெவளியĊட்டிருக்கும்பதċவுகைளஎடுத்துத்தான்

நாம் மின்புத்தகமாக ெவளியĊடப்ேபாகċேறாம்.

அதாவது அவரவர்களின் வைலதளத்தċல் இந்தப் பதċவுகள் அைனத்தும்

இலவசமாகேவ கċைடக்கப்ெபற்றாலும், அவற்ைறெயல்லாம் ஒன்றாகத்

ெதாகுத்து ebook reader ேபான்ற கருவĊகளில் படிக்கும் வĊதத்தċல் மாற்றČத்

தரும் ேவைலையஇந்தத் தċட்டம் ெசய்கċறது.

தற்ேபாது மக்கள் ெபரிய அளவĊல் tablets மற்றும் ebook readers ேபான்ற

கருவĊகைள நாடிச் ெசல்வதால் அவர்கைள ெநருங்குவதற்கு இது ஒரு நல்ல

வாய்ப்பாகஅைமயும்.

நகல் எடுப்பைத அனுமதċக்கும் வைலதளங்கள் ஏேதனும் தமிழில்

உள்ளதா?

உள்ளது.

பĊன்வரும் தமிழில் உள்ள வைலதளங்கள் நகல் எடுப்பதċைன

அனுமதċக்கċன்றன.

1. http://www.vinavu.com

2. http://www.badriseshadri.in

3. http://maattru.com

4. http://kaniyam.com

5. http://blog.ravidreams.net

எவ்வாறுஒர்எழுத்தாளரிடம்CREATIVECOMMONSஉரிமத்தċன்கீழ்அவரது

பைடப்புகைளெவளியĊடுமாறுகூறுவது?

இதற்குபĊன்வருமாறுஒருமின்னஞ்சைலஅனுப்ப ேவண்டும்.
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<துவக்கம்>

உங்களதுவைலத்தளம்அருைம [வைலதளத்தċன்ெபயர்].

தற்ேபாது படிப்பதற்கு உபேயாகப்படும் கருவĊகளாக Mobiles மற்றும்

பல்ேவறுைகயĊருப்புக் கருவĊகளின் எண்ணிக்ைகஅதċகரித்துவந்துள்ளது.

இந்நċைலயĊல் நாங்கள் h t tp : / / w ww . F r e e T am i l E b o o k s . c om எனும்

வைலதளத்தċல், பல்ேவறு தமிழ் மின்புத்தகங்கைளெவவ்ேவறுதுைறகளின்

கீழ் ேசகரிப்பதற்கானஒருபுதċய தċட்டத்தċல் ஈடுபட்டுள்ேளாம்.

இங்கு ேசகரிக்கப்படும் மின்புத்தகங்கள் பல்ேவறு கணிணிக்

கருவĊகளான Desktop,ebook readers like kindl, nook, mobiles, tablets with android,

iOS ேபான்றவற்றČல் படிக்கும் வண்ணம் அைமயும். அதாவது இத்தைகய

கருவĊகள் support ெசய்யும் odt, pdf, ebub, azw ேபான்ற வடிவைமப்பĊல்

புத்தகங்கள்அைமயும்.

இதற்காக நாங்கள் உங்களது வைலதளத்தċலிருந்து பதċவுகைள ெபற

வĊரும்புகċேறாம். இதன் மூலம் உங்களது பதċவுகள் உலகளவĊல் இருக்கும்

வாசகர்களின்கருவĊகைளேநரடியாகச் ெசன்றைடயும்.

எனேவஉங்களதுவைலதளத்தċலிருந்துபதċவுகைள பĊரதċெயடுப்பதற்கும்

அவற்ைற மின்புத்தகங்களாக மாற்றுவதற்கும் உங்களது அனுமதċைய

ேவண்டுகċேறாம்.

இவ்வாறு உருவாக்கப்பட்ட மின்புத்தகங்களில் கண்டிப்பாக ஆசČரியராக

உங்களின் ெபயரும் மற்றும் உங்களது வைலதள முகவரியும் இடம்ெபறும்.

ேமலும் இைவ “Creative Commons” உரிமத்தċன் கீழ் மட்டும்தான்

ெவளியĊடப்படும் எனும்உறுதċையயும்அளிக்கċேறாம்.

http://creativecommons.org/licenses/

நீங்கள் எங்கைளபĊன்வரும்முகவரிகளில் ெதாடர்பு ெகாள்ளலாம்.

e-mail : FREETAMILEBOOKSTEAM@GMAIL.COM

FB : https://www.facebook.com/FreeTamilEbooks
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G plus: https://plus.google.com/communities/108817760492177970948

நன்றČ.

</முடிவு>

ேமற்கூறČயவாறு ஒரு மின்னஞ்சைல உங்களுக்குத் ெதரிந்த அைனத்து

எழுத்தாளர்களுக்கும்அனுப்பĊ அவர்களிடமிருந்துஅனுமதċையப்ெபறுங்கள்.

முடிந்தால் அவர்கைளயும் “Creative Commons License”-ஐ அவர்களுைடய

வைலதளத்தċல் பயன்படுத்தச் ெசால்லுங்கள்.

கைடசČயாக அவர்கள் உங்களுக்கு அனுமதċ அளித்து அனுப்பĊயĊருக்கும்

மின்னஞ்சைலFREETAMILEBOOKSTEAM@GMAIL.COM எனும் முகவரிக்கு

அனுப்பĊைவயுங்கள்.

ஓர் எழுத்தாளர் உங்களது உங்களது ேவண்டுேகாைள மறுக்கும்

பட்சத்தċல் என்னெசய்வது?

அவர்கைளயும் அவர்களது பைடப்புகைளயும் அப்படிேய வĊட்டுவĊட

ேவண்டும்.

ஒருசČலருக்கு அவர்களுைடய ெசாந்த முயற்சČயĊல் மின்புத்தகம்

தயாரிக்கும் எண்ணம்கூட இருக்கும். ஆகேவ அவர்கைள நாம் மீண்டும்

மீண்டும்ெதாந்தரவுெசய்யக்கூடாது.

அவர்கைள அப்படிேய வĊட்டுவĊட்டு அடுத்தடுத்த எழுத்தாளர்கைள

ேநாக்கċ நமதுமுயற்சČையத்ெதாடர ேவண்டும்.

மின்புத்தகங்கள்எவ்வாறுஅைமய ேவண்டும்?

ஒவ்ெவாருவரது வைலத்தளத்தċலும் குைறந்தபட்சம் நூற்றுக்கணக்கċல்

பதċவுகள் காணப்படும். அைவ வைகப்படுத்தப்பட்ேடா அல்லது

வைகப்படுத்தப் படாமேலாஇருக்கும்.
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நாம் அவற்ைறெயல்லாம் ஒன்றாகத் தċரட்டி ஒரு

ெபாதுவான தைலப்பĊன்கீழ் வைகப்படுத்தċ மின்புத்தகங்களாகத்

தயாரிக்கலாம். அவ்வாறு வைகப்படுத்தப்படும் மின்புத்தகங்கைள பகுதċ-

I பகுதċ-II என்றும்கூடதனித்தனிேய பĊரித்துக்ெகாடுக்கலாம்.

தவĊர்க்க ேவண்டியைவகள்யாைவ?

இனம், பாலியல் மற்றும் வன்முைற ேபான்றவற்ைறத் தூண்டும்

வைகயானபதċவுகள்தவĊர்க்கப்பட ேவண்டும்.

எங்கைளத்ெதாடர்பு ெகாள்வதுஎப்படி?

நீங்கள் பĊன்வரும்முகவரிகளில் எங்கைளத்ெதாடர்பு ெகாள்ளலாம்.

• EMAIL : FREETAMILEBOOKSTEAM@GMAIL.COM

• Facebook: https://www.facebook.com/FreeTamilEbooks

• Google Plus: https://plus.google.com/communities/108817760492177970948

இத்தċட்டத்தċல் ஈடுபட்டுள்ளவர்கள்யார்?

குழு – http://freetamilebooks.com/meet-the-team/

SUPPORTED BY

கணியம்அறக்கட்டைள- http://kaniyam.com/foundation
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கணியம் அறக்கட்டைள

ெதாைல ேநாக்கு – Vision

தமிழ் ெமாழி மற்றும் இனக்குழுக்கள் சார்ந்த ெமய்நċகர்வளங்கள்,

கருவĊகள் மற்றும் அறČவுத்ெதாகுதċகள், அைனவருக்கும் கட்டற்ற

அணுக்கத்தċல் கċைடக்கும்சூழல்

பணிஇலக்கு – Mission

அறČவĊயல் மற்றும் சமூகப் ெபாருளாதார வளர்ச்சČக்கு ஒப்ப, தமிழ்

ெமாழியĊன் பயன்பாடு வளர்வைத உறுதċப்படுத்துவதும், அைனத்து அறČவுத்

ெதாகுதċகளும், வளங்களும் கட்டற்ற அணுக்கத்தċல் அைனவருக்கும்

கċைடக்கச்ெசய்தலும்.

தற்ேபாைதயெசயல்கள்

• கணியம் மின்னிதழ் – http://kaniyam.com/

• கċரிேயட்டிவ் காமன்சுஉரிைமயĊல்இலவச தமிழ் மின்னூல்கள் – http://Fr

eeTamilEbooks.com

கட்டற்றெமன்ெபாருட்கள்
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• உைரஒலிமாற்றČ – Text to Speech

• எழுத்துணரி – Optical Character Recognition

• வĊக்கċமூலத்துக்கானஎழுத்துணரி

• மின்னூல்கள்கċண்டில்கருவĊக்குஅனுப்புதல் – Send2Kindle

• வĊக்கċப்பீடியாவĊற்கான சČறு கருவĊகள்

• மின்னூல்கள்உருவாக்கும் கருவĊ

• உைரஒலிமாற்றČ – இைணயெசயலி

• சங்கஇலக்கċயம் –ஆன்டிராய்டுெசயலி

• FreeTamilEbooks –ஆன்டிராய்டுெசயலி

• FreeTamilEbooks – ஐஒஎஸ்ெசயலி

• WikisourceEbooksReportஇந்திய ெமாழிகளுக்ககான வĊக்கċமூலம்

மின்னூல்கள்பதċவĊறக்கப் பட்டியல்

• FreeTamilEbooks.com – Download counter மின்னூல்கள் பதċவĊறக்கப்

பட்டியல்

அடுத்த தċட்டங்கள்/ெமன்ெபாருட்கள்

• வĊக்கċ மூலத்தċல் உள்ள மின்னூல்கைள பகுதċேநர/முழு ேநரப்

பணியாளர்கள்மூலம்வĊைரந்து பĊைழ தċருத்துதல்

• முழு ேநர நċரலைர பணியமர்த்தċ பல்ேவறு கட்டற்ற ெமன்ெபாருட்கள்

உருவாக்குதல்

• தமிழ் NLP க்கானபயĊற்சČப் பட்டைறகள்நடத்துதல்

• கணியம்வாசகர்வட்டம்உருவாக்குதல்
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• கட்டற்ற ெமன்ெபாருட்கள், கċரிேயட்டிவ் காமன்சு உரிைமயĊல்

வளங்கைளஉருவாக்குபவர்கைளக்கண்டறČந்துஊக்குவĊத்தல்

• கணியம் இதழில் அதċக பங்களிப்பாளர்கைள உருவாக்குதல், பயĊற்சČ

அளித்தல்

• மின்னூலாக்கத்துக்குஒருஇைணயதளெசயலி

• எழுத்துணரிக்குஒருஇைணயதளெசயலி

• தமிழ் ஒலிேயாைடகள்உருவாக்கċ ெவளியĊடுதல்

• ht tp : / /OpenS t r ee tMap . o r g ல் உள்ள இடம், ெதரு, ஊர் ெபயர்கைள

தமிழாக்கம் ெசய்தல்

• தமிழ்நாடுமுழுவைதயும் http://OpenStreetMap.org ல்வைரதல்

• குழந்ைதக் கைதகைளஒலிவடிவĊல்வழங்குதல்

• http://Ta.wiktionary.org ஐஒழுங்குபடுத்தċ API க்கு ேதாதாக மாற்றுதல்

• http://Ta.wiktionary.org க்காகஒலிப்பதċவு ெசய்யும்ெசயலிஉருவாக்குதல்

• தமிழ் எழுத்துப் பĊைழத்தċருத்தċ உருவாக்குதல்

• தமிழ் ேவர்ச்ெசால் காணும்கருவĊ உருவாக்குதல்

• எல்லா http://FreeTamilEbooks.com மின்னூல்கைளயும் Google Play Books,

GoodReads.com ல் ஏற்றுதல்

• தமிழ் தட்டச்சு கற்கஇைணயெசயலிஉருவாக்குதல்

• தமிழ் எழுதவும் படிக்கவும் கற்ற இைணய ெசயலி உருவாக்குதல் (

aamozish.com/Course_preface ேபால)

ேமற்கண்ட தċட்டங்கள், ெமன்ெபாருட்கைள உருவாக்கċ ெசயல்படுத்த

உங்கள்அைனவரின்ஆதரவும்ேதைவ. உங்களால்எவ்வாேறனும்பங்களிக்க

இயலும் எனில் உங்கள் வĊவரங்கைள kaniyamfoundat ion@gmail .com க்கு

மின்னஞ்சல்அனுப்புங்கள்.
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ெவளிப்பைடத்தன்ைம

கணியம் அறக்கட்டைளயĊன் ெசயல்கள், தċட்டங்கள்,

ெமன்ெபாருட்கள் யாவும் அைனவருக்கும் ெபாதுவானதாகவும்,

100% ெவளிப்பைடத்தன்ைமயுடனும் இருக்கும்.இந்த இைணப்பĊல்

ெசயல்கைளயும், இந்த இைணப்பĊல் மாத அறČக்ைக, வரவு ெசலவு

வĊவரங்களுடனும்காணலாம்.

கணியம் அறக்கட்டைளயĊல் உருவாக்கப்படும் ெமன்ெபாருட்கள் யாவும்

கட்டற்ற ெமன்ெபாருட்களாக மூல நċரலுடன், GNU GPL, Apache, BSD, MIT,

Mozillaஆகċயஉரிைமகளில்ஒன்றாகெவளியĊடப்படும். உருவாக்கப்படும்பĊற

வளங்கள், புைகப்படங்கள், ஒலிக்ேகாப்புகள், காெணாளிகள், மின்னூல்கள்,

கட்டுைரகள் யாவும் யாவரும் பகċரும், பயன்படுத்தும் வைகயĊல் கċரிேயட்டிவ்

காமன்சுஉரிைமயĊல்இருக்கும்.

www.Kaniyam.com 114 FreeTamilEbooks.com



புதுெவள்ளம் (சங்கநூற்காட்சČகள்) கċ.வா.ஜகந்நாதன்

நன்ெகாைட

உங்கள் நன்ெகாைடகள் தமிழுக்கான கட்டற்ற வளங்கைள உருவாக்கும்

ெசயல்கைளசČறந்தவைகயĊல்வĊைரந்துெசய்யஊக்குவĊக்கும்.

பĊன்வரும்வங்கċக்கணக்கċல்உங்கள்நன்ெகாைடகைளஅனுப்பĊ,உடேன

வĊவரங்கைள kaniyamfoundation@gmail.com க்குமின்னஞ்சல்அனுப்புங்கள்.

Kaniyam Foundation

Account Number : 606 1010 100 502 79

Union Bank Of India

West Tambaram, Chennai

IFSC – UBIN0560618

Account Type : Current Account

UPI ெசயலிகளுக்கானQR Code
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குறČப்பு: சČல UPI ெசயலிகளில் இந்த QR Code ேவைல ெசய்யாமல்

ேபாகலாம். அச்சமயம் ேமேல உள்ள வங்கċக் கணக்கு எண், IFSC code ஐ

பயன்படுத்தவும்.

Note: Sometimes UPI does not work properly, in that case kindly use Account number

and IFSC code for internet banking.
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